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Noveletta da J. A. Bühler.
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¦^^^pBossa bella lerra alpina, nos unic Grischun, ha d" ordinari
Pjl^ffJ 'ongs invierns. e la primavèra s'inta.da stivenl lin alla
Ssll-B-S. seconda metad del Avril: ma ctir ella (inalmein ha rutta
la glatia e compara in sia intèra splendur. allura ella para da far
liiiraeulas in nossas contradas. A peina che il solegl, cun agiit del
sulTel meridional. ha terrenada la campagua, quella s" orneseha ctin
inagnilieas llurs, e 1" erha (erva) para da ereseher vcziblamein siin
la cultura e siin ils paseuls. Allura eis da quest temps ü cambia-
uieiit in nossas vischnaiincas grischunas iin surprendent. Las nume-
rusas seossas e nionlanüras de noss animals domesties vivifican ils
[laseuls, las plauncas e collinas cun la ramur de lur mtigir e be-

schlar e ctin ils penetrants aeeords de lur brunsinas e stgellas, et
ils aUegers pasturs leventan cun lur melodius güvels e lur sono-
ras liibadas ils nuniurus echos nellas selvas et allas pareits dulla

grippa e spelma. E qual fracass regia in noss vitgs la damaiui c

qual la sera, ctir sortau e rettirnau ils nmvels! E quala februsa
aetivitad regia durant il di trantur ils contadins, tgi se rendan cun
lur iiiuiiadüras, carrs e quadrias siin la campagua per cultivar lur
l'uiuis e slerner il sem nella terra! Quals giaviischs e qualas spc-
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ranzas accompagnan ils svolants granins iu lur fossa ehe dovci cla-

ventar la fontauna e resursa della fortuna!
Er ]' ann 1680 la primavèra era comparsa nella plii inagniliea

splundur, e gia nella prima metatl del Avril la muvaglia della
visehnaunca da Domat pereurreva in numerusas rosehas ils divers
pasculs del Vial et imbellivau la eontrada ctin lur vivacitad. lls
numerus pasturets cun ltir sachet de mereiida alla rein stavan qua
e là in diversas roschas, fagend lur göcs usitai durant la prima-
vòra tranter la giuventiiua. lls iius davan la caura. EIs l'agevan
l'ora. (rtisnas) sün ils quatter eautuiis d' iin quadrat in dislanzas
da 6 lins 8 peis 1'iina dalTautra; a muz il quadrat l'ül l'alga üua

quinta fora per la caura, iina balla, per d'ordinari ün crap rodund
dalla graudezza d" üu ov. Allura iin lixava ün terin per il göe in

iina dislanza da eirca 30 liu 40 peis. Ussa saveva allura il göc

eomenzai'. II prim iiu stoveva destinar quel tgi haveva da ineuar
la eaura. lls partecipants al göc inavan il prini, seochin provist
cun siu lüsl de pastur, al lerm, e minlgüii stoveva biillar (fi.erer)
siu bastun cun il piz del calcèr vurs la fora per la caura. Quel,
tle cui basluii era il plü loiilan dalla l'ora, sloveva l'ar il eavrür:
ils aulers quallur preudevaii pos'o ctin lur l'iisls u basliuis uellas

quatter Ibras siiu ils cantuns e dovevau im|iedir il eavrèr da me-

nar cuti siu basltin la eaura iu sia l'ora. II prim el stoveva ir al

term e biitlar sia eatira vurs la l'ora: ma ils atiturs quatter im-
pedivan quusla avieiiiaziiiu clulla caura a sia fora eiin lur bastuus.

Ma veguiva il eavrcr d' occupar üna dellas foras euu siu haslun,
durant ehc ün rebüttava la caura dalla fora in mez, allura il eav-

rèr [lodeva el restar cuii siu bastim uclla l'ora. u l'auler stoveva
l'ar in pe dad ul il eavrèr. (ii Igi non haveva üu biin ögl e non

era spert, sloveva far iiilèrs quaiis d' ura il cavrèr. Ma sehu il

eavrèr era capavel da menar e.iiu siu hastuii la caura in sia fora,
allura era il göe liniu, ut iin stovuva desliuar iin nov cavrèr, biit-
tand da novauiein, seo al principi, ils hastuiis vers la lbra dclla

eaura. Quesl göc era excellcut per uxereitar I' ügl e pur dar svcl-

tezza als giuvens paslurs.
Autras roschas du mals davan las èras. Els fagevan iin qua-

clrat in iiri ecspet cla eirea iiu, u iiu u muz pei ladezza; quesl ec-

spel quadrat fiil allura divis in quatlur [)lü piecns quatlrats eguals.

Scodi'ui participant al göc reeeveva iin da quels quadrats |)i<;ens,

il qual el haveva d' alloulauar in singulara inaniura. ('n comenzava

il göe, büttaud üu ctirtè aveti nel terrac; ul mesiirava allura exac-

-«



— 299 —

tamein il loe della nizza (nuozza, luozza) che era peuulrada nella

lerra u mesürava cun quest toc ün picen qtiadrat de sia èra, il
qual el ussa podeva alloutanar etin siu curtê. Zieva il priin vegni-
vau allura ils auters participanls e fagevaii il inedeni seo il prim.
Ordinariameiu i'ui stoveva repeter quest göe diversas gadas, fln ehe

nou restava nagut plii clall' èra. Quel tgi uon era stau capavul da

disfar sia èra uel meclein temps ctin ils atiturs, haveva pers il göe

e stoveva aspeetar ü castitg. Durant il göe ils vinciturs ramas-
savan tot ils cespels de lur èras e havevan il dretg da quels biitlar
nella rein de quel tgi haveva pers, il qual però fugiva, durant che

ils tuiters il persequitavan.
"Autras compaguias da niattells tlavan a plaltas, aulras il bor,

in suinina lot ils göcs usilai tlalla giuveulüna lüttaii quas't ogni di
repefii. Ma na he simils göes divurtivau ils paslurets e las pastu-
rellas, ur l'ablas e. historias e racquints formavan iiua agruabla rc-
eruaziuii pur quulla giuveulüua. Er il luetar, nomnau „fâr a veucer'S
tion aseava maucar, sehe il plasclièr dovuva esser ün general. Meins

plascheivlas eran las Imriill'as ehu heinduras succedevan tranter
quesla maltaiiiglia. II sum tle sereliiin (zizania), ehe hlers geni-
tiirs slernan nel cor du lur inl'anls, als dand etin lur propria dis-
eorclia iin nauscii exempel, porta beinduras lilas er in quellas so-
cietads da giuvens pasturs. Sehi. ils inl'anls du liausehas inaiumas
sun suvenl il levament de diseordias Iranler la giuvuiitiina, c quei
mai non ha ainò porlau ne forluna ne felieilad.

Ultra quels paslurets tgi pertgiiravau la muvaglia de lur geui-
turs u dad aulurs privals, er il slurlür eaciava siu muvel siin
quellas pastüras: nia lez (lcss) inava ordinariainuiu plii tla lontau
cuii sias hustias. Quel però nou pertgilrava sia sterlamenta solel:
el haveva quatter lin cinc visehandurs (viscliiudèrs, Irossers) Igi il
siislunevau a pertgürar qtiella uiuvaglia siin i|uuls magurs [lasculs.
II sterlèr girava easa per easa Iras l" intèr vitg, ul ogni eoiiladin
gli sloveva dar a siu tur tants trossers seo el havuva tgaus bovins
in stalla. Er quesla societad tla visehandurs provava da passuntar
il di, tant seo [tossibul era, "giovaiul u l'agund Iramagls. Geniturs
plii paupers lasehavau ir lur iiifauls per vischaudèrs als eonladius
plii possunls Igi havevan alliira d' aliiuenlar quels trossers per il
di, cur els als servivau. Quels viscliandèrs havevau ordinariameiu
litg bella vila, perlgilrand lur muvel quasi adiina da lontan del
funtls cullivau. Que als restava duiiquc blcr temps liber per far
lur göes c Iramagls, ul cls se prolittavan er dell' oecasiuu da la-
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schàr liber frèin a lur l'rappa. Beinduras els fagevan ils niedems

göes, gia descrits stira; ma els commettevan er inquala serocaria.
Animals chu als l'agevan iin pau plii granda stenta da pertgtirar,
els basltinavan sur mesüra: els provavan er da l'ar portar qutis c
cavalcavan allura cun ils paupcrs animals per ils plauns e pcr las

spundas inlurn. Talas hcstias che I'iitlan in questa maniera mal-
tractadas, daventavan allura beinduras selvadias u periculusas, pro-
vand da se defender da lur persecuturs cuii pugnar.

Er quest ann se recattava tranter la sterlanienta üna mugia
(miija, moiga), la quala fugiva suvenl dal muvel, et ils trossers
havevan cun quella granda stunla, la stovend fitg suvent cercar
uras intèras siin il vaslus pascul. Ündi ella ura fugida e treis
trossers tgi la sloveltan cercar, la cattettan in t'in prau a Saglioms.
Els la circumdellan per la pigliar e remanar al sterlèr; ma in sia

ferocitad la hcslia se defendel da sus persecuturs e slancet in sia
furia ctin ses eorns il pieen trosser Andrea, ligl del pauper eon-
tadin Florin Junal, cun lala vehemenza conter la seiv del prau,
clie el det a terra per moii. La heslia l'ugit allura nella selva.

ct ils auters dus trossers stavau qua in tema et auguscha, non sa-

vend tgei els hagien da far cun lur compagn Andrea, tgi haveva

pers il sentiment. i'n dels mals jel suhit a clamar il sterlèr il

qual prest coni|)aret al löe della tlisgrazia. Quel alzet il pauper
maüell dal plaun et il portet al dutg viein: là el il lavet cun aua,
e tandem il giuvenet avril ils ögls, ma non saveva cianciar iiu
plaid. II sterlèr trameltel allura iin duls vischandèrs nel vitg per
far relatar quella disgrazia a Florin .lunal. al bab del pauper An-
tlrea. Audind Florin qtiesta trisla novella, el aceompagnet suhit il

Irosser al löc della disgrazia. Dinlaiit era il pauper Andrea re-

vegniu iln pau, e eur il bab arrivet al bie della disgrazia, il pauper
niattel saveva |)uspei favellar. El lamentava da mal il döss e las

eostas; el non podeva star in |)eis, ut il bab slovet dtinquu j)Oiiar
a easa siu pauper figl. La huna mamma Tona (Antonia), piglict
üna granda tema, vezend s'ui ])au|)er figliet in ün tal niiserabel

sladi. Non se reeattaud ii.ii medictis a Domat, ün trameltel subit

iin mess a far clamar ün tal da Cuira.
Florin Jtinal cra il plii pauper eonlatliii iu Domat: cl jjossc-

deva a puiua l'uucls avunda per saver invernar üua vacea: ma sia

l'aniilia era iitg numeiusa. El guadagnava siu jiaun qualidian eun

l'ar il diurnalier a visehins beiiustanls, u sia mugliur 1" assisleva er

•.•onseienziusaniein nellas steulas pur saver alimentar la easada. Ella
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l'ageva ]a lavunza, la tessunza u la eiarschunza ur per aulers, el
essend ella adestra e litg diligenta in tot quellas lavurs, ün la cit-
viva hngun iin guadagn. specialmein ils caiitunòs (vischins) e pa-
renls. L' Andrea era iin maltcll da circa nov anns c fageva gia da

|)lii dus fin treis auns il vischandèr als tlivers pasturs, sco al vachür,
slerlür, hovulc, carvrèr, nursèr e porchèr. Sia sora Tunna (Catha-
rina) era per iin bun anu plii veglia ehe el et er gia lilg succu-
reivla alla inamma, essend la mattella adestra in bluras caussas;
tihi saveva gia suvent substitnir la mamma in cuschina. incannel-
lava. eur la mamma tesseva, saveva er serclar e regular I' ortet ehe

la familia haveva davos la casetta. Questa casina slava nel local,
iioninaii il Torchel (Tierchel) et era iin edifici tla picnas dimeusitiiis
e tla paucà valur: ma i'ui propri tetg la familia almeius haveva,
e quci vala adiina bler ad iina familia |)iuipcra, essend indepen-
tleiila dallas limas dels possenls. Dal temps, eur sueeedel la men-
zionada disgrazia eun il brav Andrea, ils geuiturs havevan gia setl
infants. quatter uials e Iruis mattas, e pauc zieva tila s' ingrandit
nniò per ünii fresea mntlella.

TfHidem il doclur Igi doveva pruntlur I' Anilrea in eura. arri-
vci ti examinol exactamein il pauper pazieul Igi schemeva (gemuva'
malnmein nul lelg. II medi cattet, ehe il patiper maltell haveva

rultas intgünas costas e chc (piellas pressavan ils pulmnns del

giuvunti, il ehe gii oeeasionava grandas tlolurs; nia il pauper mal
giascheva iiazientamein in siu seec letg. II doetur tgi haveva il
renommi- dad esser iin excellenl chirurg, fagct lol siu possibcl per
iilmuins miligar iin paii las dolurs al picen. El I' inliisehul in lala

maniera, che las costas returnetlan tant sco possihel in lur situa-
ziun normala, et ordinet, che iin dovei aschi pauc sco possibel
mover I* inlirni per ehe 1' infaschatura non seregi slogada. Per
iiulur ul confortet ils gcnilurs, schend che nou sei pericul avanl,

niaiin e che 1' inlirm, ussend amò aschi giuven, seregi in paucas
omdas guariu del tot. Ma vezend che il maltell haveva mancanza
tla saung, el raccomandet als geniturs da nutrir il pazient asehi
hein seo possibel sei. Ilavend ohservada la granda paupertad et
indigcnza che regeva in questa familia, el schet al bah Florin, che
sia cursa e sia stenta non custi nagtit, schi el det amò ün rensch
al hab de casa, per che el sapi procurar per il plü necessari al

pauper Andrea. Quesl bun doctur era dunt[ue misericordius e non
appaiieneva a quella classa da scharlatans tgi se profittesc.han della
dislbtiuna dels aiilurs pur s'inriehir.
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II docliir liit stimulau da sustener questa paupera familia per
dus molivs, primo pervia tlella cxtrema paupertad ehc cl haveva

observada in quesla easa, ma er eausa la propertad ehe rugeva iu

questa camanna, ad onla della hidigcnza: el era persvas che questa
familia non sei sczza la culpa de sia granda paupeiiad, dimperse
che inevitablas circumstanzias la stoppien haver messa iu quest
penibcl sladi. Et el haveva eoinpluina raschiin, il hun tlocliir. Ils
geniturs del Floriu cran slai conladins ctin niediocra l'aeultad; ma

malattias in stalla cl in casa, el ulliinameiii ur aune t'ui grand in-
cendi, ils havevan privai da tot lur l'atg. Er la muglier Tona

Vellan era da paupera familia, e qucls dus conjugals eran intrai
in matrimoni cuu mauns vöds, havettai) hein la fortuua da fundar
üna nunierusa l'amilia. ma lur suhstanza non voleva, ad onla de lur
granda diligenza el öconomia, niai erescher. Ma sper tol lur granda
indigenza els mai non perdettan la curaseha da conliniiar in lur
grevas hivurs. se fidand dell' assistenza e del agiil del cel. Et in

verdad, il hab dels paupers non haveva mai bandoiiada del tot la

buiia familia; ils geniturs havevan semper podiu nutrir lur cars

infants, na cun delicatezzas. ma almeins cun alimeuts nutritivs e

sanadeivels. Perquei er tot ils infants havevan iina bella cera ciara

e nnrivan sco rosas.
Ma ussa per il pauper Andrea comenzettan dis da grandas

dolurs; el stoveva stfir siin la rein in siu letg u non ascava mover
sia membra, sche el uon voleva ingrandir sias doltirs. El surpor-
tava siu mal cun granda pazienzia. u mai iin havess audiu ilatl ti
i'ui plant. Zieva tluas eriidas il grantl mal cesset iin pau. el el s' as-

eava er mover lenlamein. Gur eran [lassadas fpiattur uindiis. ul su

podet volver et er giaschèr in prunt. llss il guarimenl fagul |ilü
rapids progress. el el eomenzava er a Imndonar la slanza u la easa.

se mettend nel picen ort sün iina supia a solcgl. Ma las grandas
dolurs surstadas il havevan smagriu zun lilg, ul ul haveva la eoltir
d1 iin moii. Fralaiil che ses geniturs mavan alla litvur u sin

sora Calharina fageva las lavurs in casa. Andrea pertgüravn sus

fradegliuns plii pieens, ils ipials havevan nmò hisögn d'i'ma in-
tendenza. Er aulurs infaiils vegnivan beinduras a visitar il solTe-

rent, specinlmein ln Lena (Magdalena), (iglin del mistral I_nei

Donda; quella era iin infanl da sus anris e hnveva siu grand pla-
sehur da tener eoni|)agnia al jmuper Andrea. La mattella haveva

iin (ilg bun eor e gli porseheva beinduras siu paun, ne ehe ella

gli apportava er inqual mail u pir tost. Andrea acceptava bugen
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quellas hagalellas da sia picua amitga; ina el partiva allura quellas
caussas cuii scs fradegliuns plö pit;cus tgi el haveva da petigürar
e tgi semper havevau iin bun ajipulil e laschavan er bein gustar
quellas delicatezzas.

Conler la fin del meins de Malg 1" aura che fin ussa era stada

litg bella, se müdel e daventet trida e l'reida, et ü pauper Andrea
pigliet iin sfredamen. ehe il biittet da novamein |)er iin pèr dis
in lelg: iina vehementa luss il molestava e moiiifieava e leventet
da novamein grandas dolurs iu sias coslas che a peina eran guari-
das. Ils geniturs temevan, che podessi nascher iina se'riusa malattia.
la |)tingia (inalcostas), da quest sfredament: ma per fortuna quella
nauscha tuss cessct gia zieva treis clis, et il inattell guarit in paucs
dis, era però sjiossau lin al extrem. Uss arrivet allura la festa
della Ascensiuu (anzeinsnas, anzensas), iiu di d' allegrezza per la

giuventüna da Domat. Questa festa tin nomna a Domat la fesla
dellas nuschs, stante ehc eis praeticau da vegl innà fin al di ho-
diern ün usit (usus) singular ctin las nuschs. Mintga giuven e

minlga giuviia demanda da scodiina persuna incontrada per strada
,las treis uuschs", schend: „Jeu voless las treis nuschs (nel dia-
lect: eu less las tres nuschs)!" E certamein la persuna incontrada
darii al supplicaut las treis nusclis, er sche ella havess be tantas
in giloffa. Quest usit exista, a nos saver, be a Domat. Ma tgi sa,
dinunder quel deriva e tgei el ha veramein da significar? Alla
ginventiina quest vegl usit plascha fitg beiu, et ella non eis dis-
|)osta da quel dismetter. Us infants plü picens ctirran gia la da-

iiiaiui jier las casas da jmrents, conoschents e canlunès, demandiind
da pertot „las treis liuschs": ma nellas casas ün non dat als in-
l'anls he treis niischs, dimperse iin als implenischa ordinariamein
lur gilofl'as ciin talas. Las nuschs sun allura jier inlgiins dis 1' oh-

ject de tramagls per la giuveulüiia.
Cssa comenza il göc, noninau „dar a uuschs". Mintgün dels

paiiecipants melta treis nuschs siin il plaun et iina quaiia siin
las aiitras treis: allura ün lixescha iin lerm da 4 lin (> pass. Ils
Iramaglinnts prendan ussa iln' aulra ntisch. ordinariumein la plü
gi'iinda, grossa e pesanta che uls [lossednn u guttan (betlan, fieran)
quella, stand al terrii, eontur ils monluns dellas quattur nusehs.

Toeean cis iin da quels montuns eun lur niiscli nsehia, ehu la

c|iiiiiia iiuseh ehe slnl siin las antras treis. croda a turra et il
montun eis disfatg .u almeins slogau, sehe po quel tgi ha büttada
la nusch. metler quellas qtiatter nuschs per siu guadagn in sia
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giloffa. II vol ün hun ögl et ün maun segür |>er eun la prima
biittatla toccar quels montuns da nuschs, e cpiels dels nialluls, tgi
sun ils plii capavcis. sun in eas da guadagnar lol ils moiituns chu

stan in recia in fuia distanza da eirea iin poi ün dal auler. Ma

plaun a plaun las nusclis se perdan: pertgei crapim da smaccar
niisehs iin calla per minlga via. u ehe il dnlc nuschegl gnsla hein,
sa er miiitga infant: que non eis dimqiiu dn su miravigliar, sche

nti termin d" iina umda iiu catta he itiine la erosn per las vias,

ma negünas nuselis [)lü.
Nos pauper Andrea non haveva quest ann podiu prender parl

da quels göcs u tramagls: ul stovevn semper star a easa: ma sia

raeeolla de niisehs el havevn lotiina falga: ils compagns e vischins

Igi vegnivan a visilar il pauper matlell iiiliriu. gli hnvevan voluii-
tariamein portadas las treis n'uschs, u la picna Lena del vischin
gli haveva appoiiau iin bul saehct euii iiiistiis. euii las qualas il

pau|)ur Andrea haveva iin pêr gadns snviu dostar la nera fam.

„Grazia", ul sehel alla picna donalura, ,.jeu mai non imbliilerà in

mia viln lia huntad u geuerusitad, miii pieua nmilga!" Ma tranter
qnellas iiusehs regalatlas dalla piena Lena. su recattavan Ireis bels

u grantls ..holters", iina specia dn iinsehs inferladas, ehe siin per
plii ehe la metad |)lii grossas ciiu las niischs ordinarias. Andrea

ura rusoll tla coiiservai' qtitis Ireis bels bolters el exsequit ur quest

proponimenl. El ils considcrava u pesenlava suvent, ma resistel

alla granda cuveida da t|uuls consumar; el ils conservava sco ün

lesaur tranter sias paucas eaiiiisehas u la veslimenla de domengias;

Questn continenza, cumhein clie ella paruvii tlad esser i'mn baga-

lella, niussava totiina il nohul iinini del giuveii Andrea, volend ti
conservar iin vezibel [lugn dalla liburnlitad du sia picnn amilga per
che el mai non imhlidi in sia vila il hiin cor e I' all'ecziun tlu mu-

dema. Ma quala trisla (igura fan siivcnt blers luunans in quesl

lnund, imblidand zieva cnrt temjis ils plii grands beueficis rueurls

dad iiulers nels dis de iniserias. In tals cass I* imblidanza uis qunsi

da taxar per iin vizi et iina vcrgogna.
Duranl l' eslad la qtiala era quest ann fitg bella, Andrea re-

vegnit da sia tleholezza, e totas dolurs il havevan bandonau; hc

cur l' aura era plii trida, el amò sentiva qualche punschida (pun-

gida) nellas costas. Dal reminent el era saun e fresc c saveva l'ar

sias lavurs ordinarias sco avant la disgrazia che il haveva tocc la

primavèra [lassada: ev sia buna colur returnet, da nianiera che iin

la primavèra suquunta 11011 accorsclieva plfl la miniina caussa tlnllas



- 305 —

consequenzas del accident del ann passau. El podet dunque er da

novamein far il pastur sco ils anns anlecedents: ma el non mava
(geva) qucst ann per trosser cuh il steiièr, dimperse el pertgürava
il muvel clel podestad Taguu (Daniul) Silva, et essentl la podestessa
Paulina iina donna eun ün cor lam e d' iin sen benefieent, ella ha-
veva tola cura possibla per PAndrea el il teneva aschi bein, che
el faget prest üna granda prova. II bun Andrea sentiva questa
nobla henevolenza de sia patruna e fageva er tot siu possibel per
la preparar qualche plaschèr; ul la obediva, cur ella gli coman-
davn inzatgei, cun la plii granda promplezza e se faget in questa
maniera aschi beinvis dalla huna donna, che quella 1' amava et il
teneva sco ün propri infant. Voiend il figl del podestad, iin mat
Igi era iin pòr anns plii vegl che 1' Andrea, ir ad alp per, tenor
sia opiniun, pigliar iin pau plti granda possa (forza), il_ guniturs
gli concedettan quei e salvettan nos Andrea Junal er durant 1' estad

iu lur easa in servee. lls genilurs del Andrea eran (ilg contents
du quei, vezend ehe il bun perse|)pen in casa della amieivla po-
tleslussa valeva jier i'ma buna eura al paii|)er Andrea tgi era stau

spossau da lala maniera Iras quti trist accident della primavèra
imssada.

II podestad e sin muglier tgi appartenevan alla classa beiie-

slanta tla Domal, salveltan er l' inviern sequent 1' Antlrea in lur
servec, voluud spargnar lur ligl per che quel non pigli dann in sia

creschenza. L* Andrea füt considerau in casa sco iin meinber della

faniilia, e la podestessa savet d'incitar siu hum, ehe quel tenet
amò tlus anns 1* adester Andrea in easa sia. Ma zieva quels dus

aiins siu Imb Florin il prendet a casa per il far imprender il ma-

slrugn da rodèr. Andrea baiidonut nuidus la casa de siu present
palrun, nella quala ti haveva hagiu blcrs buns e hels dis; ma el

era giudicius avunda pur capir, chc ln mira du siu bab era iina
luiiia u rasehuneivla. llaveva Andrea iina gada impres iudrelg siu

mastrugn e se perfeczionau in quel, el saveva allura er mussar

quel a ses dus l'rars plii giuvens, il che ul era intenzionau da far,
slanle ehe nianeavau ils rodèrs a Domat. II maesler dal qual 1' Au-
drea imprendeva siu mastregn, era vegl e haveva negiina.descen-

denza, et Andrea haveva dunque buns aspects da saver guadagnar

cun ses l'rars il paun quotidian in iina posiziun independenta. II
proxim ioviern el intret dunque in qualitad d' iin factnrin u im-
prendist nti lavuratori del vegl maesler Gudegn (Gaudenz) Sainun.

Andi'ua stoveva ur habilar iu casa de siu maester. Non havend il

20
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maester infants, el e sia muglier havevan lilg da bisögn d' iina

persuna giuvna in lur casa, la quala saveva lar las cursas che eran
da far in vischnaunca. L' Andrea havet prest guadaguada la faviir
e 1' amur de siu maester e della patruna, essend el semper obe-
dient als dus vegls. AUa veglia Brida, alla palrtina, el plaseheva

per tant plii, la fagend 1' adester giuven er blers servecs, als quals
el non fuss stau obligau: el portava alla patruna tot 1' aua e la

lenna in cuschina; el mai non se laschava comandar tla quellas
caussas, anzi el mirava che quellas eran seniper in abundanza in
euschina.

Andrea era beiu amò litg giuveu per imprender il mastregn
de rodòr, il qual demanda huna bracia. 11 prim temps el stoveva

apportar al maester ils utensils ehe quel adovrava, stoveva er
molar quels sün üna mola che era uella officina. Plaun a plaiin il
maester il laschava scalprar et iin pau splanar e mani|)ular cun il
tarader e cun la taradella, et il giuven se mussct litg adester in

tot las lavurs che el intraprendeva. De quei siu maester haveva

iin grand plaschèr e se stentava conscienziusamein d' instruir siu

giarsuu tenor siu meglier saver e poder. Durant la primavèra il
maester mava er hler cun siu imprendist per las sclvas a pinar
la lenna necessaria ; specialmein i'atia e badugna funiivan il material

per las lavtirs dels dus rodèrs. Plii tard cur quella lenna ura
sufficientameiu seceada, Andrea la stoveva nienar a casa cun il

earr de siu patnui. llavend fatga la necessaria provisiun cun

lenna, il maester faget diversas lavurs de siu mastregn. El fagel
durant 1' estad e 1'autun dus carrs novs e divers araders e banagls
u barellas e haveva dunque huna occasiun da mussar il mastregn
al Andrea tgi haveva er da sia vart grand plaschèr da saver im-
prender caussas aschi bellas. Las plii grandas difficultads gli ha-

vevan fatg la gaveglia et ils mozs (mosels); ma havend üna gada

impresas questas lavurs, el era in cas da saver far iin carr senza
1' assistenza de siu maester.

Andrea era ussa stau quazi dtis anns in casa de siu maester
e saveva e conoscheva il mastregn d' iln rodèr aschi bein sco siu
maester. El era bein amò iitg gitiven e possedeva a peina la ne-
cessaria forza per tot las lavurs de siu mastregn: ma quellas s' aug-
mentavan tolüna da meins per nieius, et el sperava da saver eriger
iina bolega da rodèr la primavüra proxima, sehu gli reussü-chi d' ac-

quistar ils necessaris utensils. Gur el tandem haveva finiu il ter-
min, fin al qual el haveva da reslar eun il maester, qnest ultim
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il sujiplichet da voler star pro .el plii ditg, gli impromettend üna
decenta paga de famegl. Andrea acconsentit, però cun la con-
dizinn, che el possi bandonar il rhaester, cur che el vögli, natural-
mein zieva iina intimaziun d' ün meins. Essend il maester d' ac-
cord eun questa condiziun, Andrea restet cun il maester il qual
el ussa saveva quasi compleinamein substituir; il maester mava
quasi mai plii nella botega e remettet tot ils all'ars del mastregn
al Andrea, il qual pisserava conscienziusamein per l' avantatg del
bun palrun. El haveva gia passentau circa üu mez ann in casa de

siu maester in qualitad d' iin famegl et era intenzionau da star
l' ann intèr cuii siu hun patrun. Ma suvent daventa quei che ün
non imaginescha.

Ün di passet tras Domat ün ester, e quel se l'ermet avant la

bolega del Gudegn Saiiiun, nella quala 1'Andrea era giust occupau
cun iin carr nov che el haveva giust finiti. El haveva mess in-
sembel la diversa loccamenta per mirar. quala comparsa fetgi siu
carr nov. Per euriositad 1' ester intret in botega e demandet ad

Andrua: „Mi scliei. hun amitg, tgi ha l'ahrieau quest carr?" An-
drua Junal se slcndet iin pau e responclet cun modestia, ma totüna
er eun picen sentiment da superbia: „Quest carr hai jeu fahricau

per iniu mausler." AUura I" ester eontinuet, schend: „Haveis vus
impres dal maesler Samun il maslrugn da rodèr?" — „Schi," re-
spondel F Andrea. „juu sun slaii dus anns u mez ciin maester Sa-

niuiK e quest ullim mi ha eonlidada la fabricaziun de quest carr,
nie laschancl far quel giusl sco jeu hai voliu." L' esler, il qual

ern ün rodèr da iiuisaun. consideret et examinet il carr nov minu-
ziusamein: tandem el se volvet puspei al gitiven rodèr Andrea e

schut: .,Vossa lavur eis compleinamein rcnssida: ella eis buna e

solida, e jeu vus gratulescha che vus essas capavel da far üu tal

carr in vossa. tenera etad. Quei mussa, che vus essas ün giuven
cun talcnt. cun energia e diligenza. Jeu sun er iin rodèr e capi-
scha da taxar vossa lavur. .Non havesses vus plaschèr d' amò la-
vurar in iina autra botcga per vus poder perfeczionar aunc meglier
in vos maslrugn? Juu liabitescha a Thusaiin e hai (ilg blera lavur.
Jou siin in viadi a Cuira, inua jeti vögl t;ercar ün htin famagl; ma
sche vus voleis intrar in iniu servec, allura jeu non eerca iin auter

famegl. Jeu vus dun iina paga mensuala da qualter renschs. Tavla

ut nllogi vus havesses in casa mia, u vus podeis esser persvas, che

non vus mancass nagut da quei che eis nucessari. Tgei penseis

vus da mia offuiia?"
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L' Andrea stava qua cun bocca averta e non saveva, tgei che

el dovei responder al maester uslur. El mai non haveva saviu, che

ün mastreguèr gitiven sappi intrar in iin servee in qtialitad d* iln

famegl iu iina autra botega. Ma il discurs del maesler da Thusaun
haveva lotiina desdau in el iin aspect che ün ealta aschi suvenl

pro la giiiventüna, numpe 1" aspect da saver girar ün pau il miind
e da vêr bleras e bcilas eaussas novas. L' ofl'eiia dti maester da

Thiisauu gli havess [ilaschida fitg bein, ma el non la potlut accep-
tar senza il consentiment da siu present maester e da ses gunitiirs.
Sentind però che el sioppi dar iina resposla al maesler usler tgi
gli plascheva, el gli replichet zieva iina eiuia reflecziun: „Miu lniu

signur, vossa offerta non mi plasehess lanl mal: jeu me savuss
curlamein perfeczionar in miu mastregn in vossa botega: ma jeu
sun depeiident da miu present maeslur. almeins per iin meins, ul

allura er da mes btins geniturs. ils quals havessen in quest eas

uUimamein da decider, tgei jeu hai da far. Ma. sche vus giavii-
seheis, jeu vögl discurrer cun mes geniturs, e jeu vus sai allurn
dar iina resposla definitiva, cur vus retunieis da Cuira."

II maester da iimsaun era content ctin qnesla resposta del

fresc Andrea; ul gli det il maun e s'absenlel, exprimend la spe-
ranza, il reussiregi bein al giuven da persvader ses genitiirs, che

gli convegni d* acceplar I" offerta fatga. Ma nella testa tlel Aiidrun
naseheltan quel di da tolas sort phantasias e plans sco tjuei eis

adüna il cas pro la giuvenliina, cur cila arriva ad ün term elie

impromutla qualche variaziun nella moiiotona cursa della vita e

metta in visla iina loiilana fottima. Andrea linit quella sera ph'i

prest la lavur che d' ordinari e jet amò avanl eeina in easa de ses

geniturs per als racquintar la fortuna che gli stava in vista. Ils

geniturs squassavan la tusta e non volevan al prineipi coneeder,
che Andrea bandiini siu presenl hun patrun per ir all' avenlura
iu iin löc ester che el non conoscheva. EIs il l'aguttan ur atlent
della circiimslanza che ci non conosclii quest maester da Thusaun

e non possi saver, sche el hagi a Thusaun oceasiun da se perfec-
zionar in siu mastregn. II bab il faget er attent, quala huna oc-

casiun gli podessi forsa in curt temps s' offerir, slante che siu pre-
sent maesler 11011 sei inlenzioiiau da continuar ctin siu mastregn:
allura el podessi assumer la holega de siu maester e savessi la-

vurar a siu quint. El mussassi er üna cerla ingralilüd vers siu

maester, il baudonand nel presunt nioment aschi inaspectadamein.
In sumrna, ils geniturs non eran d' aeeord cun ils plans de hir
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ligl: ma laiidum il reussit toliina al ligl da persvader ses buns

geniturs, ehu que gli eonvegnissi d'aeceptar l'olTerta del maesler
da Thusaiiii, ut uls gli tlettan il permess da poder bandonar siu
preseut palrun e dad ir a Thiisaun.

Andrea jet allura a eeina in easa de siu maester. II maester
e sia muglier observeltan, ehe lur Andrea era questa sera iu iina
certa alteraziun, et il maesler tandem il demanclet, tgei gli niauiichi.
Andrua pigliel curascha e racquintet als dus vegls siu inconter cuu
il maester da Thusauii e eonl'essut sincei'amein, che el l'ussi dis-
post d" acceplar las oll'ertas de medem. II prim momeiil ils dus

vegls stavan qua iin pau perplexs: ma il maester revegnit prest
da sia surpresa e sehet ad Andrea: ,.Jeu hai nagut inconter che
tii nie Imndimius. cumbein che jeu le perda litg nnides (invides).
11 11uin da Thusauii tgi jeu eonoscha fitg bein, eis i'ui excellent
maester e capischa iu ogni cas il mastregu da rodèr bler meglier
ehe jeu. Tü havesses dunqtie iu ogni eas fitg btina occasiun da te

perfeczionar nel mastregn fitg blur, e quei eis per tin giuven da

granda importanza. Sehe jeu iioii me sbaglia, quest maester da

iiuisaun fabrica amò aulras eaussas, sco per exumpul basts e sellas
e similas caussas, e sehe tü imprendesses amò da far talas caussas,
quui eurt non ti noschuss, anzi seress ün grand avantatg pur tei.
Tot quei ehe ün imprenda da giuven, iiu sa plii tard adovrar.
Dunqiie miii hun Andrea, sehe lii has plasehèr dad ir a Thusaun,
sehu l'ai lii que.i senza teina, jeti non te blasina per quei e non
le ama meiiis, ehe sehe tii liisses reslau in casa mia. Has tii allura
ninò' l'atga la seola a Tliusaiin e vol allura returnar a Domat, sehe

sun juu prompl da ti remetler mia hotega sut litg favoreivlas eon-
diziiins. Jeti siin uss nieniia vugl per lavurar da mastregn e non
lini giust da bisögn del guadagii: perquei jeu sun intenzioiiaii da

da in eiirt tumps abandonar miu mastregn. Dtuupiu Andrea, sche

tü has vöglin dad ir a Thiisaun, sche sas lii l'ar quei, cur tii vol,
jeu non tu vögl reteuei qua per ün solet di."

II di sequent inturn mezdi il maesler da iiuisaun returnet tla

Gtiira e visilet ptispei la botega del rodèr da Domat per demandar
I" Audrea, quala resoluziun ul hagi presa. Andrea deelaret al maestet'

ehu ul sei intenzionau e dispost d" aeeuptar 1' oll'eiia l'atga e l'tissi

er in cas da saver inlrar in eiui temps in siu novservee; el hagi

uss hu auiie paueas lavurs da l'ar per siu maester e speri dad in

olg dis haver linidas tolas impostaziuns tle siu present maester.

II maester da Thusaun era litg content cun questa resposta del
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siu nov servec in circa quiudeseh dis. Andrea se declaret prompt
da vegnir in quindesch dis a Thusaiiv, et il maester partit coiitcnt
per casa.

II.
Audrea se preparul alla paiiunza per Thusaun. Ils gunilurs

gli laschettan amò far intgüiia simpla vestimenla per ehe els sei

deceutanieiu vestiu in iin löc eslur. Alla buna mamina vegnittan
las larmas, cur ella preparet il fagott de siu car figl. Er al pau-
per Andrea sia partenza da casa mava fitg a cor: ol stoveva ussa

bandonar ses buns amitgs e compagns. Cii di el incoiitret sia biuia

amitga, la picna Lena tlel mistral Luei, e quella il demandel, sehc

il sei ver che el banduni Domat per ir nel ester. Al'lirmand An-
drea, che el in vertlad banduni Domat e vomi a iiiusiun, alla
mattella sagiillan las larmas, el Andrea sez a peina podeva retener
il cridar. Ma el provet da confortar la picna amitga. seheiid chc

Thtisaun non sei fitg dislant da Domat et el eattaregi bein siivcnl
occasiun da vegnir in visita a Domat, posttit duraut 1' estad. Quei
coufortet iin pau la Lena, la quala haveva cret, ehe siu amitg
Andrea vomi in i'uia terra (itg lontana.

II di della partenza arrivet. II giuven viagiatur prendet eom-
giau da ses geniturs e fradegliuns e se reudet in casa d" iin earra-
dur da Domal, il qual doveva quel di ir a iiiusauii cun sia me-
uadüra c haveva impromess da menar il l'agott del Andrea (in a

Thusaun. Passand per iiua slradella laterala per se render iu casa

del carradur, el incoutret in quulla 1" amitga Lena tgi lcncva iin

pachet in mauii: cjuel conleneva iin piceii patin ctin pira. Ella gli
offerit quel, et Andrea 1* acceptet, derivand quest pieen regal da

sia btina amitga. El det il matin a sia amitga e s' allontanet subit,
pertgei el sentiva che il cridar gli era orasum. Alla buna mal-
tella las larmas currevan in fila. Paue* momeiits plü tard Andrea
bandonet ctin il carradur la vischnauiiea. iina profunda iiiGresehau-'

liina pressava siu cor. ' El era aschi profundau in ses dolorus pen-
siers che el non l'aget atteuziun dels racquints, cun ils quals il
carradur il voleva divertir, per il far imblidar il eordöli.

Da quel temps la via da Thusaun non menava tras Bonaduz,

dimperse iiu mava da quel temps, et er amò al principi del seeul

present, sur Saglioms a Giuvalta, passand la via del crap, ehe

giascha tranter il Bregl da Domat e Giuvalta. fn circa t;ine uras
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1' Andrea arrivet a Thusaun ut il carradur tgi era hein conoschent
iu quesl löe, il conduit subit nella botega de siu nov maester. Quel
beneventet cordialmein siu gitiven famegl da Domat et il presentet
subit a sia muglier et a ses infants tgi quest moment se recatta-
van in sliiva. II maester comandet da portar iin refresc al via-
giatur, e sia muglier jet allura in cuschiiia per preparar iina me-
renda frugala al famegl nov. Quel la laschet gustar, pertgei el

haveva biin appetil, non havend mangiati nagut da Doniat fin a

Thusauu. El havess bein saviu nizzar la pitta de sia amitga Lena,
ma el non faget quei ad onta della l'am che el "pativa, volend con-
sei'var t[tiest picen regal de sia amitga. Haveud Andrea merendau,
il inaesler ü menet in botega e gli musset ses utensils e las la-

vurs ehe el da present haveva a matius. L" Andrea demandet subit
il maester per iina lavur, volend el eomenzar a lavurar; ma il
maester gli deelaret ehu oz el gli detfi a uiauns negüna lavur: el

¦surugi eertameiii fatigau da siu viadi e [)ossi ussa ruasar per oz.
Sehu ti vögli, el possi far iin gir tras Thusaun per considerar las

remarcabilitads de quest löc e siu figl Giaa il sappi accomjiagnar
siln quesla passegiada.

Ils dus gitivens passeltan tras il vitg, e Gian mussava ad

Andrua lot quei che el teneva per remarcabililads, dellas qualas

purò non se recattavan giust tant bleras a Thusaun. La plii granda
altunziiiii l'Andrea prestet alla „Xolla", quella vallat;ia ehe se ha

l'alga renomada nel lemps modern tras sias numerusas devastaziuns;

ma da luz temps ella non era amò asehi periculusa, stante che las

spuudas dcilas muiilagnas non eran aunc aschi litg spogiiadas dellas

scivas u diuiqiie nieins expostas allas numerusas bovas (sbovas,

boda) del teni|)S present. lls dus giuvens passettan la punt della
Xolla. e Gian menet siu nov compagn (in al ingress della gripusa

slretga. tras la quala las undas del Rhein lluiseha uella vallada

dclla Domlesea. Quella stretga era da lez teinps intransibla: tgi
voleva viagiar da Thusaun in Sehons, sloveva passar iina tesa

(stippa) vin che manava sur il munt. Returnand tla ltir passe-

giada, Gian racquintava a siu nov amitg da totas sorts historias u

l'ahlas da Thusauii. lls dus giuvuns eran iu quella eurta urella de

lur passegiada daventai amitgs, e quei mitiget iin prau il mal per
easa ehe ruiva mintga nionient nel cor del Andrea.

La damauti sequenta Andrea eomenzet sia lavur nella hotega.

II maester gli tlet a matins il material per iin stadal, gli iudiehut
las mesiiras ehe quel doveva haver ut il laschet allura lavurar



— 312 —

independentaineiu senza direcziun da part del maester. Andrea
accorschet subit, che siu maester il vögli examiuar nella lavur u

faget tot siu possibel per saver contentar il patrun. E quei gli
reussit er completamein. El remetlet il stadal al maester, e qitel
il consideret lniuuziusaineiii: allura el il tachet al carr, per il qual
el era destinau, e eallel che el s' adattava exaetameiu. El laudet
siu nov famegl e gli det allura iina nova lavur: el il l'aget far iin

giuf, et er quel reussit a compleina contentezza del maesler. II
maester continuet cuu siu uxamen e l'aget far siu famegl las

diversas part d'ün'carr: gaveglia, mozs (mosels), aschills e pliiras
autras parts e se persvadet, che 1' Andrea Jtinal sei iin exeellent
lavurant, cumbein che el era ainò fitg giuven. Uss il maester et
Andrea lavuravan insembel alla medema lavur, e havend il maester
lavur plii che avunda, Andrea haveva la megliera occasiun da se

perfeczionar in siu mastregn. II maester tgi estimava siu famegl
causa sia diligenza, lavurusitad e capacitad, il faget altent dels
divers avantatgs nellas lavurs e las plii adattadas manipulaziuns in

quellas, et Audrea, observand la granda adestrezza et er la bene-
volenza del patrun, faget observaziuu de tot quei che il maeslcr
gli raccomandava.

Da domengias e firaus Andrea mava, essend catholie, a Gazas

per visitar il servec divin e restava là lin ehe totas liineziuiis nella
parochia eran finidas. D' ordiuari el returnava pür inturn las treis
u las quatler a Thusatin a gentar, il qual la btina patruna haveva
adüna preparau, cur el arrivava. Capind la patrima che iin giuven
tgi atinc creseheva, fetgi vess (grev) da restar tantas uras senza

mangiar, ella impleniva ogni gada sia gilofia dalla rassa cuu caus-
sas mangiblas, cun ün jjau pauu e caschöl, cun üua btieeada earn
criua, ctin iin pêr pirs u mails et Andrea acceptava btigeu quellas
caussas che il preservavan dalla plü granda l'am. El era grat alla

patruua per sia buntad e la fageva tot ils servecs che el la saveva
render üna gada u 1' autra, e la buna donna amava er il giudieius
Andrea, sco sche el i'uss siu propri infant.

L' estad era passada e 1* auliin mava er prest alja fin. Xel
meins de November il maester faget ses quiuls e eomenzet ad ir
al incasso nellas diversas vischnauncas. El haveva lavurau per
Schons, la Montogna e la Domlesea e stoveva ussa sez visitar ses

debiturs per ineassar ses credits. Quei era suvent üna lltg steiitusa
lavur. II Grischun non era da lez temps iina terra della moneida,
ils danèrs eran scars, postut pro ils conladins, eun ils quals il
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maestcr da Thusaiin specialinein havcva da far. In pe dar moueida

comptanta als mastregnürs, uls als offerivau suveiit product de lur
agricultura: segal, graun, coniv, er paschada e caschöl e da quellas
caussas. Ils mastregnèrs eran allura quasi necessitai d' acceptar
tpiels products, sche els non volevan risear da perder lur clientela.
Els havevan allura amò la steuta, da l'ar menar qtiels products a

easa lnr, e quels ctists diminuivan er lur guadagn. Els reeevevan
in questa maniera plii da quels products che qtiei ehe els havevan

bisögn per lur öconomia e stovevan allura mirar, co els savessen
vender quellas caussas. Er nos rodèr da Thusaun haveva reeeii
da ses dubiturs blera stèra paschada (paneh) e blera slèra granezza.
Essend el però bein conosehent a Cuira, el savet vender qttei che

el iion haveva da bisögn per sia öconomia, ad intgüns negoziants
da Cnira, dals quals el ret;evet moneida per quels prodiicts.

L' Audrea stoveva er agüdar siu maester in questa stentusa
lavur. Intgüns dis el haveva stoviu accompaguai' il patrun in iut-
giinas visclmaiincas per imprender a couosclier quest negozi ciin
las victualias. Havend el linalniein iina giusta idea de quella caussa,
il maester il trainetteva er solet al iucasso. Andrea stovet girar
per intgiinas vischnauncas della Montògna e faget sias fat;endas a

compleina contentezza de siu patrun. Cna enida plii tard el stovet
ir in Sehons: ma non coiiosehend el amò ue la via ue las comuni-
lads in Sehons. il maester tramettet siu ligl Gian cun el. A Ciraun
Andrea haveva dad incassar in quatter casas diversas stimmas, ut
el era aschi fortunau da reeever quasi tot il credit de siu palrun.
Us dus giuvens jeltan amò il inedem di ad Andeer, inua las fa-
euudas d'ineasso ils occupetliin (in la sera. da mauiera ehe els

quella sera non podettan returnar a Thusaun; els pernoltettan
dunque nella solelta osteria della vischnaunca e comenzettan allura
1'auler di Iur làt,'eiidas a btin* ura. Els visitetlan amò Pazen e

Fardüu u returnettan allura la sera a casa. Els havevan littgas las
l'aeendas in urden e portettan la sura al maester üna bella suiii-
metta du moneida e contentettan aschia il bab e maester. Andrea
haveva siin quest viadi fatg ses sttidis geographics u haveva recerta
üna idea dellas valladas del canltin Grisehun.

Havund Thusauii gia da quel lemps a proporziun iin exlus
commerci, prineipalmein iin commerci de spediziun, iin haveva er
seutiu il bisögn d'ammogüorar lasscolas tantseo possibel era: prinei-
palmeiu la giuventüna maseulina iiu cercava d" inslruir asehi bein
sco possibel era. La populaziun agricolana non era lant impoiiada
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per 1' extensiiiu della scola, el ella formava da lez lemps amò la

pluralitad dels vischins da Thusaun. Xon essund ils contadins da

stimular d' extender e d' ammegliorar la scola, ils negoziants e spe-
ditiirs improvettan in autra maniera d' arrivar a lur seopo. Els
lbndettan a lur proprias sjiesas üna seola della sera. la quala pren-
deva special riguard dels bisögns dels commereianls. Per iina ne-
eessitad ün teneva a Thusaun nel circul dels negozianls il sludi
della lingtia italiana, stante clie l' Italia era principalmein la lerra,
cuii la quala tin negoziava. Perquei stovevan ils scolars della seola

della sera er imprender iin pau italian. Las pretensiuns ehe ün

l'ageva iu quest rapport alla scola de sera, non eran giust grautls,
ma inzalgei ils scolars imprendevan totüna.

II maester rodèr observet, che siu famegl Andrea Junal non

era giust iin striun nellas scienzas de scola: perquei el l' aiiimel
dad er frequentar quella seola. et Andrea se lasehet tadem pers-
vader, ehe questa scola gli podessi tottina esser avantagiusa, et el

se resolvet da dar oreglia al consegl de sitt maester. El s'anniiii-
ciet dal magister e fiit recert tla quel per scolar. Andrea haveva

grand plascher da frequentar quella scola et era diligentissim. El

imjireudet in quella specialmein da scriver e da quintar et er ün

pau la lingua italiana, per la quala el haveva iina speciala predi-
lecziun. Havend el buns talents, el fageva buns progress in tot

quellas discipliuas et era in consequenza de quei daveutau iin l'a-

vorit de siu magister. El haveva er amt'r iiua occasiuu .privata da

s' instruir nella lingua ilaliana. A Thusaun se reeattava iina familia
italiana la quala nugoziava cun divers products della Italia. I" 11

ligliet de questa l'amilia era quasi dalla medema etatl sco l'Aiidrea
e mava er la Domengia a Cazas al servec. divin. Andrea e quest

giuven tgi se uomnava Pietro, se havevan fatgs amitgs, e non cono-

schend 1' Italian bein ne la lingua romanscha ne la tudesca, An-
drea improvet a balhegiar iin pau l' italian, et el haveva in intgiins
moiiis impres tant da quella lingua, che el se podeva l'ar iutelletg
da siu amitg. Ma ussa che I" Andrea imprendeva questa lingua er

in scola, el fageta rapids progress in tpiella e saveva gia zieva cuii
temps discurrer f'rancaniein cun siu amitg.

Tandem arrivet il temps de Xatal et il maester da i husatin

freqtientel la fiera da Cuira. Passand Domat, el visitet ils geniturs
del Andrea e portet a quels ün cordial saliit da lur ligl. II maester

laudava siu famegl Andrea ut exprimet als geniturs sia compleina

eontenteza cun il giuven in tols rapport, nella diligenza, aetivitad.
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exaelezza u nclla habilitad in siu mastregn. 0 co l'ageva quest
laud bein als geniturs! Savessen blers giuvens, ils quals sun in
posiziuns dependentas, cjtiant bein il l'a als geiiiturs da sentir, che

lur infants fetgien conscienziusamein lur dover, els se slentassen
l'orsa meglier da coutentar lur patruns in lur servet; e tras lur
'conduita. Tona, la nianima del Andrea, non l'iit unfisa (stiil'fia) da

s* informar sur ilna e 1' aulra caussa, et il maester observct cjuant
profund che giascheva tjuest figl nel cor della mamma. Per la con-
Ibrtar el la sehet, ehe el il vögli laschar vegnir in visita a Domat
siln la proxima festa de Xatal, et el possi allura restar a casa per
tluas emdas. Alla inamma sagliltan las larmas della allegrczza, et

cr il bah et ils fradegliuns havevan iin grand plaschèr da prest
podcr revür lur car Andrea. L'intèra familia ingraziet al mauster

per sia huntad, e quel bandonct la easa del Florin Junal cttii la

persvasiun da haver l'alga fortunada 1' intüra familia, l' impromet-
lend da lasehar vegnir in visita il ligl per intgiins dis.

Et in vcrdad, il maester stet da plaid. Arrivau a easa dalla
lieras ul portet al Andrea ils saliits de ses geuiturs e fradegliuus,
e dus dis avanl Natal el gli comunichet, che el possi la vigilia pro-
xima ir a casa e restar là per duas emdas. L" allegrezza che sentil
1' Andrea da t[tiesta nova, non eis da descriver. El iugraziet caul-
damein al patrun per questa buntad e gli impromettet, da zicva

qucsta vaeanza redubelar sia diligenza u siu zeli, per gli mtissar
sia gratiliid. El l'aget allura gia quella sera siu pieeu fagott per
siu viadi a Domat.

La damaun della vigilia 1' Andrea levet litg mamvegl u jel iu
holega per aunc linir üna picna lavur che cl haveva comenzada il
di antecedent. Ma cur il maester vegnit in botega. el schet al

Andrea, ehe non sei bisögn da linir questa caussa, quella lavur
nou l'etgi granda preseha: el dovui oz far vacanza e jiossi se raetter
in vindi per casa, cur el vtigli. Andrea ingraziet al patrun e jet
a se preparar al viadi. llavencl fatga la eolazitin. el partit cun
siu fagott alla rein. Cumbein chu il sbisehava el era fitg l'reid, il
giuven viagialur jel frese inavant e non fageva attenzitm della trida
aura. In eirea truis uras el arrivet al territori de Domat che el

eouoseheva. e gia la siu eor eomenzet a se slargar. Cur il sunet
mezdi, ci arrivet in vischnauuca, e paucs momeuts jilii tard el in-
tret nella eamaima paterna, inua el fiit reeert ctin giubel. La hiiuii
mamma 1' imbraeet e biieet et il strenschet eiin impetuositad al

sein malern. La novella ehe 1" Andrea sei arrivau a casa per far
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]à intgüns dis vacauza, vegnit prest ad oreglia a sus vugls eom-

[lagns, u quels vegnittan in visita pro el. Els l' inviletlaii tlad er
vegnir cuu els qtiesta sera a vigilar la rosa da Jerieho in easa

della doniia Margretta, in buiia veglia, pro la quala ils iiil'ants ul
er la giuventüna iin pau plii grauda su radunava per imprender
la doclrina.

Ad iina part de noss leclurs uus slovein amò deelarar, tgei
quei vol dir ,,vigilctr ra rosa". ln blers focs nel Grischun e nella
Svizzera calholica et er in Germania uxisla I" usus tla vigilar la

rosa da Jericho la sera della vigilia tlu Nalal. La vera rosa tla

Jericho se clama nella historia naturala „Anastatiea Hieroehuiitia".
Lii la calta nels sabluiius deserts della Arabia e della Palestina.
Sehe iin la conserva, er plürs anns, e la mella allura iieH'aua,
ulla s'avra sco sche ella lluriss. Exemplars tle quesla rosa iin
eatla quasi iu totas vischnauncas. Lii la metla la notg de Nalal
in iin vaschc ctin aua ut ella se tlerasa allura, seo sche ella havess

recerla nova vita. Tunor sco ella s' avra interamein u [)lü pauc,
la cretta vulgara pretenda, che l'anii ventnr sei plü u meins I'erlil.
Cura che ün u 1' auter ram della rosa non s" avra e para cla restar

secc, iin creia che iina part dellas planlas d" öconoinia l'allisehan
In Germania p. e. iin ereia, che sehe. la rosa da Jericbo s* avri beiu

e eompletamein quella notg, allura üii possi aspeetar iina rieha

raeeolla dellas viguas. II nom Auastalica signiliea ..rcsurrue/.iuii."
Andrea declaret, ehe el sei prompt da vegnir a vigilar la rosa,

sehe ses geniturs gli permettien qtiei, il ehe el non dtibiteschi. Et

in verdad, ils geniturs gli lubitlan quei, teiiend tpiest vigilar la

rosa per iin btin c pietus usus. Iiituni las nov della sera Andrea

se rendet in casa della menzionada tlonna Margretta e cattet hi ra-
donada üna intüra soeiulad de giuvens e giuvnas. II prim la soeie-

tad recitet ün psalter, vol dir, truis rosaris, cun la lilania e las

autras oraziuns usitaclas. La rosa de Jericho iiu haveva mussa

iiell* aua in ün majöl. Zieva questa oraziun ün comenzet a cantar

eanzuns religiusas, principalmein las conosehentas eanzuns da Xatal,

seo p. e. ,.En Gallilea a Xazarelh — biorescli' ina Purschella": c,

,.Dad iiua Rosa neseha — Ina divina llur": e „De Xadal Xoitg en

miu Ruatis — Era jeu giusl bein dormentaus"; u „Da mesa Xoilg
lideivlamein — Ils btins pasturs vigliavan"; u „Gliseh noviaU'en

ina Stalla — Ha voliu oz si levar" etc. Similas canzuns liiüaii
eantadas in melodias popularas, naluralmein senza notas, anzi be

al audida naturala ehe mintga canladur e mintga cantadura liaveva.
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Et in verdad, la rosa de Jericho s'avrit completamein, e la radu-

iiaiiza s* allegret de tpiei e se rundet allura in baselgia per assistur
alla messa et allas Tuncziuns ordinarias de quella nolg.

Las feslas de Natal [lasseltan filg agreablamein a nos Andrua
nella easa palerna. El s' allegrava er minlga di da se poder eou-

versar eiin sus amilgs e compagns. L'n di el incontret in slrada
sia buna amitga Lena e se converset üna urella cun ella. Quella
havcva da lotas sorts miraviglias, eo el vivi a Thusaun, tgei che

el sloppi lar e lavurar, tgei amilgs el hagi e tgei recreaziun che

el catli in quest löe. Andrea relalel miiiuziiisameiu sia vita a Thu-
sauii, e co ul stivent giavüschi dad esser a Domat per vêr ses

vegls amitgs e eonoschents. La buna Lena s' allegret fitg, ehe siu

amilg Andrea mussava aunc tanta affecziun e predilecziun per siu

vitg uatal. Cur ella il bandonet, ella il roget da mai voler imhli-
dar ses conoschenls da Domat e dad er beinduras |)unsar da lur
ainieizia sustenida tanls anns cun vera alTecziun. Andrea declaret,
ehe el mai imhlidaregi Domal e ses amitgs e conoschents, anzi ul

pensi eert e se rogordi semper de ses buns amitgs e eonoschents
da Domat, el se possi alltira recatlar in qual cantun del mund
che el vögli. El dut allura il maun a sia buna amitga e jet ina-
vant pur arrivar a casa sia.

La vâcanza d' Andrea |msset filg agreablamein al bun giuven,
ma er rapidamein. Ils dus da Sehanèr el returnet a Thusaun per
continuar sias lavurs da rodèr. Siu patrun e la familia de qtiel
il reeevettan cun granda eurtasia, pertgei tot ils niembet's tlella
familia I'amavan ut estimavan sco sche el fuss ün infaut della fa-
milia. II mausler gli faget ün bel regal per Panti nov, sco quei
da peiiut era usitau nellas lamilias. La sera fiit tenida üna picna
feslivitad per er eelebrar cun Andrea il principi dul ann nov tenor
la inoda della eonlrada. II di sequent Andrea continuet cun la

lavur ehe el haveva ainò da finir. 11 maester se stentava cun tota

premura, dad er instruir il giuven l'amegl nellas lavurs [ilii linas
de siu mastregn, e havend Andrea iin taleut excellent et iin maun
habel per totas lavurs, el imprendeva fitg facilmein tot quellas
finezzas de siu mastregn e daventet in curt temps giust aschi habel
in totas lavurs sco il maester sez, e quust ultim era contentissim
ctin siu famegl da Domat. Da Pascas (Pasqua) el gli concedet da

novamein ilna vacanza dad otg dis, et Andrea visitet da novamein
(ltirant quuslas fuslas ses geniturs e fradegliuns e passentet intgiins
ngreabels tlis in eonipagnia etin sus amilgs e conosehents. II bun
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giuven non peiisava, che sia proxima visita a casa dovess succeder

piir zieva intgüns anns.
Da qnel temps il cantun Grischun non haveva lants esters tgi

visitavan sias bellas valladas. Per 1' üna il viagiar non era aschi

fitg in moda sco nel temps present, per 1" autra el non haveva amò
sias bellas stradas artifieialas asehi comodas per viagiar in bellas
carrocia. Ma beiuduras passavan totiina signurs esters tras il
Grischun, ina a cavagl. Quei era specialmein il eas in quellas
valladas ehe manavan ils viagiaturs als munts cun ]iass vers 1* llalia.
Guira, Thusaun, Audeer e Spliigia eran las principalas staziuns jier
quels cavaliers viagiants. Ultras dels cavals da sella, grands signurs
havevan ordinariamein cavals da soma che als portavan lur ha-

gascha. lls plü nohels de quels signur eran ordinariamein aeeom-

pagnai da serviturs tgi havevan da pisserar per ltis siguurs e per
ils cavals.

Ün di arrivet ün tal signtir er Thusaun. El era accompagnau
d.ad iin servient e haveva Ireis propris cavalls ciin se, iin cavagl
da soma e dus cavals da sella, üii per sc sez e l'auler pur il ser-
vitur. Ma avant d' arrivar a Thiisaiin. in iina distauza da forsa iin

quart d" ura da Thusaun, il cavagl da soma se spaventet, erodet

tandem a terra e rumpet ü bast e Ia cinta che tenevj*. la soma.

II servitur sequitel a galopp al cavagl da soma per il relener. El

il haveva azievau nel momcnt, cur quel crodel a terra, u siu ea-

vagl da sella se searpicet lnedeniamein et el se storschet e slogti
iin brac et iin pei. Cur il siguur arrivet al löc della disgrazia, el

slava qua e non saveva Igei far. Per sia Ibrtuna [mssettan dus

hiimens da Seglias in quest moment per la medema via, e quuls
assistuttan al signur et alzettan in ]ieis il cavagl da sella e fer-
mettan la soma al bast il qual era rutl. AUura els mettellan pus-
pei a cavagl il servitur tgi schemeva (gemeva) sün il plann dallas

dolurs. Us dus huniens da Seglias accompagnettan allura il signur
fin a Thusaun, e quel ils remuneret generusamein jier lur assislenza

prestada. Ma ussa il signur ura in grand imbrugl, vezend che siu

scrvilur non se recaüava in iin stadi da savur continuar il viadi:
ul stoveva duuqiie, u viagiar solet nu eercar a iiiusaun iiu auler

servitur. El s' informet nella osteria, nella quala el haveva pres

allogiament, sche se recatti in quest löc ün mastregnèr tgi savessi

ginstar 'il bast da soma e la sella de siu servitur. L' ostier gli
sehet, che se recatti qua a Thusaun ün rodèr Igi sappi cerlamein

cunciar il bast e la sulla. II signur supplichet allura Yosliur, da
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l'ar clamar quest rodèr, il qual per foiiuna era ün cantunès del

oslier. Vezend il signur la botega del rodür dalla fenestra della

stanza, nella quala el era. ul jet sez nella botega |>er discurrer
cun il mastregnur.

Ciin paucs pass ul haveva traversada la stradella che spartiva
la botega del rodêr dalla osteria e se l'ermet alla porta della botega.
El consideret iin niomenl 'las duas persunas tgi se recattavan in

quella, nempe ü maester Samun u siu l'amegl Andrea Junal. El
intrel allura e eomunichet al maester siu giavüseh, gii racquintand
la disgrazia succussa in siu viadi a Thusaun. El supplichet il
maester da voler giustar siti bast e sia sella per che el sappi con-
tinuar tant plü prest siu viadi. II maester det subit il comand al

Andrea dad ir per il bast e pur la sella e portar quellas caussas

in botega. U signtir haveva discurs in lingua tudesca, ma in iin
dialecl rutt, da maniera ehe il maester Samun subit accorschet,
che quel non sei iin Tudese, dimperse che el stoppi appartener
ad iina dellas razzas della lingba romanscha. II signur s' informel
allura dal maester, tgei giuven quel sei, il qual sei iu per il bast,
u Samun gli respondel, quust giuven sei siu famegl. II signur sehet
al maester, quest giuven gli plaschessi fitg hein: el pari dad essur

proper e svelt, el hagi da rar vis iiu mastregnèr aschi proper u

buin regulau alla lavur, sco quel. 11 mauslur respondet al signur,
ehu ul inai non hagi hagiu iin asehi hun famegl sco qucl: quest
giuven sei diligent, conscieuziüs, proh, adester, prudent e proper,
in summa el sei iin giuven tla valer seo iin da rar catti ün tal.

II signur demandet allura il maester: „E quala lingua favella
vos hiin famegl?" II maesler gli respundel: „Sia lingua materna
eis la lingua romanscha che ün discurra nel Grischun; ma el sa

ur l'avellar discretamein ludesc. e havend e.l frequentada Y ultim in-
viern iina seola italiana, el capiseha e sa er baderlar iin pau questa
lingua che eis fitg jmrentada cun sia lingua materna. 11 giuven sa

er leger et iin pau scriver, cumbein. che el nou eis giust ün stritin
cun la peiina."

„Vus mi podesses ceder ijuest giuven per iin curt temps. Vus
saveis che miu servitur se recatta in ün sladi, che el non po con-
tinuar il viadi cun mei, e jeu sto cercar qua iin auter servilur
tgi m'aceompagni almeins fin a Milatin. Sche mias facendas non
fussen aschi |)ressantas, jeu fuss restau qua a Thusaun, (in che niiu
survilur fuss almeins slau habel da cavalcar cun mei: ma tenor
il pareri del doetur miu pauper servient stoverà certamein restar
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qua intgünas emdas. ut aschi ditg non mi eis possibel d* inlerrum-
per miu viadi."

Dtirant quest discurs del maester eun il siguur ustur Andrea
era inlrau in botega cun il hast e cun la sella, el il maesler schcl
allur al Andrea: „Teidla, miu bun Andrea, quest signur giaviischa
ehe tii 1* accompagnies (in a Milauii, stante che siti servitur. ha-
vend slogada iiua camba, sto restar qua a iimsaun, lin ehe el eis

scampau da sias mendas. Jeu non te purdess bugen pur iin long
temps. ma per far iin plaschèr a qtiust signtir tgi veramein eis

quest moment in ün imbrugl, jeu ti imprometta d' aeceptar I' offerta
del signur, sperand però che tü suregies in quindesch dis u truis
emdas [inspei returnau. Per tei stovess quei esser ün plasehèr da

saver far iin lal bel viadi tras i'ma bella lenda dulla Italia', et a

Milaun lii vezussus ur bleras bellas et inlurussanlas eniissas. Tü

sas dunque far Igui ehe lii vol et er gitisl discurrer tcz eun il
siginir."

II maester haveva favellau romansch cun l'Andrea; ma il
signtir tgi era stau present a quest discurs, haveva nl meins in-
lelletg latit che que se traeti da siu viadi e che il maestcr hagi
eoniunicau al giuven siu giavüsch tla il lasehar aceompagnar fin a

Milaun. II maester gli sehut allurn. ul hngi eomiinieau siu giavüseh
al gitivun u gli hagi er concess da poder l'ar quest viadi, se.he 'ul

vögli. El. il signur, possi dunqtie uss suz discurrer cuii siu l'amegl

et il demandar per accompagnatur.
II signur se volvet subit al Andrea e gli schet: „Jeu hai

supplicau vos maester, che el vus me laschi accomjiagnar cun mes

cavals lin a Milatin. Vus saveis che miu servitur non po per quesl
moinent far quest viadi, havend malamein slogada üna camlm. II

maester mi ha relatau, ehe el vus permetti da m" nccompagnar, et

ussa il dependa be amò da vus, sche vns mi voleis prestar qticsl
grand servee. Jeu vus vögl bonificar richamein per il viadi e per
vos return a Thusaun. Mi fagei duuqiie il plaschur da m'exlernnr,
sehe vus mi voleis far quest grand plaschür."

..Stimatissim signur," gli replichet Andrea, „jeu l'uss litg hugen

prompt da vegnir cun el; ma iina catissa mi far ün pau tuma. Jeu

stovess ceiiamein siin quest viadi pisserar per ils treiscavals; ma

jeu sto confessar, che jeti hai negiina idea, co tin ha da tractar
e regular cavals."

II signur respundet: „Vus 11011 havusses da pisserar per ils
cavals: quels seran ogni sera remess als stallunzs dellas oslurins,
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inua nus pernotlein: quels famegls han da regular noss cavals, et
er durant il di, cur nus nus i'ermein inzanua, il dat da pertot da

quels famegls, als quals iin po coufidar la cura per ils cavals: miu
servitur tgi me ha accompagnau (in qua, ha mai stoviu haver

qtiitau (pisser) per ils cavals. Dunqtie non eis quei ün impedi-
menl per vus da me poder aceompagnar, perquei che vus non
essas adiisau da guvernar cavals."

„Sche quei eis il cas, allura jeu sun prompt da 1* accompagnar
e da gli servir, aschi bein sco jett sai," replichet Andrea, il cjual

era litg let da haver cattada l' occasiun da saver far ün aschi in-
teressant viadi. 11 signur restet amò dus dis a Thusaun per pau-
sar da sias stentas del long viadi, e 1' Andrea havet dunque er
peda avunda da se preparar al viadi. El compret üna rassa nova

per che el sei decentameiu vestiu. Cattand il di avant sia parlenza
iin earradur da Domat a Thusaun, el tramettet cun quel ün salüt
a ses geniturs et il supplichet da voler a quels comunicar, che el

felgi cun iin signur ester iin viadi fin a Milaun, ma che el speri
dad in circa treis emdas esser returnau a Thusatin. U carradur
impromettet da rel'erir il saliit als geniturs e gli auguret amò üu
biin viadi et ijn bun return.

11 di sequent Andrea partit cun siu signur. Sia partenza da

Thusaun, il comgiau da siu bun maester e da sia familia il metlet
in iina indeclarabla alteraziun: ci haveva in siu cor iin presenti-
ineiit sco sche el parliss per mai plii* relurnar. Siu maester tgi
era ün hum giudicius e conoseheva ils periculs d' iin viadi, gli
haveva dau buns consegls, co el se hagi da conlener vers siu pa-
triin e visavi ad autras persunas, cun las qualas el haveva da

trafficar siin quest long viadi. Andrea sortit dalla casa de siu
maesler cun las larmas nel ögls, et il duret üna urella (in che el

ee liaveva calmau per se poder presentar al signur. Ils cavals

füttan sellai et ils dus viagiaturs partittan. L'aura era bellissima
e tenor las apparenzas er durabla. II signur era intenzionau da

passar tras la vall da Mesauc et il i'essin lin a Como, e da hi tras
In plauüra lombarda a Milaun.

U niedeni di della partenza del Andrca arrivet a Thusaun siu
frar Caspar cuu il rapport dels geniturs, che 1' Andrea non dovei
far il viadi dal qual el hagi discurs il di avant cun il carradur
Peder Cresta: la mamma sei in granda anguscha e temi, che sa-
vessi sueeeder iina disgrazia cuii 1' Andrea sün in aschi long viadi
tras iina terra uslra. II maesler Samuu declaret al Caspar, ehe el

21
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arrivi memia tard, il frar Audrea sei gia parliu quesla damaun a

bun' ura. El provet ailura da consolar il giuven, schend che el

viageschi cuu ün nobel signur tgi hagi impromess da haver la

megliera cura per siu accompaguatur Andrea. El dovei duuque
relatar als geniturs, che els possien esser senza quitati, 1' Andrea
returni certamein a casa saun e fresc. 11 maester non laschet re-
turnar quel di il Caspar a Domat, anzi el il l'aget pernottar iu casa

sia et il laschet partir pür 1' autra damaun. Cur Caspar arrivet a

casa cun las novas, che el sei arrivau a Thusaun piir zieva la

partenza del Andrea, la mamma era inconsolabla e eridava sco (in

infant; il bab però non haveva i'uia aschi granda tema per siu iigl
et improvet dad er consolar sia muglier et ils fradegliuns.

Ils dis passettan, et a Thusauii et a Domat ün fageva da totas

sorts supposiziuns, inua 1' Andrea ogni di possi esser. Eran ussa

passai quindesch dis et iin comenzava ad aspectar il giuven via-

giatur: tandem eran passadas las treis emdas, e P Andrea nou era

relurnau. Lii aspectava uss di per di il gitiven cun iinpazienza;
e non arrivand el ün di, iin credeva per cerl, che el arrivi il di

sequent. Ma tot sperar era invan, il giuven non era amò relur-
nau alla lin della quarta emda. U maester Samun tenet per ne-

cessari da dar part als geniturs del Andrea dalla prolungada ab-

senza del mat e jet perquei sez a Domat per discurrer (discurir)
cun ils geniturs da siu famegl. Cur el relalet alla familia, chc

1' Andrea non sei amò returnau dopo la fiu della quarta emda,

1' intüra famiüa pigliet iina granda tema. La mamma et ils in-
fants comenzetlan a eridar, et er il bab laschava pender la tesla.

II hab el il maester se consiglietlan, tgei ün savessi far per saver

ir a cercar il pers. Ma els non cattettan ün meds (mez) che ils

havess menai a lur scopo. Tandem schet il rodèr, el vögli discur-

rer cun il mess de posta da Milaun, il qtial sei siu conoschenl,

sche quel fagessi forsa a Milaiin üna perquisiziun per catlar il

pers, u almeins vestitgs de medem. Non savend ils dus humens,

tgei far auter, il maester Samun partit per casa cun la siceraziun,
che el vögli l'ar tot siu possibel per descuvrir la presenta dimora

del Andrea.
II bab del Andrea comunichet allura al maester rodèr, che el

eri iutenzionau da far vegnir a casa siu Andrea. II rodèr vegl da

Dotnat. dal qual l'Andrea hagi impres il mastregn, gli hagi oll'erta

sia hotega et ils utensil sut fitg favoreivlas condiziuns, las qualas

el hagi accepladas cun I' intenziun, tln far Invurar siu figl a Domat,
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inua da present non sei negiin rodèr. Ma ussa el non sappi star
da plaid, sche 1' Andrea nou returni. El havevi er iu senn da far
imprender siti second figl Caspar il mastregn da rodèr dal Andrea;
tots dus havussien certamein cattada lavur avunda a Domat. II
maester da Thusaun capit fitg hein la fatala situaziun del pauper
Florin Junal, e haveud reflectau ün moment, el schet: „Vus saveis
laschar vegnir vos iigl Gaspar tgi eis er ün svelt gitiven sco l'An-
drea, pro mei a Thusaun e jeu gli vögl mussar il mastregn da ro-
dèr, jeu gli dun habitaziun e donsena gratuitamein e farà tot miu
possibel per 1' instruir in urden: el dovei in dus anns esser ün

perfect rodèr tgi sa lavurar senza l1 assisteuza d' iin maester. Do-
vess però P Andrea returnar in cnrt temps, sche podeis vus er
puspei reclamar il Caspar, il qual sa allura imprender il mastregn
tla siu frar.

Qtiesta offerta da part del maester da Thusaun plaschet fitg
hein al Florin Junal, et el comunichet subit quella a sia muglier
Tona, la quala però non voleva saver nagut da quei, stante che

ullii temeva dad er amò perder siu second figl; ma Florin non cedet
da declarar alla donna, quant favorabla questa offerta sei per il
Caspar; e gli vegnind allura aunc il maester in agüt, il gli reussit
tandem da persvader la, che questa offerta sei aeceptabla, et ella

concedet, chu siu second figl sappi ir a Thusaun pro il maester
del Andrea. Ussa füt amò fixau, che il Caspar dovei intrar per
giarsun alla fin del meins correiit. II maester det ussa comgiau
als altristai geniturs del Andrea e returnet a Thusaun aunc quel
tli. Sia offerla fatgn al Florin Junal era veramein iiua generusa,
ma el tgi era per auler iin brav hum, haveva amò adüna ün pau

scrupel, che el sei la culpa che 1'Andrea sei pers, havend el con-

sigliau-al Andrea, d'accompagnar il signur ester a Milatin.
Paucs dis |)lü tard il maester rodèr vezet passar il mess de

posta tgi fageva siu viadi da Guira a Milaun e relur a eavagl, tras

Thusaun et el favellet cun quel davart il cas cun 1' Andrea et il

supjilichet tla voler a Milatin spiunar, sche forsa iin u 1' auter de

ses conoscheuls u compatriots havessen vis ün tal giuven roinansch

a Milaun et intia quel podessi esser iu. II mess impromettet da

far tot siu possibel per cattar il pers. Ma cur el zieva desch dis

returnet da Milaun, el relatet al maester, che el non hagi des-

cuverl il giuven e non sappi dar preeisas novas; tot quei che el

hagi podiu descuvrir, se limiteschi alla incerta informaziun recerta

dad ün calgèr romansch, il qual gli hagi comunicau, che avant
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ün meins circa sei compars in sia holega tin hel e proper giuven.
il qual favellavi er romansch. ü qual però el mai non hagi vis ne

avant, ue plii tard. II giuven hagi comjirau dad el iin pêr calcèrs,
ils quals el adovri per iin viadi. Quei sei tot quei che el hagi
podiu descuvrir. Questa informaziun era naturalmein insuiiicienta,
laschet però nascher in el la speranza, che il bun Andrea sei amò

in vita, cumbein che il rapport del mess non podeva comprovar,
che il compradur de calccrs a^Milaun sei stau l' Andrea Junal da

Domat. Dintant il huma'n se ten al plii pic;en vestitg, sche quel
mussa er be da lontan iin radi da speranza. II maester non maii-
chet da dar part de questa nova als geniturs del Andrea.

III.
La nova che 1' Andrea del Florin Junal sei svaniu cun iin

signtir ester, il qual el dovevi aecompagnar a Milaun, l'aget presl
la currella nella vischnaunca da Domat e tol deplorava la tristn
sort del giuven tgi era generajmein beinvis nella intèra vischnauiica
causa sia gentilezza el amieivlezza che el demussava a totas per-
stinas, cun las qualas el vegniva in qualunque relaziun. Ma special-
meiu haveva questa nova attristada sia pit;na amitga Lena. la figlia
del mistral Luci Donda: quella era inconsolabhi della perdita dc

siu buii amilg Andrea. Ella jet sezza in casa dels Junals jier s' in-
formar meglier de quest trist cas. Florin Junal jet iin dels prims
dis a Thusaun per plidar cun il maester davart ils pass che iin
savessi far per investigar il viadi del pers; ma tot pensar e re-
flectar restet senza success, ils this hiimens non caltettan iina via

per arrivar a lur scopo. Els stoveltan dunqut. remettrr al temps
da descuvrir l' indeclarabel sparir del amau giuven.

La tristezza non voleva bandonar la familia Junal a Domat,
et amò zieva dus anns iin deseuriva in familia del brav Andrea e

fageva da totas sorts supposiziuns davart la sort del car figl. U

temps che eis la plii buna medischina jier tot ils mals, haveva

tandem er mitigada la dolur et il cordöli della paupera familia,
et ella remettet la sort del car infant alla protecziun cle Deus.

L' ann 1690 il figl Caspar returnet da iiuisaun, inua el ha'veva

impres il mastregn da rodòr dal maester Samun. Quest ultim se

haveva dada tota stenta d' instruir tenor siu meglier saver e jioder
il diligent Caspar. U vegl maester, dal qual 1' Andrea haveva im-

pres siu mastregu, viveva aunc e remettet bugen sia botega al

Caspar per ehe el sapjti practicar siu mastrogn in siu vilg nalal.
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II diligent giuven acquistet prest sufficienla lavur e davcntet ün
biui sustegn dc ses geuiturs. Stante che er tot ils auters infanls
della familia havevan giustificada la huna speranza che ils geniturs
havevau messa in els, la familia non stava mal, anzi ella haveva
eomenzau a far qualehe avanzament in sia sttbstanza. Morind dus

anns plii tard il rodèr vegl, la familia Junal acquistet per pro-
prietad la botega de rodèr, e quei det iin nov anim al giuven ro-
dèr Jimal.

Essend Domal aschi viciu da Guira, Caspar haveva suvent oc-
easiun dad ir nella eapitala per comprar iiua u 1' autra caussa
noeessaria per sia botega. In talas occasiuns el mava a spiunand
prò ils rodurs della eitad per mirar, sche el vezess forsa inquala
caussa nova per siu maslregn. El fageva attenzitin de totas lavurs
novas chel el observava e mirava er in quala maniera ün las ex-
sequiva. In questa maniera el imprendeva bleras caussas utilas
clie el nel sequit saveva applicar in siu mastregn. El haveva er
l'alga conoschenza cuii dus maesters della citad, e quels gli davan
beinduras guadagn. Havevan els iina gada u 1'autra blera lavur
et ils lavurants als mancavan, elamavan eis il Gaspar Junal nella
eitad e quel als stoveva allura giidar, fin che era passau il temps
dellas lavurs pressantas.

In talas occasiuns el haveva allura er l'atga 1' observaziun, ehe

ils mastregnèrs nella citad stoppien far meglieras fagendas che

qucls nellas visehnauneas, e tandem madiiret in siu iutern la re-
soluziun, da eun il temps se collocar a Cuira per vegnir iuavant
cun meglier success: be iiua caussa il strementava in sia modestia.
El havess nempe stoviu far üu rigurtis examen per mussar, che
el sei habel da far il maester. Ün laschava praticar negüu iin
mastregu in iina eitad, avant che el haveva mussau tras üna huua
lavur la quala l'iit exactamein examinada da tot ils maesters del

inudem mastregn, che el sei hahel e dign dad esser admess alla

iiiaeslranza, v. d. alla societad da mastregnèrs. In questa maniera
il puhlie era preservau dals ciavats. Oz in di, nel teinps del grand

progress, sa e po ogni ün practicar qual mastregn che el vol, er
ehe el il mai uun hagi impres: sia fortuna depeuda be da sia

habilitad da cattar ils stultus tgi se laschan servir dad iiu cia-
vattèr seuza conscienzia.

Haventl pensati ditg e bein tle quella caussa. Gaspar paleset
ün di a siu hab sias ideas: nia il bab non voleva saver uagut da

quei e declaret, che el non laschi baudonar casa negüiis de ses
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infanls. La familia nou stetti mal plii e sehe tol ils iiifanls vöglieu
lavurar a casa cun la dretga diligenza e premura, allura els eattien

er a Domat lur paun quotidian. Specialmein el, il Caspar, non
se dovessi lamentar; el catti qua a Doniat lavur plü che avuuda

e non hagi bisögn dad ir a Cuira: la splendur che ün observi
nellas citads, non sei adüna aur. Vezend Caspar che el havess

saviu exsequir ses plans be eonter la vöglia de siu btin bab, el
desistet da quels e restet quietamein in sia hotega, lavurand ctin
tota diligenza per la familia; pertgei la suhordiiiaziun a ses geniturs
el teneva per siu prim oblig.

L'ann 1692 era stau fitg fructtius; ils contadins havevau falga
üna granda fenada et er ils früts dels èrs laschavan sjierar üna

richa raccolta. A mez October tot la raccolta era fatga et ils cla-

vatis (tablas) eran implenii fin al tetg cun ils divers früts de cam-

pagna, et ils contadins non temevan quest ann 1' iuviern, sjierand
da haver nutrittira avunda in casa et er pavel per il muvel in lur
clavaus. Ma quant suvent se vezza il human ingannau in sias sup-
posiziuns! Eveniments improviss disfan lbrsa in ün curt momenl
las speranzas che parevan las plii següras; schi, quants humans,

tgi la sera se mettettan in letg cun sentiments da contentezza,
levan la damaun e se vezzan spogliai da tot quei che els havevan.

Er intgüns visclhns da Domat dovevan far questa trista experienza.
A mez Deeember succedet üna granda disgrazia. Liia casa da lenn,

cun la quala era uuiu ün clavauac, pigliet föc inturn mezza notg,

et in curt moment stettan circa 12 casas cun lur clavaus in lbc

e llammas. Staute che il vent sufflava vehementamein, tolas im-

provas da voler stiizar il l'urius füc eran invanas, et il huniens sc

stovettan contentar da defender las stradas confinantas, il che als

reussit be cun granda stenta. Ils habitants dellas casas ardentas

se liaveva podii salvar be cun granda stenta. Tot ils l'riits, totas

mobilias eraa arsas, et er la granda parl della muvaglia nellas

stallas era perida malamein e mussava la damaun zieva 1' ineendi

ün tristissim aspect. Circa dodesch familias eran privadas da tot

lur possess, da Itir vivanda, da lur vestimenta, dallas mobilias e

dals plii necessaris utensils, e la miseria era dunque granda.
II magistrat se stentet da procurar als incendiai il prim ri-

cover u asil: ma quei non era iina caussa aschi l'acila. Las casas

da quel temps non eran grandas e contenevan ordinariameiu be

patics members; da rar ellas eran indrizadas aschia, ehe duas fa-

milias havevan larg nella medema casa. Tranter ils incendiai se
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recattavan treis familias che havevan desch fiu dodesch persunas,
ct ussend quellas allura er be paupras, il magistrat haveva grandas
difficultads da cattar per quellas iin provisoric refugi; tandem però
il reussit da metter tot quella schenta sut tetg. La granda jiart
dels dislbrttinai eran necessitai tla divider lur familias. La schenta

giuvna se stoveva coiitentar da dormir in stallas, inua iin haveva

fatg treglias provisoricas. Lii pistrin che apparteneva alla viseh-

naiinea, iin haveva indrizau per ctischina a quatter dellas plü jnui-
peras familias. Per la plii neeessaria vivanda haveva il prim mo-
ment la caritad generala procurau: ma cun il temps quella se

sfredentet, et ils paupers incendiai vegnittan cun il temps in granda
miseria, sehi, ils plii jmupers stovevan suvent partir la nera fain.

Tranter ils incendiai se recattava er mitral Luci Donda; quel
haveva quella notg persa sia intèia facultad: sia casa ctin tot las

mobilias, siu clavau ctin tot il muvel; in summa el stoveva esser
eontent da haver salvada sia vita e quella de sia donna e de ses

treis figlias. Mistral Donda se recattava uss in iina litg deplorabla
situaziun, cumbein che el lin ussa haveva ogni ann invernadas sias

7 lin 8 vaccas. El stava qua cun mauns vöds avant la rovina de

sia lbrtuna e non saveva, tgei el dovess comenzar. El era gia ün

pau da vegl et er malsanic; er sia muglier era da debla sanadad,'

e sias liglias eran amò fitg giuvnas e non gli savevan prestar in-
lcnsiv agüt, cur el haveva da refabricar ses edificis, sco sche ellas

fussen stadas mats robusts. Mislral Donda comenzet a far debits;
el eompret a Cuira a credit tot la necessaria nutritura e la vesti-

menta, et essend che el era iin liuni beneslant, il gli faget negiina
slenta d* acquistar tot quellas caussas giavüschadas. Volend el la

proxima primavèra gia a temps comenzar cun la refabricaziun de

ses edi'licis, el faget nettar e muntlar il sulani (suloni, solom) de

ses edilicis: el trametlet er intgüns liumens a tagliar u pinar la

luniia per la easa e per il clavau et iina bargia. Er el sez mava

nella sulva cun ses lavurants per als dar tant plii grand anim alla
lavur. Essend la fredaglia tjuel inviern et er amò la primavèra
litg mordenta, il mistral tgi era da debla sanadad, pigliet la pungia
l inaleostas), dalla qtiala el non guarit plü. El haveva bein su-
perada la prima atlaeea della perieulusa malattia; rna essend siu

corp gia spossau zun litg, el stovet sueeumber alla nauscha malattia
e morit gia al principi d' Avril.

La sittiaziun, nulla quala iu quusl momcul se reealtavan la

mistralessa Martha Donda u ses treis (igliettas, non era ne pla-
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scheivla ne agreabla. Ella e las figlias 11011 havevan la minima
idea, tgei sei tot necessari per la refabricaziun dels edilicis: ])er-
quei ella supplichet ün cusriu de siu lium p. m, da voler proeurar
per ils lavurants e per tot quellas caussas che eran absolutamein
necessarias. Quest assistent compret il prim iin earr el iin bov

per che ils fabricaturs liagien almeins iina meuadiira per menar
il material. La mistralessa pladit (finet) iin famegl tgi doveva

procurar per tot il malerial necessari, e la mistralessa era ussa

della opiniun, che iin sappi immediatamein comenzar cun la fahri-
caziun dellacasa: ma ella haveva fatg il quiiit seuza 1'osticr. Cur
ils miradurs dovevan comeuzar cun la müraglia, mancava la cal-
cina et il sablun, eaussas allas qualas ne la mistralessa ne sias

treis figlias havevan pensadas. La cra[)pa della casa arsa non ura
sufficieiita per 1" edifici nov e la mistralessa stovet remettur ad i'ni

carradur da procurar il neeessari quantum de crappa.
Ma la paupera donna noti era be in imbrugl pervia dulla fa-

bricaziun dels edificis: il temps era ussa aschi avanzati, che las

lavurs del fuiids daventeltau litg pressantas. Non essend ella ctni
sias ligiias in cas da saver l'ar la granda parl dellas lavurs cam-

peslras, ella las stovet far cun agiit ester, e t[tiei la custet litg blur,
cumbein che ils lavurants preudevan be iitg discretas pagas jier
lur lavurs. Ils mansteraiis non erau stai in cas da fahriear il ela-

vau ad uras. che la rnistralessas havcss saviu metler ils friils dc

eamjmgna in.quel: per quest motiv ella stovet eercar da metler
ses products in clavaus esters: tandeni la reussit da plazzar ses

friits in treis divers clavaus in diversas stradas del vilg. Cur
arrivet 1" aulun, ella stovel comprar intgüna muvaglia. La casa et

il clavau füttan fabricai nel October: ma ella non saveva adovrar

qtiels edificis jier 1' inviern proxim. In questa maniera ella stovet
l'ar graud eusl e haveva dasperas iin litg pi(;en godimunt tlals pro-
ducts de campagna e de sia muvaglia. Fagend alla lin clcl anu il

quint, ella cattet, che ella haveva l'atg quest ann iin gross debit,

senza quintar la refabricaziuu de ses edificis. Sia facultad se ha-

veva dtinque diminuida nel dectirs del trisl ann pcr da bler, et

ella iion saveva co pagar ils blers debits. Gun hypothecar scs

mugliers frusts ella cattet da prender ad imprest ils danèrs ncccs-

saris, ma ella accorschet er, che ella hagi pers, ultra ils custs

della refabricaziun dels edilicis, iin pèr milli renschs. L' ann se-

quent uon era stau fertil, et ella faget danovamein iina eonsiderabla

sperdita e sentit gia la peisa dels dehits, dovend pagar il grand
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lit jicr medems. Er ils auns sequeuts ella faget naiischas facendas

ctin sia òconomia e ruinet sias liinanzas da tala mmiiera, ehe ella

se resolvet da vender tant da siu fuuds, che ella possi pagar tot
ses debits. Ella faget quei, e se havend tandem liberada da ses

dibcts, ella non possedeva plii auter che ses edilicis, dus èrs et
iin prau.

Mistralessa Martha seutit fitg la differenza de sia presenla vita
eiiti quella da cells anns. Mintgamai inlrava maneanza nellas plii
necessarias eaussas in sia öconomia et ella stoveva far novs debils

per saver exister. La liglias accorschettan er titg la trista situaziiiu
della mamma e se resolvettan dad ir a servir per saver sustener
la niamma et allevgiar ils custs della familia. Lena catlet iin ser-
vee a Cuira, il qual la plaseheva. EUa haveva qua buns patruns
el er oeeasiun d' imprender bleras caussas novas che la eran in
seguit d' importanza. Las autras duas soras intrettan in servec pro
dus parents benestants a Domat. Las treis bunas figlias ft.mettevan
lot quci che ellas guadagnavan a lur cara mamma, de cui posiziun
davuntel in questa maniera iin pau megliera. Las liglias e la
maiiima erau contentas, sehe ellas tras lur activitad podettan con-

servar lur edilicis et ils treis frusts che'las eran amò restai. Pa-
rents e conoschents havevau iin grand respect dellas trcis buiias

liglias, vezeud ehe ellas fagevan semper tot lur possibel pcr sus-
tener lur cara niamnia.

Er las familias dels auters visclüns, de^cui easas eran arsas,
havevan hler da batter cuii las miserias: dintant s'ameglioret plaun
a plauu lur situaziun, essend che questa paupera schenta non la-
schavan tnancar la diligenza e perseveranza per remediar qtiei chc
la disgrazia als haveva uoschiu. Quella schenta capiva (itg bein,
ehe iin non dovei [lerder la curascha, sehe la disgrazia arriva, anzi

che iin stoppi reduhelar las l'orzas u nou se laschar stremeutar daila
dislbrttiua. Intgiinas familias che havevan ligls ün pau plii grands,

revegnittan il [ilii prest. stante ehe la lavur de huinens cis scmpur
pagada meglier che quella dellas feninas. Xel termiu da cirea treis
iinns tot ils edilicis ars l'üttan ref'abricai che iin non accorscheva

plü inzatgui tlalla granda disgrazia. Quei era stau per tant plii
dil'lieil. slante ehe da quel lemps iln non saveva assicurar ses cdi-
lieis in nianeanza dellas soeietads d" assieuranza. Nel temps present
ha scodiln oeeasiuu d'assieurar ses edilicis per imss prezis: tgi
toeea la disgrazia, senta bein er quella in nos temps, ma ils premis
pagai dallas societads gli fan possibel da refabricar ses edilicis
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bler plü facilmein, da mauiera che sias finanzas nou patischau
aschi grand danu. Ma ün sto se miravigliar che il dava er nel

ultim lemps schenta, tgi per spargnar la pauea moiieida per l' as-

sicurauza, non assicuravan lur effects e vegnivan in conseqnenza
de quei in iiua miseria, della quala els mai non podettan reve-
gnir plü.

Essend qtiasi tot ils incendiai della ultima disgrazia schenta

paupera, er la vischnaunca provet da quella sustener tenor sias

ibrzas. Ctiu moneida ella non saveva far quei, ma ella det a sco-
diina familia iin bel toc della pastüra sittiada sur la vischnauiiea.
Ün accorschet prest, che qtiesl susteniment era fitg important per
ils paupers incendiai, essend che quels cuii quest agiit podevan

aequistar üna granda part della vivanda per lur l'aniilias, e quesla
metoda da susteuer vischins bisögnus provochet allura plü tard
la repartiziun da sorts comuiialas. Ün destinava iiua certa tenda
della pastüra sur il vitg per la repartiziun de talas sorts: ogni
vischin tgi haveva familia, u er ün liber tgi teneva iina propria
öconomia solet u cuii fradegliuns plii giuvens e niinorenns, ret;eveva
üu tal toc che iin nomna „üna sort". In questa maniera iin ha a

Domat repartida iiua granda tenda sur la vischnaunca als vischins.
Tras quest susteuimeut se han allura, et er aunc oz in di, hleras
familias che possedevan negiin ftinds proprj, podiu exister, schc

ellas eran diligentas e havevau amò oecassiuti da guadagnar inzatgci
cun lur lavur. Er lasviduas tgi havevau da mantener iina familia,
ret;evevan talas sorts sco ils liumens e quei era ngtit auler che

giiist, raschuneivel et adattau: pertgei las feninas sun asehi bein

visehinas della vischnaunca sco ils huinens. Da present posseda

iin vischin tgi eis in possess da totas sorts, circa 6 fin 7 tocs de

quellas. Ingiustificahel eis però quei, che er ils richs tgi gaudau
las pastüras et alps ctin lur liiuvels et adovran er plii blera
Ienna per lur öconomia e per Iur edifieis, se participesclian er da

questa repartiziun da sorts.
Mistralessa Martha Donda lavurava siu picen funds, fageva er

la filunza e guadagnava in questa maniera inzalgei: nia ella jiodeva
be exister tras ils susteniments de ses treis bunas liglias. Essend

ella da tlebla sanadat, ella era beindtiras inhabla da far sias or-
dinarias lavurs. Zieva ün ann ella s' ammalet seriusamein da ma-
niera che üna de sias treis liglias stovet vegnir a easa per curar
la mamma. Cur la Lena tgi serviva a Guira, atidil da quella nova

disgrazia, ella bandunet subit siu bun servec; e vegnit a casa' pro
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la mamma. Ma quella s" ammalet- semper plü e fiit in intgüns
meins schirada da tala maniera, che ella saveva far negüna lavur.
Ella sloveva quasi semper star in letg, e cur ella voleva levar,
ün la stoveva vestir sco iin j)it*en infaut. Lena fageva qtiella greva
lavtir ctin granda pazienzia. Dasperas la buna figlia fageva amò

las lavurs che la maiiima fin tissa haveva fatgas; ella cuseva er
per autras familias per guadagnar qualche moneida. Las autras
duas liglias tgi servivan a Domat, sustenevan la mamma cun tot
tjuei che ellas guadagnavau in lur servee. Ma ad onta de questa
sustenimeiil se recaltava la mamma in iina trista situaziun öcono-
mica. Ella non saveva viver aschia sco fuss stau necessari in sia

malatlia. Qtiei fageva fitg mal a sias treis bunas liglias tgi la ha-

vessan giavüschada üna megliera vita. La btina veglia giaviischava
da saver morir per poder levgiar sias caras figlias: ma Deus non
exaudil siu giavüsch, et ella se remettet nella voluntad divina.

Ils parents benestanfs sustenevan er beinduras la paupera in-
lirma e l' apportavan qualche vivanda. La vischnaunca haveva er
dau alla paupera donna ün toc pastüra per la suslener in questa
mauiera; ma quei la portet pauc avantatg, non havend ella ils
mezs da saver cullivar quest terrac; incult. EUa l' affitet ad iin
vischin per iina bagatella. Ils treis prims anns qttel haveva da

pagar nagtit, stante ehe el haveva stoviu cultivar quest toc, et ils
anns sequeuts el haveva da' pagar iin fit da pauc. Ad outa della

penibla situazitin, nella qnala se recattava la buua donna, ella mai

noii se lamentava de siu miserabel stadi, et er sia figlia Letia sur-
porlava questa trista vita cun la pazienzia d' iiu aungel, sperand
che Deus müdaregi euii il temjis qtiest trist stadi e la reeompensi

per Y amur demussada alla cara niamma.
II proxim temps portet novs pissers in casa della niistralessa

Donda. II gitiven Giacuni Campin,, figl d' iina familia benestanla,
haveva comenzau a frequentar la casa üontla sut diversas verclas:

ma la paupera mistralessa observet prest, che quellas visitas vale-

vau a sia buiia liglia Lena. Cn di ella advertit la figlia, la fagend

attenta siin la mira del gitiven: ma Lena uou voleva crür alla

mamma, ehe Giacum vegni iu lur casa specialmein pervia ded ella.
La inamnia però non voleva desister cla sia opiniun, el ella haveva

er la rasehuii. II giuven paleset i'ma sera alla mamma et alla liglia
sias intenziuus, doinandand per il maun della figlia. La mamma

pigliet üna granda tema. Tgei doveva ella comenzar, sche ella

perdeva sia buiia liglia, e da tgei doveva ella viver, sche ella sto-
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veva clamar iina dellas autras duas liglias a casa per sia cura?
La Lena era surstada dalla dcmauda del gitiven, al qual clla lin
uss mai uon haveva pensau. Ella observret er subit 1" imbrugl e

l' alteraziuu, uella quala se recattava la mamma. Slovend |)erò dar
üna resposta al Giacum, ella gli schet: „Miu btin amitg, lia pro-
posla ven aschi inaspectadameiii, che jcu non ti sai dar oz i'tiia

positiva resposta: jeu sto ponderar quella caussa lnadüramein,
avant che jeu pos prender üna delinitiva resoluziuu, e jeu' spera,
ehe tü non prentlies in mala part, che jeu non sai acceptar tia

proposta senza consultar las relaziuns de nossa familia. Tii sas,
initi btiii Giacum, quant intlispensabla jeu sun alla cara inanima,
tgi senza mei stass fitg mal." La inamma det üna ögliada sereina
sün sia cara iigiia et aggiunget als plaids de medema ün discurs il
qual laschava supponer, ehe ella non sei <Y accord cun il matri-
moni de sia cara figlia cun quest asjiirant.

Giacum tgi era'ün giuven ctin üna buna porziun caprizzi,
jirendet questa resposta della matta et il diseurs della inamnia iu
mala part, f'aget üna trida cera e schet: „E cura duuque |ios jeu
vegnir per la resposta definitiva? Jeu havess crett, che la Lena
havess podiu acceptar miti maun senza scrupel: perlgei tanta fa-

eultad sco ella jeu posseda e nossa familia stat a pêr a scodüna

autra l'ainilia cle nossa vischnannca iu ogni rapport. Basta, jeu
non vögl sforzar inzatgi d" acceptar miu matin, specialmein giuvnas
dad aulta derivanza." Schend quels plaids, el s' alzet e handonet
la casa in iina nianiera la quala non mussava bella atira.

A peina che il giuven era sortiu, la mistralessa schel a sia

liglia: „Jeu t'ingrazia, che lü has dada iina lala resposta al Gia-

euni: cuii miu cousentiment tii mai non havesses meridau tjuesl
giuveu, staute che el non mi plascha e non mi plascha la familia
alla qtiala el apparten. La familia eis bein beneslanta, ma er avara
u criua. postut cun sehenta paupera. (ii discurreva er cells anns
dad iin de lur antenats, il qual dovei iiaver commess i'm grand
deliet. Tii havesses in questa familia in ogni cas nauschs dis; ün
te considerass sco estera e tii tnai non jiodesses lavurar avunda

alla mamma del Giacum: quella eis üna femna senza cor e ha he

anim per moneida e substanza. Üna sia sora tgi eis morta libera,
ha ils ultinis anns de sia vita er vivida in questa i'amilia, e non

obstante che ella possedeva sezza iina disereta l'acultad, ella fiit
tenida be per il tgaun della familia u stovet morir dal cordöli,
yezend agir sia propria sora cuu tala crudeltad conter se. Na mia
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huna Leua, tii pertlas nagut, sch'e tü refusas deeertamein tolas
ofi'urtas de matrimoni da part del Giacum Campin."

Lena era contentissima cuii las ideas de sia cara mamma;
ella haveva mai jiensau a quest gitiven, quel la era aschi indifi'e-
rent sco mintga ester, et ella mai il havess podiu amar e s' allear
cun ünii familia che stava in ün nauseh nom pervia de sia ava-
rizzia. Perquei ella respondet alla mamma: „Non temei, cara

niainma, che jeu inzacuras accepti il maun d' iin Campin. Jeu il
refusass 'er, sche el mi plaschess; pertgei mi'u prim oblig eis da

pissurar per vus, e jeu vus mai non banduna per aschi ditg sco

vus haveis bisögn de mia cura."
La niamina racquintet allas autras duas iiglias, cur quellas

la visitettan, tgei fortuna la Lena hagi refusada: nia tpiellas lau-
tlettan la Lena e pretendettau, che iin btin spirt la hagi ins|)irada
da refusar il maun de quest Giacum Campin tgi hagi gia fatgas

tjua e hi provas per acquistar iina spusa, ma sei da pertot stau

refusau, stante che iin conoschi quasi generalmein quest ucê. Ma

ue la mamma ne las soras havevan da temer, che Lena aceeptass
il maun del Giacuni Canipin, er in eas che quel havess portau
ün bun nom e che sia familia non fuss slada diffamada pervia du

siu ner interess; pertgei ella jiortava in siu cor iin imatg de sia

prima giuvunti'ma innà, 1' imalg d' iin giuven tgi haveva pigliadas
l'ermas ragischs in siu anim. Ella havess dunqtie refusada ogni
proposta d" iin matrimoni, er sche quella fuss vegnida dad ün maun
accejitabel. La mamma e sias treis figlias discurrellan amò clitg
da cpiesla historia e las figlias sincereltan, che ellas mai non meri-
daregien per aschi ditg sco la mamma hagi bisögn de lur susleni-
mcnt. La buna maninia spandeva larmas, vezend che sias figlias
la demussavan lanta amtir.

II Giactmi Campin era stau Vis iptrar e sortir dalla casa della
mistralessa Donda, e faget er prest nel vitg la supposiziun la cu-
rella, clie el sei stau in quelhi per eercar i'iua spusa. Vezend però
la schenta, che el non haveva reussiu cun siu plan, ün comenzava
a far beffas ctin il giuven e quel voleva quasi seccar dalla grittezza,
et el penset da far vendetga alla famiglia Donda. La mistralessa
haveva in siu èr iin bellissim segal primavaun, e Giacum jet iina

notg in quel et il ruinet totalmein. L' auter di, cur la schenta

mava tras la campagna, scodiin passant observet questa scroccaria

e faget er la giusta supposiziun, tgi hagi occasionau quest grand
danii. Non havend purò negün vis commetter quest vil act, iin non
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saveva comprovar, tgi sei il dannegiant, cumbein che tot teneva il
Giacum per il tal. Questa scroccaria liavcva fatga iina tala im-
pressiuu in tot la visclmaunca, che negiins mats volevan plü l'ar

compagnia al robust Giacuni; quel era diinque tot isolau e haveva
buna peda da considerar qual effect iina tala scrocearia l'etgi sün

tot la populaziun.
La mistralessa sentit fitg quest dann occasionau in siu èr;

pertgei cur arrivet il lemps de meder. ella l'aget gnanc üna manna
de segal: ella stovet far ciuucar siu frust e recevet tin pèr hategls

implenii cuu stubla, adovrabla be per sternüm. EUa haveva duii-
que gnanc iiu granin de grauezza e slovet comprar tot la farina

per la cusehina e per far paun. Quei i'agel litg mal alla paupera
donna: ma per foiiuua stimulel qucsla disgrazia il vischins e pa-
rents, da phi intensivamein vegnir in agiit alla paupera infinna.

Ils proxims dus anns portetlan quasi zun negiina vnriaziun
nella sort della htina mistralessa: la miseria alzava mintgamai la

tesla in easa et amaregiava la vila della buna donna e della pru-
denta Lena. Ellas stirpoiiavan però lur trisla sort cun granda
pazieuzia e mai non lamentavan davart lur paupüra. LJna dellas

meglieras amitgas della Lena era la Tenna Junal, la quala visitava
suvent 1' infirma. Klla mai non vegniva in casa della mistralessa

cun mauiis vöds, ella semper apportava inzatgei allas duas pauperas

persunas. Er il rodur Gaspar Junal frequentava beinduras la casa

della mistralessa per mussar sia participaziun. In similas occasiuns

el e la Lena discurevan quasi semjier dal jmuper Andrea, dal t|tial
ussa passa selt anns non eran mai arrivadas novas. II Gaspar ha-

veva amò semper sperauza, che il pers vegniregi ün di inaspectada-
meiu a casa. e Lena credeva bugen al giuven maester, essend qnei

giust siu giavüsch. Per argumentar sia opiniun Caspar schet: „11

Lorenz del Caluster eis er. üna gada iu cun ün ester e non ha

passa quatter anns dau novas da se; ma el eis totüna puspei re-
turnau a casa. Er il Peder del saltèr Gudegn eis ussa gia cinc

anns absent senza dar novavas da se; iin sa be che el eis stau a

Genua e suppona che el se hagi laschau slimular da prender ser-
vec sün iin bastiment de mar. Tü veras, mia buna amilga, che

Peder returnerà ün di inaspectadamein. Pertgei dunque non dovess

miu car frar Andrea saver returnar a casa; el non eis mort, aschi-

glioc fussen cerl arrivadas novas da sia mort da part de qualche
auctoritad estera. Jeu per mia part non perda la speranza da pus-
pei revêr miu car frar." Quels plaids da Caspar coiilbrtetlan la
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trisla Leua tgi era disposta a crêr il meglier della sort de siu

amitg Andrea.

IV.

Eran da novamein passai dus anus senza portar granda varia-
ziuu nella visclmaunca da Domat. Ils anns eran stai niediochers
e la schenla se haveva podiu dostar dallas miserias. Cii haveva
da novamein repartidas intgiinas sorts tranter ils vischins et ob-
servet, che quei era ün bun remedi per ammegliorar la sort dellas
familias plii pauperas. lls contadins comenzavan er a far qualche

[irogress nella agrieullura; ün comenzava a schuar (assovar) la

prada che qticlla iendeva ussa bler da plii pavel. Questa idea d' ün

progress s' exlendet er sün 1' ammeglioraziuu della cultivaziun dels
èrs e la rendita de niedems s1 ingrandit. Quest progress iin haveva

specialmein d' ingraziar ad iin hum tgi era stau famegl a Guira.

Quel haveva observau là, qual efi'ect che fageva 1' aua siin la prada,
e cur el plii tard returnet a Domat e lbndet i'ma propria familia,
el provava d'ammegliorar ses paucs frusts che el possedeva. Ha-
vund iin prau da vicin della vall granda, el faget la pritnavèra iin
pieen dutg e manet 1' aua in siu prau. L' eliect che quei faget,

era ün surprendent; l'rataut che ils praus che giaschevan sper il
siu, havevan dau fitg pauc fein, haveva el fatg üna granda fenatla

dal siu, il qual non era per auter meglier che quels de ses vi-
schins. Tgi passava spcr qtiella prada vi, observava la dilTerenza

della raccolta; ma che fuss I' aua della vall ehe havess efiectuada

questa fertilitad, voleva negün crêr; anzi ün credeva che il hum

hagi ledau exlra quest prau. El però pretendeva, che el hagi quest
anu messa guanc tina botla grascha in quest prau, il ciie quasi

nugiiii gli voleva crur. L' ann sequeut il hum tempret da novameiii
siu dutg da schtiar e manet tanta aua sün siu prau sco possibel

era. L" elTect tla quest schuar uon era plii pieen che l' ann ante-

cedent, anzi plii grand; el paradava qua sper e tranter ils praus
dels vischins cun iina l'enada per da bler plii granda. Quei landem

avrit ils ögls als vischius et els eomenzavan a erür alla forza

dell' aua.
L" ann sequent tot voleva schtiar ses praus, da maniera che

la vall non menava aua avunda per tots. Ün vegnit alla pers-
vasitin, che iin stoppi regular 1' urden del scliuar dapart della co-

niunilad, stante che ils vischins non se savevan convegnir per rap-
port alla repartiziun dell' auii. Ün fagel dtitgs eomunabels et indrizet
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aschia, che ils contadins savevan schuar in roda, v. d. in „rudonca",
sco iin nomua quei a Domat. (ii menava l' aua di e notg sün la

prada e laschava currer gnauc ün dagut nel Rheiu. Gia il prim
ann iiu accorschet generalmein, qual stupend effect che 1' atia ha-

veva fatg siiu quella prada magra; la raccolta del fein era quest
ann üna dubla in confrunt cun ils anns antecedents. In conse-

quenza de quei iin faget er dutgs nellas autras valls e menava tot
]' aua che fluiva dalla muntagna siin la prada. Tras quusta nova-
ziun la vischnaunea fageva ussa per la melad da j)lü fein, et in

consequenza de quei ella podet ingrandir il muvel per da hler e

fageva allura er da plii cultiim. ln questa maniera ün saveva er
ledar meglier ils èrs che els davan plii granda raccolla.

Ma nos contadin tgi haveva niussau da scliuar als vischins da

Domat, haveva amò fatgas autras experienzas a Guira. El haveva

ohservau che ün arava a Cuira bler plii profund che a Domet e

che qtiei era da grand avantatg per las culturas, las qualas pativan
bler meins dalla schütgira (süttina); er haveva el observau che üu

mava a Cuira almeius duas gadas cun la zap|)a nels èrs duranl la

primavèra per serelar e pur revolver la terra che il lurrat; non
s' indüriva plü aschi fitg. El provet ur da far quei in ses èrs a

' Domal ut el accorsehet prest, ehe sia lavur non era stada invana.

Ils visehins da Domat squassavan la tesla, vezend ir quest hum eun

la zappa nels èrs durant iin temj.s che ün non saveva far negiina
raccolta: schi t'in comenza gia qua e là a far befi'as cun il diligunl
agricultur. Ma ün observel tandem generalmein, che ses èrs eran

per da bler plii bels che quels dasperas e che el faget iina hler

megliera raccolta. Quei plaschet als vischins, et ils auns sequents

er els mavan a eavar e netlar lur èrs, e quei cun buii succes; iin
observet prest generalmein, che il l'unds daventet meglier e jiortet
p]ü granda raccolta. In questa maniera quest simjiel contadin ha-

veva elTectua fitg bler iu sia comunilad; el haveva instruii ses con-
vischins tras 1' exempel.

Er amò auters progress havet Domat d' ingraziar a quest

simpel contadin, nempe 1' ammeglioraziuii dels utensils de cam-

pagna. II prim el se haveva fatg eonstriiir iin nov arader che

mava plii profund. La granda part dels conladins da Domal ha-

vevan araders che fagevan sulcs d' iina minima allezza. In conse-

quenza de quei las plantas palivan fitg dalla schütgira et eran su-
vent las raccoltas litg picnas. Ils eontadins però observettan ehe

lur instructur haveva er in quest rapport fatg grand progress e
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V imitettan nels anns sequenls, arand er els plü hass; els vezettan

prest che quei sei litg avantagius e metletlan granda diligenza,
cur els havevan d' arar. In questa maniera V intòr l'unds da Domat
faget in paucs anns iina tot autra eomparsa e rendeva plii ehe ü
dubel. II dava però ur da quels contadins tgi non volevan saver
nagut da novaziuns: els pretendevan che lur antenats hagieu er
saviu viver, cultivand lur l'unds alla moda veglia. II duret blers
anns lin che quuls vegnittan alla perjsvasiun, ehe la uova maniera
da cultivar e regular ü l'unds sei totiina megliera ehe qucila la

quala practicavan lur vegls.
In eonsequenza de quullas ammeglioraziuns nella cultivaziun

del funds 1'intèra visclmaunea revegnit, ut il non clava plii in quella
lants paupers e bisögnus. II comiin fiurit per tla bler meglier che

las vischnauncas liinitrofas. Ma quellas observellan laudein il grand

[irogruss da Domat e provettan tla s' instruir u d' imitar las diver-
sas ammeglioraziims. In questa maniera 1" inlöra contrada l'agel

cun ü temps üna plü bella comparsa e slavn ur meglier. t'u sim-
pcl contadin haveva dunque tras sia diligenza u premura portau
lanta fortuna a sia vischnaunca ul alla intêra contrada. Ma cur il

spirl dcl progrcss uis iina gatla alert, el meina semper inavant;
a Donial iin haveva er comeuzau ad ammegliorar las vias tlel l'unds

u quellas che menavaii nellas sulvas u siin las pastüras. L'n ha-

vuvn cr prcst accort ehu quuslas ammeglioraziuns clcllas vias era

iin guadagn in dtis rapports, ncmpe ün guadagu dc tumps c che

iln spargnava dn bler ils carrs cun aunc lavurar plii facilmein.

Fiiialmuiii iin comenzet er a l'ar coeelts al Rhein per proteger la

campagna tlallas inuntlaziiiii du quest liirius flum. il qual in lemps
du malas auras lluiseha euii iina sgriseheivla vehemenza tras la pla-
niira da Domat.

Pur tot quellas ammuglioi'iiziuns falgas nul ultini tumps nella

öconomia dcila comunitad tin haveva spendiu quasi gnanc iin qualrin,
anzi tot quellas lavurs fiittan l'algas in via de lavur comiina. II
saltèr tgi diregeva cpiestas lavurs, demandava ogni di dalla visch-

iiauiiea lanls humeus u quuls l'iillan allurn eomaiitlai in roda tla

comparer alla lavur. Er vitluas u familias che eonsisluvan bu in

femnas, se stovevan participar da tpiellas lavurs comiinas. Er la

paupera Lena Donda stoveva ir a quustas Iavurs, u suzza, ne che

ella stoveva trametter iin lavurant a sias spesas, eur ella non po-
deva bandonar la uiamma indisposta, Quei era litg grev per la

paupera niatta tgi haveva lavur plii ehu avunda, sehe ella voleva

22
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curar la mamma et amò haver pisser per la niilritura necessaria,
Las l'emnas havevan hein da far las layurs jtlii levas, ma comparer
ellas stovevan, ne che ellas stovevan pagar eun inoneida lur ne-
gligenza. Per ]a Lena eran quellas lavurs comiinas iina vera tor-
tura. Ella conoscheva meglier las lavurs in casa che quellas sün

il funds ciin la zappa et auters utensil ehe adovran forza corporala.
Quei era iin grev temps per questa mattina e per sia mamma in-
firma: ma ellas non savevan müdar quei. ellas stovevan obedir al

tistis et alla lescha. Se recattavan in visclmaunca amò quatter vi-
duas, las qualas stovevan far las medemas lavurs; ün prendeva
zun negün riguard sün la posiziun dellas paujieras f'emnas.

Da quellas lavurs cuminas non haveva negün ün avantatg cun

exeepzhui del saltcr tgi haveva ogni di sia diurnada, et il farrer
Caspar Junal, il qual haveva da far las reparaturas dels utensils

appartenents alla vischiiaunca. Er ils contadins havevan fitg su-
vent da far pinar lur zappas, zajipuns, segürs, hadells e zapins.
Duraut il temjis dellas lavurs cuininas Caspar haveva lavur plii
che avunda cun quella ferramenta e cun ils carrs e berts che iin
adovrava er in questas lavurs per menar crappa grossa. In summa
il Caspar Junal guadagnava plii che scodiin auter in vischnaunca:
el haveva adiina lavur plü che aviuida et era semper diligentissim
in siu manster (mastregn). Ün da ses frars plii gliuveu gli stoveva

er agüdar nella fravgia et el gli mussava er il manster. La fa-

inilia del Florin Junal prosperava a Domat plii che scodüna autra.
Las treis figlias plü grandas tessevan e la plü giuvna imprendeva
da cuser et era gia da grand agüt alla familia. Quella fageva ogni

ann iin pigen avanzament et arrivet ad iina bella substanza. Quei
det naturalmein intgüna splendur alla l'amilia et ün 1' estimava uss

plii fitg ehe avant temps. II Florin, il bab della familia, era iin
hum quiet tgi f'ageva conscienziusamein sia lavur e siu dover; ma

dasperas el mussava picna energia: el laschava il regiment in casa

a sia brava donna Tona. Quella era da plti viv temperament et

administrava e guvernava la familia e sia intrada in maniera ex-
cellenta. Ella era quella tgi haveva educai ses infanls fitg bein ut

ils haveva er adiisai ad üna prompta obedienza et alla pasch in

familia. Ma Tona era iina donna tgi conoscheva er 1' öconomia

d'iina casa; ella liaveva 1'ögl sün tot e se profitava adiina della

occasiun. cur ella observava siu inturuss. Tot ils infants amavan

ltir pisserusa nianima e mai non la lasehavan comandar duas gadas,
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cur ella als dava iina occupaziun. La familia del Florin Junal
serviva per iin bun exempel a bleras autras familias.

La figlia veglia tgi haveva circa 20 anns. daventet spusa e

maridet il jiroxim scheiver iin dels plii jiossents matts della visch-
naunca. Ella stovet allura handonar la casa paterna e sequitar a

siu mariu, ü qual la manet in sia familia. El era figl solet, et
essend sia mamm'a iin pau da veglia e mendusa, el voleva pro-
curar a quella iiu bun succurs cun sia giiivna muglier. Tenna,
aschia se nomnava la donna giuvna, f'ageva tot siu possibel per
aUcvgiai' sia dehla söra (sira) e surprendut purciò 1' intura öco-
nomia: la söra haveva be da comandar e las lavurs l'ageva allura
la nura eun diligenza et uxactezza. In quusta maniera la söra

pigliet i"ma granda amur et affecziun per la nura. Vezend che

quella capiva 1' üconomia da fundament, ella la remettet zieva dns

anns 1' iutêra direeziun in casa et era coutentissima dad tiss haver
ün aschi buii ruaus (repos). Ma la buiia donna giuvnii uon imbli-
det ses guniturs e fradeglinns: ella stava semper in viva eorres-
pondenza u relaziun cun la casa paterna. Gur in sia presenta
öconomia su presentavan caussas u relaziuns che ella non capiva,
sche mava ella adiina a cussegl jiro sia nianima, Ja quala la sus-
teneva cun ses btuis consegls. In quest giuven matrimoni giascheva
iina vera fortuna.

La viselmaunea tla Domat se havcva refatga ils ultims anns
tras 1* ammeglioraziun dels indrizaments in vischnaiinca, e regeva
da present nel vitg iin spirt del progress. II dava be paucs vi-
schins tgi non fuvan contents cun ils novs indrizaments in visch-

naiinea: ma t[tiels s' opponuvan semper, cur il se tractava da l'ar

qualchu uov progress in vischnaunca; ma essend lur partida in
minorilad, els non podevan impedir las novaziuns che füttan falgas
in avantatg della vischnaunca. Da qiiellas testas quadras ün catla

plii u nieinz in ogni vischnaunca: quels volan adiina restar pro
ils usits vegls e non sun hahels da distinguer, tgei eis plü avan-
tagius jier la comuiiitad. Plaun a plaun però se perdet questa ob-

stinatezza, vezuncl quels opponents dul urden nov, che ils novs in-
drizaments uran (ilg avanlagius pcr la vischnaunca. Gun la megliera

posiziun öconomica dels vischins 'se desclet in medema iin spirt dc

progress er in auters fatgs. Domat non possedeva amò üna scola

eoinunala. ma existevan gia duas scolas privatas ehe eran fitg fre-
quentadas; i) dava uss fitg paucs matts del löc, ils qnals non visi-
tavan iina u I' aulra dellas scolas privatas. Ün pan mender il stava
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cun lasmattas; da quellas frequentavau negünas lasscolas; ün era
da quel temps della opiniun, Ja scola sei per las l'emnas super-
flua, sche na zun danneivla per divers motivs. Las bleras mammas
pretendevan, ellas hagien lavur avunda per lur liglias. sche quellas
doveien impreiider a temps tol quei che sei necessari ad iina feinna;
lur figlias doveien il prim imprender da filar e teisser per che non
si diminuischi in casa la provisiun de teilas da linzöl e da lauiia

[ier vestimenta.
Talas itleas ntis paran oz in di exlravaganlas, el in verdad ellas

non sun ne da laudar ne da defender: ma sche ün melta in com-
paraziun las preslaziuns da lez lemps cun quellas del teinps pru-
sent, iin sto confessar, che il lemps modern non ha da pertot etlti-
eadas la maltas in avantatg dellas familias. Oz iu di, in pu da

filar las giuvnas s' occupeschan il bler eun lavurs manualas clie

portan pauc avantatg alla casa, anzi servan be j)er fittar las e far
superbias. II dat er giuvnas tgi s' occtijicseliaii dis intêrs cun leger
fögls periodics c romans, il ehe nou eis filg avanlagius ne per
l'_conomia della casa ne per las mattas sezzas. Las scolas sun
senza dttbi bunas e da totafatg neeessarias: ma ils geniturs dovessen

er haver iin ögl avert, co lur infants applicheschan nella vita prac-
tica las conoschenzas e habilitads acquistadas in scola.

L' estad era fitg bella, cauJda e fertila et ils conladins fagevan

generalmein i;eras fitg contentas, sperand quest ann üna richa rac-
colta da lur campagna. Ma vers ils September vegnil ün di üna

stremeutusa malaura. II cel era cuvert cun üna stgiira nüvlòra

pesanta: tandeni il coinenzel a camegiar (slraglüschir) et a tunar
zuu terribel. Ils eontadins havevan tema che vegniss üna tempesta:
quei però non era il cas, ma il comatizet a plover sco da versar
cuu sadellas. Quella plövia ils contadins liavevran fitg bugen per
la campagua, essend il terrai; filg schiitg (siitt) e las plantas comen-
zava a patir: ma els temevan er eun raschun las bovas (sbodas,

ruviers) dellas valls dalla niontagna. Et-in verdad la Vall da culni
sü Saglioms comenzet a ramurar zun terribel; ella mettet in movi-
ment Ja crappa u la glèra (gera) clie gjascheva nel vau della vall.
lls zens (sainsi d' allarm clamettan ils huinens della vischnaunca
in agüt. Quels jettau armai eun lur utensils a Saglioms per provar,
sche els possien retener la bova, che ella non possi inundar la

prada che arrivava fin al ur della vall. lls liumens se stentavan

cnii granda premura da dominar la vall e la tener in siu vau or-
dinari; ma quei era üna greva u difficila lavur. D'intant als ovix



— 341 —

reussiu iina granda urella da dominar la forza della furiusa aua:
tandem se stupet Ja materia nella vall: ma s'augmentand semper
la materia in cjuest löe, ella errumpet cun üna sgrisclieivia forza,
impleuit I' intèr vau della vall e cacet tandem Ja erappa e la glèra
sur P ur della vall. Intgüns lavurants Igi stavan là, l'üttan surpris
da quesl ruvier e fugittan: ma iin dels htimens era stau memia

plaun: la glèra gli det inturii ils peis, che el non ils podct plü
alzar. II maferial comenzet a cuvrir il hum da tala maniera, che
el haveva ultimameiu be aune il tgau or dalla bova. Ils auters
lavurants tgi ohservettan questn disgrazia, s* insntiittan da quest
terribel aspect; els havessen bugen tlati suceurs al pauper ingra-
vau, ma quei era litg difficil; tis havessen stoviu passar nella glèra
moventa e fusseu sezs vegnii iu pericul dad esser ingravai. Per
fortuna cesset la lbrza della vall, cur ü material che era stau re-
leniu sura, era passau, et ils hiimens havevan speranza da poder
liberar lur convisehin da sia terribla sitiiaziun. Els |)inettan int-
giinas uaglias e pignola e las metlettan sün la lama glera per che

els possien passar senza funtlar in quest material. In questa maniera
els arrivettan lin al löc del ingravau e comenzeltan a cavar per il
liberar. Quei era iina litg difficila lavur, ma totiina ella als reussit
asehia. ehe els podettan trar lur couvischin da sia periculusa fossa

ehu haveva sminai;iau d' il stenschentar. Ma il hum era mez mort,
cur iin il havet liberau: i'in il mettet a giascher sut iin pomòr
tiella vieinanza el il provet da vivificar. versaud gli ün pau vin
iu hueea. Finalmein el revegnit aschia, ehe iin ü savet nienar a

casa. Tandem se serenet il cel, la plövgia calet et in cirea iin' ura
i;essel er la vall da ramurar, et il pericul era passau.

Nel vitg regeva quel di iina granda alteraziun, pertgei la nova
clulla disgrazia era arrivada in vischuaunca tras ün hum, il qual
iin haveva tramess a clamar il plevan tgi doveva proveder ü dis-

graziau avant ehe el moriss. La uova de questa disgrazia haveva

provoeau iin aeeidenl alla mistralessa Donda, essend P ingravati t'in

pareut della mislralessa e nel medeni temps 1" amant e spus de

sia ligiia Patilina. La mistralussa era erodada in iina tala lethargia
ehe iin temeva. ün eolp d' appoplecsia la hagi tocca et ella sloppi
morir. D'iutanl la buna veglia reveguit zieva ün" ura, havend

senliu, ehu il giuven sei liberau e non hagi patiu iin considereivel
dann. Ella Irametlut sia buua liglia Lona in casa del giuven, e

reltiriiand ella zieva iina euiia urella cun la nova, che il Fraueese,
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aschia se nomnava il giuven, sei miiciau ctui la tema e non hagi

pigliau iiegiin dann. ella se calmet.
Paucs dis plti tard comparet il ferrèr Caspar Jtinal in easa

della mislralessa. El era da btin humor e pareva da porlar hiinas
novas alla mistraJessa et a sia figlia Lena. II prim el s' imlbrmel
davart il recattar della mistralessa: allura iin traclet las novilads
del vitg. Zieva haver discurs ün' urella cun las duas femnas, el

las schet: „Jeu sun vegniu in casa vossa per vus portar iina alle-
greivla nova. Jer zieva mezdi ha ün gitiven da Bonaduz visitau
mes geniturs et als ha poiiau novas da nos car Andrea, dal qual
ntis gia dad otg anns innà non savevan sche el vivess, ue sclie el

sei mort. Quest giuven eis slati iu a Marseille pro iin parent tgi
domicüiescha gia blers auns in questa citad. El doveva sustener
siu aug in siti negozi, esseiid quel ussa ün pati da vegl. Havend

tjtiest negoziant i'ma gada üna iniportanla l'aeenda ad Oporlo in
Portugal, e non volend remetter quella ad iin esler, el tramettet
siu gitivun parent ad Oporto cun la necessaria ineombenza da re-
gular questa fac;enda in nom del aug (barba). VA s' inibarehet siiu
iin grand bastiment che doveva passar la mar mediterranea per ir
a Lissabon cun mercauzia. Iu circa treis emdas il bastiment ariivet
zieva iiu biin viadi fortuiiadamein a Lissabon. Là il giuven stovel
bandonar il bastiment e cercar iin' aulra occasiun per arrivar ad

Oporto. Ma da Lissabou van blers bastimcnls e bleras bareas gran-
das ad Oporto, et il giuven caltet iina btina oeeasiun tla saver eon-
tinuar siu viadi per mar. In paucs dis el arrivel feliccmeiii ad

Opoiio c havet er la fortuna da ctin iina gada saver l'ar a sia coiu-
pleina eonlentezza la facenda de sitt aug. Havend ruassau (re-
jiosau) intgüus dis da sitt graud viadi e da sias stentas. el jet a

eerear üua occasiun per returnar a MarseiUe. K\ jet iin di zieva

gentar al port alla sboccada dul Duero per cercar ün bastimenl,
il qual navigeschi a Bordeau, volend el quella gada prender
ün' autra via. Al port se recattavan diversas osterias et el intret
iu iina da quellas per s' informar davart il dejiaii da bastiments
da part della Franpia. El se mettet ad i'uia meisa sper üna fenestra

per saver cousiderar meglier il port cun sias navs e barcas. A

tjuesla medema meisa se reeattava amò iin auter gitiven tgi con-
siderava er la vita moventa sün 1' aua. Giusl sper la riva se re-

catlavan inlgünas navs pienas e siin quellas se divertivan inlgüns
matts dad 8 (in 12 anns. Qtiels giuvenels fagevan da lolas sorls

göcs, revevan (rampicavau) sü per las laltas, allas qualas ün I'erma
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las velas, el eran fitg temeraris in lur moviments e sagliots. Essend

iin da quels matts siisom i'm latta, iin atiter matt det iina squassada
a quella, et il giuven crodet dalla latta cun il tgau avant nell' aua,
ehe era là fitg profunda. II giuven, il qual quel da Bonaduz haveva
cattau a sia meisa, saglit in peis e elamet: Deus parchire (Deus

pertgiiri)! Audincl questa exclamaziun, er il giuven da Bonadttz

saglit in peis e la repetet in dialect da Bonaduz: Deus partgiri!
Css ils dus giuvens guardetlan ün sii per 1" auter cun la plii granda
attenziun, e tandem il giuven da Bonaduz demandet eell in lingua
romansclia: „Sco mi para, essas vus iin Romansch del Grischun,
e sche jett non sbaglia haveis vtis proferida vossa exclatnaziun nel
dialeet da Domat." „Vus haveis ingiovinau, miu bun amitg, jeu
sun da Domat: ma.sche jeu non me sbaglia, sche essas vus ün

Romansch da Bonaduz, tenor vos dialect." „In verdad," respondet
quel da Bonaduz, „er vus haveis ingiovinau, jeu sun da Bonaduz."
Ma il giuven da Domat era negiin auter che niiu car frar Andrea.
lls dus giuvens se fagettan amitgs. Quel da Bonaduz racquintet al

Andrea, che el t;erchi ün bastiment che navigeschi a Marseille, e

P Andrea il maiiet subit pro il possessur da bastiments e quel
eomuniehet, che iin da ses bastiments se metti aunc qtiesta sera
in movinient per ir a Bordeau. El acceptet ü giuven per passagier
e quel paget er stiliil la vetgüra. El haveva da comparer allas sett
al port per s' imbarcar. Ma uss 1' Andrea prendet siu compatriot
cuu se et il manet nella casa, nella quala el habitava. El suppli-
ehet il giuveu da voler prender intgünas bagatellas per las re-
mctter [ilii tard a ses geniturs a Domat. II giuven se inusset prompt
da far quest plaschèr al Andrea. Quest ultim scrivet allura iina
longa ehaiia a mes geuiturs e remettet amò al giuven da Bonadttz
200 thalers in aur per mes geniturs. Litra de quei el gli remettet
amò questa scatula — scliend quei, el traget da giloffa'iina ferma
seatula da carttin da circa treis pollischs longezza e dtis pollisclis
ladezza — e qtiella porta l'adressa della Leua Donda. EUa eis
fermada asehia, che iin non la po avrir senza la tagliar."

Lena P aeeuptet euii dult;s sentiments d'allegrezza: tgei ella

eonteness, qtiei la era egual: ella haveva uss almeins iin segii da

siu amitg, saveva che quel amò vivi e nou la hagi imblidada. Er
la mistralessa s" allegret da quellas novitads. Lena voleva allura
amò saver dal Caspar, tgei P Andrea hagi raequintau al giuven da

Bonaduz; nia il Gaspar non la savet racquintar bler. Ils dus giu-
vens non havevan saviu star ditg insembel ad Oporto: P Andrea
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haveva hagiu da scriver e da preparar quei che el voleva tra-
metter a casa ctin il compatriot. II Gaspar relatet amò allas Dou-
das, che il giuven da Bonacluz nou sei returnau directainein dad

Oporto a casa, dimpurse che el sei viagiau il priin da Bordeau a

Marseille iuua el hagi stoviu star amò iin ann cirea, avant che
el sappi vegnir a casa in visita. Havend ussa remossa la scalula
alla Lena e racquintadas totas las novilads del Andrea che el sa-

veva, Gaspar s' absentet e laschet mamma e liglia solettas.

Caspar era a peiua sortiti dalla casa, che la Leiia provet d' av-
rir la scatula per mirar tgei quella contegni. Ella improvet in
totas manieras, ma non ura liabla da saver avrir la. Tandem la

mamma schet: „Prenda il eiuiü u la ibrbisch (forsch), ascliiglioe
tü non es buna d' avrir." La giuvna prendet diinque sia forhiseh
ehe giascheva sün la meisa et improvet sia lavtir ctin quella. Tadem
la reussil cl' avrir la scatula. Ella alzet il cartun da niaiiii snra e

cattet iin picen cedel, sün il qual stavan scrits ils paucs plaids:
„Alla cara Lena Donda per iina regordanza da siu sincer ainitg
Andrea Juual." Ma in tgei qiiesl regal eonsisti, ella amò 11011 sa-

veva, essend quei ehe conleueva Ja scatula, invelait in ün lin papir.
Ella splaget il papir, e quei ehe el conteneva la det, volvend la

scatula, in siu niaun. Splagand il papir, eomparctlau iu siu inaini
treis bolters argentai. Quala surpresa era quei per la huna malta!
EUa eonsidercl plii exactamein ils botters c vezet, ehe qucis ha-

vevau als clus urs in muz pirnas foras, tras las qualas niavan lins

lils d' argenl, cuii ils quals ils mezs botters eran l'ermai insembel.

Ella pesentul il botlers ct aecorschet, ehe quels eran litg pesauls.

Ella pigliel alltira la curascha d'avrir üiia dcilas atiuzas (onzas)
ut il botter s" avrit. Ma quala era la surpresa dulla buna giuvna,
vezund ehe quel eonteiieva 6 bellas, gliischintas jie/.zas d* aur. In

sia granda surpresa ella lasehet quasi crodar a terra quusla bella

moiieida d" aur. Er la manima l'agel ögls gross, vezend il conlegn
della sealula: ma ella presl se ealmel c- l'aget iina eera coutenta.

,,Eis questa nioneida nossa?" ella demandet la cara figlia, ,,In
ogui ear," rcs])ondet Lena; ,.las scatulas stin claramein atlrussada

a mi, e siin il eudul slal scrits, alla cara Lcna Donda per üiia ru-

gordanza. Dunque mi ha il bun Andrea voliu l'ar i'm regal ctin

qucstas pezzas d' auiv La giuvna avrit allura er atine ils dus

anters botters e eatlel er in scodün da quels 6 autras [lezzas d" aur
dalla medema grandezza Quei la eommoventet da tala maniera,
ehe ses ögls s'impleniltau cun larmas. Er la mistralessa era com-
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mossa siin il plii ault grad e podeva a peina retener il cridar.

„0 mamina," exclamel Lena, „qual benefiei eis quest regal in qtiest
moment per ntis! Nus essan neJ present momeut aschi pauperas
e bisögnusas, che jeti non saveva cun tgei comprar nossa vivanda,
et ussa nus essan per iin grand temps mü(;iadas dallas miserias."

Mamma e liglia discurrettan amò ditg da quest regal, e Lena
se regordet, che ella avant blers anns haveva regaladas in bel

quantum ntischs, tranter las qualas se recattavan intgiins botters,
al Andrea dal temps, cur quel era infiriii e stivent pativa la nerà
fani. Ella comunichet quei alla mamnia, e quella schet: „Mira,
mia cara ligiia, acts tla buntad e misericordia portan cert iin di
la meritada recompensa."' Zieva haver discurs ditg e bein da quella
caussa, ullas vegniltan periina, da non coinmunicar acl autras per-
simas inzatgei dal regal recert e da qtiel er adovrar alla plii spar-
gntisa maniera. Alla Paulina et alla Theresa ellas mussettan la
bella moneida, ma las stipplichettau da non voler dir ad autras
persuuas inzalgei da quella caussa. il che quellas naturalinein bugun
impromettettan. Xon volend spender quella bella moneida a Domat,
Luna jet gia 1* auter di a Cuira a comprar ü plii necessari per
lur òconomia et arrivet la sera grevamein cargada a casa. Ussa

havct mancanza e scarsezza iina fin in casa della mistralessa Donda:
quella moneida rei;erta aschi iuaspectadanieiii dal Andrea Jtiual las

proteget per long temps dalla miseria. Quei havet er üua fitg btina
influenza siin ü stadi saiiitarie della paupera veglia, ehe ella pareva
da reveguir. La btina Lena haveva uss er ils meds (mezs) da pro-
curar jier la necessaiia vestimenla per la manima e per se sezza.

Essend la raccolta stada buna quest ann, ils contadins da

Domat non temevan P inviern ventur. L'na domengia comparet la
Paulina in casa de sia mamma in comjmgnia de siu aniant Francesc,
l' ingravau da Saglioms, e giavuscliettan dalla mistralessa la licenza
da poder maridar il proxim Schciver. Vezend la mistralcssa che

sia buna Paulina nou fetgi iina nauscha partida, ella det tandem
siu eoiisentiniunt per tpiest matrimoni, euinbein ehe ella era della

opiniun, ehu sia eara liglia sui amò memia giuvna per far quest
surius |iass. Us dus aniauts se sentitlan fitg foiiunai da haver re-
eerta ([uesta lieenza per lnr matrimoni dalla mistralessa e la ban-

dunettan tandem cuu cera sereina. Er la Lena havess da novamein

liagiu oeeasiun d* intrar in matrimoni: iin dels plii respectai giuvens
della visehnaunea haveva demandau siu iiiaun, ma ella declaret,
che ella non maridi jier asehi ditg (löug) sco sia cara mamma hagi
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bisögu de sia cura. Questa resposta uegativa faget mal al buii
giuven; ma el era giudicius avunda da eapir, che Lena haveva
dada questa resposta pervia de sia mamma infirnia e non prendut
per quest motiv la resposta in mala part. La mistralessa era in-
eonsolabla clie sia malattia haveva impedida sia cara figlia d' ac-
ceptar il maun de quest brav giuven, el ella giavüschava da saver
morir. Ma la buna Lena la coulbrtel, schend che sia ura da mari-
dar uon sei amò arrivada: ella vögli btigen restar ntibila. be ehe

Deus mantegui amò blers anns sia cara mamma.

V.
Haveud nel ultim eapilel stoviu far menziun del suslenimunt

ehe 1* Andrea Junal haveva tramess da terras esteras a ses cars

geniturs, nus essan necessitai da dar al benevul lectur novas dalla
sort che P Andrea havet da quel di innà, cur el era svaniu da

casa. II signur, cun il qtial el era partiu da Domat per se render
a Milaun, prendet sia via sur il Bernardin, Ja muntagna che ineina
tras Ja vall de Mesauc. La sera del quart di ils dus viagialurs
arrivettan eun lur cavalls a Bellinzona. Là il signur stovet reslar

inlgiins dis per revegnir dad iin sfredament che el haveva pigliau,
surmontand las aullas montagnas grischuiias. Gia a Bellinzoua
l1 Andrea obtenet i'ma idea della vita ilaliana, la quala non gli
plascheva fitg. Us dus viagiaturs cavalchettau allura a Como, inua

els da novaniein restettan per qualche dis. Tandem els se metteltan
in via per Milaun. Cavalcand tras la vastusa planüra lombarda,
Andrea comauzet a sentir mal per casa. Ils muiits eran svanii,
et il pauper giuven, adiisau da viver nellas aultas montagnas, non

saveva inua el fuss. II siguur accorschet la trislezza de siu giuven

aecompagnatur e provet da quel eonfortar, rumareand che els ar-
rivien uss prest nella grada citacl da Milaun, iiuia el hagi occasiun

da vèr bleras bellas eaussas. La sera sequenta ils dus cavalcants

arrivettan a Milatin et iutrettan in üua dellas plü noblas osterias.

Us cavalls füttan remess als famegls della casa et Andrea non ha-

veva da pisserar nagul plii per quels. Ils proxims dis Andrua

stovet aceompaguar siu signtir in divers locs della citad intia quel

Jiaveva da far facendas. II signur era gentil vers l' Andrea e gli
mussava las bellas casas, palazzs e baselgias e gli declarava er

hleras remarcabilitads della eitad: el teneva er (itg bein il giuven

che quel saveva viver sco iin signur. El gli procurava er diverti-
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ments, il menand in theaters et auters löcs publics, inua ün fa-

geva da lotas sorts göcs per divertir il pövel.
In questa maniera passet il temps et era arrivatt tandem il di,

cura 1' Andrea doveva returnar a casa. U signur tgi havess bugen
salvau il giuven pro se, provava da quel confortar e retener aschi

ditg sco possibel era: ma ü pauper Andrea demandava ogni di sia

permissiun, essend il lemps che el doveva servir al signur, gia

passatt avant intgüns dis. Tandem il signur improvel da stimular
il gitiven che el resti pro el; el gli vpgli dar iina granda pagaglia:
el vögli er scriver a ses geuiturs, e quels seregien allura cert con-
tents da lasehar lur ligl iu terras esteras, sche els audien, quala
bella paga quel sappi guadagnar: ma totas improvas da part del

signur restettan senza success, l' Andrea voleva absolutamein retur-
nar a casa. Vezend ü signtir che el non arrivi iu questa maniera
a siu intent, el se resolvet d'applicar iina malizia. „Dunque miii
btin Andrea," el gli schet ün di, „damaun tii te mettas in via per
easa. Ma nus savein amò far ün grand toc viadi insembel: jeu
suu resolt da niiidar miu plan de viadi e vögl viagiar a Gentia

per da là davent arrivar per mar a Roma. Tii me pos accompaguar
fin a Genua e sas allura ir da là davent a casa. Andrea se la-
schet persvader, che quest viadi a Genua gli convegni et impro-
mettet tlunque d' aceompagnar siu patrun iiu là. Els fagetlan allura
gia quel di las preparativas per saver partir l' autra damaun a

bun" ura. 0 quala allegrezza sentiva il pauper giuven, sperand che

el viageschi gia 1" auter di conter casa!

Et in verdad, il di sequent üs dus viagiaturs se mettettan in
via vers Geiiua. Us cavalls che havevan pausati long tetnps, eran
ussa frescs, et il viadi jet spertaniein conter qtiesta citad maritima.
In circa o dis cis arrivettan a Genua et Andrea faget ögls gross
vezend qua per la prima gada la mar. Quesla citad musset al

giuven bleras caussas remarcablas; ma il plii grand plascher el

haveva da star al port de mar per considerar ils blers Imstiments,
las numerusas hare.as e la moventa vita dels barcarols. Els eran
ussa gia treis dis iu qnesta citad. eur il signur la sera declaret,
ehc el vögli *1' auter di partir per Roma. haveud eattau iin basti-
ment ehe gli plaschi e eonvegni. Andrea era let de quei e s'al-
legrava che el possi landeni er se metter damaun in viadi per casa.
11 signur gli faget amò quella sera iiu plan de viadi, gli indicand
las cilads las qualas el liagi da passar per arrivar següramein a

Bellinzoiia. La dainaun sequenta il signur supplichet 1" Andrea
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da gli voler agüdar da menar ils treis cavalls siin il bastiment:
P Andrea declaret che el vögli bugeu lar quei. Tandein arrivet
1" ura de jmrtenza. II signtir et Andrea manettan ils cavalls vers
il port de mar. Là stava ün grand bastiment preparau alla par-
tenza. II signur et Andrea manettan lur treis cavalls sur iiiia punt
nel bastiment. II patrun supplichet l' Andrea da ligiar ils cavalls
e da qtiels voler pertgiirar, fin che arrivi il moment che il basti-
ment comenzi a far vela. Andrea se detiaref prompt da far quest
tiltim servet; a siu patrun il qual s' ahsentel, intrand iu iina dellas
slanzas per passagiers. II bastiment fageva divers movimeuts stiu
las tindas che eran iin pau inquietas. Tandem Andrea audit re-
sunar ün ferm clam, ma el non saveva, tgei quei havess da nitiii-
tar e se stentet d' acquietar ils cavalls che eran daventai iin pau
inquiets: ma uss il bastiment comenzet a-balanciar el Andrea ac-
corschel tandem, che quel era in moviment; el baudonet ils ca-

valls e jet sün la punt del bastiment. Qtiala era sia surpresa. ve-
zund che il basliment era gia ün grand toec distant dalla riva e

navigava frescamein inavant. In quest momeiit arrivet siu patrun
er siin la ptint e gli acclamet: „Miu pauper Andrea, il bastinienl

se ha mess in moviment: jeu non hai saviu da quei: jeu voleva

vegnir e te nienar alla riva, ma jeu suii stau memia tard. LTss tü

non sas plii ir a riva e stos far il viatli cun mei lin a Roma. 0
co quei mi displascha, che lii stos far quest viadi eonter mia e tia
voluntad!

11 pauper Andrea comeiizet a cridar sco üu inl'ant: ma Igei gli
agiidava quei? El era ussa sün il bastiment e stovcva reslar siin

quel fin che el aprodava. 11 signur il conlbrtet, gli impromettend
üua granda paga per quest tocc viadi che el stoppi l'ar contur sia

voluntad. Quei il patrun haveva dit al pauper giuven, ma el pen-
sava tot auter. El haveva iugannau il giuven, vezend che quel

non il voleva aceom[)agiiar voluntariamein. Per il prim moment

conlbrtar l' Andrea. el gli det duas hellas pezzas (V aur. Tandein

s'acquietet il giuven, sperand che iin catti er tla Roina daveut la

via per returuar nel Grischuii. II signur impromettet da immediata-
mein zieva 1" arrivo a Roma scriver üna charta als* gcnilurs del

Andrea per clie quels almeins sappien, inua lur ligl se recatti.
Sche il signtir ha scrit questa charta, ti na, non eis conoschent;

ma ils geniturs a Domat mai non hau ret;erta i'uia charta dal patrun
tle lur ear figl, il qual els tenevan per pers.
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ln circa 8 dis ü bastiment arrivet a Cività Vechia et aprodet

nel port de questa citad. Andrea e siu patrun manettan lur ca-
valls a riva e prendettan per inlgüiis dis allogio in questa citad

per reposar ün pau da lur viadi per mar. Andrea giavüschet che

siu patrun il licenziesehi in questa citad, essend el intenzionau da

returnar per mar a Genua et allura eontinuar da là davent siu
viadi a casa. II patrun se musset prompt da correspunder al gia-
vüsch del giuven, gli schet però, el sei ün stultus, sche el non
1' accompagni lin a Roma, in quala citad els possien arrivar in ün
di. Roma sei la plü remarcabla citad della Italia et el càtti mai
üua megliera occasiun da vèr quella, che in quest moment. Andrea
se laschet persvader d' accompagnar siu patrun fin a Roma per
che el vezzi cun ses ögl questa citad del mtind. In dus dis ils dus

viagiaturs cavalchettan vers Roma, inua els arrivettan a bun' ura.
In (juesta citad il signur restet quindesch dis, et il pauper giuven,
P Andrea, haveva buiia peda da visitar tot las remarcabilitads de

quella. El mava specialmein per las baselgias a considerar Jas ils
bels altars cun lur picturas e statuas. Nella baselgia da S. Peder
el era stau dus dis intürs, fin che el haveva vis be superficialmein
las hleras remarcabililads. El haveva er hagiu oceasiun d' inlrar
uel Vatican, il grandius palazz nel qual il papa ha sia habitaziun:
ün vegl Grischun tgi apparteneva alla guardia del pappa, il haveva

nienau in tot quels locs, ils quals ils esters podevan visitar. II

pauper Audrea haveva quasi persa la lesta da quellas bleras caus-
sas novas e dalla splendur chc el vezeva glüschir da pertot. II

patrun el vezeva be la dainaun e la sera; pertgei lez haveva da

l'ar bleras facendas in questa grandiusa citad.

Liia sera tandem il patrum schet al Andrea: „Damaun jeu
parta da Roma: jeu vögl returnar a Gività Vechia per cercar là

üna oceasiun da naviear a Xapoli. Sche tii dunque me vol accom-

paguar, sche stos tii amò questa sera i'ar tiu fagott. A Cività Vochia

tii sns allura far tgei che tii vol, u returnar da là a Genua, ne
m' accoinpagnar a Napoli. Sclie tü restas in miu servec, sche ti
diin jeu üna granda pagaglia et er iina buna mana non ti dovei

niancar. Andrea passentet üna iitg int[uieta notg: el non saveva

tgei el dovess far, sche el dovei continuar il viadi cun il patrun,
ne sclie el tlovei se metter in viadi per casa. El haveva sentiu
dalla granda hellezza da Napoli e dal remarcabel vulean Vesuv, il
qual ul liavess vis fitg bugen. El non vegnit quella notg aihinii

resoluziun, tgei el dovei l'ar. La dainaun sequunla il patrun l'aget
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menar ils cavalls avant l' osteria, et essend quels arrivai, el faget
clamar P Andrea tgi era a peina levau. Kl declaret allura al signur.
el ü vögli almeins accompagnar fin a Gività Vecehia. Els se met-
tettan allura subit in viadi et arrivettan iiiturn las quatter a Givilà
Vechia. Siin cjuest viadi il patruu gli haveva racquintaii dallas
remarcabilitads da Napoli, dal Vesuv e dalla bella contrada: el gli
schet er, che el da Napoli viageschi a Palermo in Sicilia, sün qnala
iusula se recatti l' Etna, ün vtilcan che sei per bler plü grand clie

il Vestiv. In summa il signur improvet da cun siu discurs desdar
la miraviglia del giuven per che queJ se laschi plütost stimular
da continuar ctin el il viadi e restar in siu servec.

Finalmein Andrea se lascliet persvader, clie il sei per ul plü
profitahel d'accompagnar il patrun; el temeva neinpu da far solet

il viadi a Geuua. Essend el ussa gia qnasi dus meins absenls da

casa, el penset, che il sei alla fin egual. sche el returni'amò per
üii meins plü tard a casa. El s' imbarchet dunque cun siu signur

per Napoli, e quel gli det per far iina buna bticca ün liel rugal in
moneida. II viadi da Gività Vechia fin a XTa|)oIi era slau a pro-
porziun fitg curt et agreabel, essend Paura fitg hella e Iranquila.
Quals ögls faget Andrea, cur el observet dal liastiment 1' as[)ect
che fageva Napoli alla riva della mar! U lmstimenl aprodet. et

ils viagiaturs jettan a riva el intrettan nulla citad, la quala però

non fageva in siu intern üna cera asehi bella, havend bleras stradas

stretgas e easas nauschas. II signur prendet alhergo nella slrada

principala della citad, la quala haveva blers bellissims palazzs.
L* Andrea faget amò quesla prima sera iina passegiada tras questa

princijiala strada per considerar ils bels edificis. L' autra daniaim
el accompaguet il signtir, il qual gli mus.sel tot las plii grandas
remarcabilitads. II giuven era fitg incantau dallas bleras bellas et

inteiessantas caussas che el haveva occasiun da vèr (jua. II patrun
se det er tota stenta per traltener e divertir il giuven in maniera

agreabla. lls proxims dis els fagettan insembel excursiuns nel con-

turn della citad e monettan er il vulcan Vesuv. Quei tot imjilenit
la tesla del pauper Andrua da maniera, clie el era plein d1 unthu-
siasmus u fitg content da haver accompagnau siu signur fin qua.
II signur accorschet quei e se profilst d' üna buna occasiun da

guadagnar il giuven definilivamein per siu servitur.
II signur tgi era d* Oporto in Portugal, visitet allura amò Ja

Sicilia, specialmein Palermo u s" imlmrchet allura da là per Lissa-

bon, la capitala da Portugal. Er quest viadi per mar era stau fitg
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agreabel als dus viagiaturs et els arrivettan a proporziun in curt
temps a Lissabon, intia il signur stovet reslar intgünas emdas per
saver far indretg sias bleras faeendas. Lissabon pareva dad esser
iin ver paradis a nos giuven Andrea: el liaveva qua da considerar
millis caussas novas; ma specialmein gli plascheva la moventa vita
siin il flum Tejo. Barcas e bastiments arrivavan e sortivran quasi
mintga moment. Lissahon intermediava da quel temj)s iina granda
part del commerci cun 1' Anierica meridionala, il che haveva porlau
richezza e sjilendur alla granda citad.

Zieva treis emdas Andrea jmrtit cun siu patrun per Oporto,
inua els arrivettan zieva otg dis. 0 quala allegrezza reget quel di
uulla casa del signtir, il qual se nomnava Armando el era ün ricli
negoziant et ün dels priins magistrats della cilad. Havend il signur
prese'ntau 1'Andrea a sia familia, er quel fiit beneventau cordial-
mein da tot ils members delJa familia. Signur Armando haveva
dus ligls e treis (iglias e sia muglier haveva educai tot ses infants
exceUentamein. Ils dus figls tgi eran circa della medema-etad del

Andrea, se fagettan cuii iina gada amitgs del giuven ester e non
il laschavan accorscher, che il giuven sei be iin servient e non

appartegni veramein alla familia: er la mamma s'interesset per il
paujier ester et il tractava sco ses jiropris infants. II prim temps
però Andrea se sentit iin pau abbandonau, stante che el non eono-
seheva la lingua |)orlugisa: lots ils members della familia cono-
schevan er la lingtia italiana e savevan dunque diseurrer cun il
servient nov: ma in familia iin favellava totiina la lingna portugisa,
dalla cpiala 1' Andrea al principi nou conosclieva gnanc ün plaid.

Esssnd il signtir Armando stau aschi ditg ahsent da casa, ses

amitgs tgi appartenevan allas j)lü noblas familias, il visitavan ils

proxims dis per il beneventar e gratular gli, che siu long viadi
sei passau, senza portar gli displaschèrs u disfortuna. La signura
arranschet gia tina dellas primas seras ün grand convivi, al qual
l'üttaii invitai intgünas nohlas familias della citad. Sigiiur Armando

stovet racquintar da siu long viadi, qualas terras e qualas citads

el hagi vissas. Ma del motiv, per il qual el haveva hagiu intra-

[ires quest viadi, el non faget menziun, essend quel complicau cun

caussas politicas in ün eritic cas cun la Spagna. El era nempe
stau tin a Vienna e haveva hagidas diversas audienzas nella curt
imperiala; da quellas però el non faget la minima menziun.

Nos bun Andrea haveva ils prims dis longurella nella casa de

siu patrun. non intelligend la lingtia che iin qua d' ordinari dis-
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curreva ma ils dus figls della casa tgi se nomnavan All'red e Felix,
observettan che il mal per casa vögli prender possess dal eor del

giuven ester e se stentetlan perquei tant sco possibel era da quel
consolar. Els comanzeltan ad instrnir il giuven nella lingua portu-
gisa, et essend Andrua diligent et intelligent, el imprendet jirust
a discurrer ün pau questa lingua. El saveva er frequentar la seola,

la quala il signtir Armando laschava 'dar in casa sia a ses figls
dals prims magisters della citad; el voleva che PAndrea seregi
scolau bein, aciò che el il sappi adovrar iu siu grand negozi. lls
progress che P Andrea fageva, eran surprendents da tnaniera che il
signtir se resolvet da quel far instruir er in scienzas plii aultas

per che el il sapjii adovrar in siu negozi nellas p!ü importantas
plazzas. II ginveu era fitg content de quei e se det tota sluiila
possihla per giustilicar la huntad tlel jmlrun. Dus anns circa ha-

veva Andiea hagiu da far nagut auter che da studiar e se preparar
per sia ventura occupaziun. El haveva uss iina elad da 18 anns

et era compleinamein creschiu: el era iin bellisim giuven. grand
e f'erm e fageva siin scodün tgi vegniva in contact ciin ci, iina fitg
hiina impressiun.

Tandeni arrivel il di, cur Andrea doveva enlrar nul nugozi.

Signur Armando ü manel nel local del negozi et il jiresontel a

ses prims impiegai. El als tleclarcl che tjuesl giuven stoppi im-

prundur da fundament tot las lavurs tlul negozi; perquei ul il melli
al principi allas plazzas plü bassas el il laschi allura avanzar lenor
conoschenza e merit. Ma Andrea havel prest impres tot las lavurs
e l'iit zieva iin ann aggiunt als lavurants del comptoir. Er in quollas
lavtirs ehe gli eran al principi del tol novas, el faget rapids pro-
gress, e morind zieva Un ann il prim comjitoirist, Andrea l'iil mcss

in sia |)lazza el era ussa il principal lavurant nel negozi del signur
Armando. Vezend quest ullim la particolara habilitad del giuven,
el gli remettet Pintöra direcziun del affar. Ma Andrea se miissel

er dign della eonlidaiiza ehe il patrun gli haveva demussada. El

era fitg conscienziiis in tot sias lavurs, era attunt che tot ils auters

emploiai felgien lnr dovür et ils nnimava alla diligenza, propertad
e lideltad. ln quusta maniera l' affar lluriva e prosjierava excellenla-
mein sul sia direcziun. Signur Armando reconoscheva comjileina-
mein ils merits del giuven e gli dava üna fitg aulta paga: ultra
de quei el füt teniu in casa sco iin member della l'amilia. Da

tolas festivitads eulubradas in l'aiiiilia stoveva ur P Andrea pren-
der part.
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Audrea accorschel quant avantagius il sei iu iin tal afiar da

conoscher las diversas linguas. La lingua portugisa el conoscheva
ussa sco iin nativ porlugis: el haveva er privatamein s'oeeupau
cun il studi della lingua spagnola, et essend quella litg pareotada
cun la ingua portngisa, el la havet prest impresa aschia, che el la
saveva discurrer iu tot quei ehe concerneva P al'far. Ma stand il
negozi er iu eorrespondenza cun la Francia, el comanzet ullima-
mein cr a studiar la lingua francesa. Quella gli l'ageva iin pau plü
grandas diflicultads, et el vezet prest, che el stoppi prender lec-
ziuns dad üna persuna, la quala coiioschi quesla lingua er gram-
maticalmein. El cattet ün hum il qual se niusset prompt da dar
gli instrucziun in questa lingua. II gitiven appliehet tola diligenza
e perseveranza per arrivar a siu seojipo, il c!ie gli reussit er, cur
el havet üna gada superadas las primas difücultadls. In eirea dtis
anns Andrca discurreva il franees francauiein, quasi seo ün nativ
franees, havend el üna buna pronuncia per quusta lingua.

Andrea tgi haveva ussa pauc plii che venlg anns, se haveva
er svillupau tla corp miravigliusamein. El cra grand u l'erm, pro-
scherus sco iina candeila: ses bels ögls blaus glüschivan sco duas
ardentas steilas in sia beila faeia seruina. In summa Andrea fageva
iina eomparsa stupcntla: iin non caltava nel intèr Oporto ün se-
contl giuven tl' i'ma lala bellezza. El comanzet dunque ur a far
l'uroru nul eireiil della giuventüna de sia conoschenza. Stand siu
patrim e sia familia in relazinns amicablas 01111 tol la noblezza
della eitad e del conturn de quella. er l'Andrea Junal fiit presl
conoschunt in quest circtil: er el stoveva prender part dellas festi-
vilads nella l'nmüia del signur e stoveva er accompagnar quella,
cur ella era invitada in easas noblas. AI simpel Andrea 11011 pla-
sehevan tot las modns ehe el vezuva reger in quellas socielads:
que gli pareva sco sehe regess in quellas iin spirt d arrogauza,
tla superbia e tla — falsitatl. II giuven esler, ad onta de sia bassa

tlerivauza, su stovet semper parteeipar dels göcs ehe l'ageva la
giuventüna in quelas soeietads e fuva er admirau causa sia bella
maniera da se mover in talas occasiuns. Las linas donschellas
portugisas non se turpegiavan da seser sper P ester c da gli dar
il niaun, anzi hein inqtiala havuva siu iigl siin il bel e talentus
giuven. Liut sera, eur fiit tunida iina festivitad privala nella easa
del richissim comt Rumanuro, er 1' Andrea stovet l'requentar quella
eun ses patruns e lur familia. II comt Rumanèro possedeva ün

grand u bel palazz u davos quul su recattava i'in grand parc cun

23
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blera pomèra, planlas, boscaglia et èras cun las plii magnificas Ilurs.
Fratant che ils babs e las mammas, ils augs (barbas) e las andas

et ils tals e las lattas se divertivan nellas bellas stanzas dul palazz,
la giuveiitiina se rendet nel jmrc pe.r l'ar la ses göcs e Iramagls.
Ün haveva l'alg divers göcs e zieva iin passegiava a dus a dus per
las numeriisas vias e sendas del grand parc. In da quellas occa-
siuns ils eors della giuvenlüiia se catlavan e fiitlan l'atgas suvenl
allianzas pur la vila. La donseliella Constanza, la figlia del comt

Riimanuro, cüffet il brat; del Andrea e eomaiizet cun quel iin gir
tras il parc. Gonoschend la giuvna las vias e sendas del parc, ella
manut siu accompagnalur nellas parts plii isoladas de quel. Ella
discurreva cun il giuveri ester in ün tun familiar e cun üna tene-

rezza che l'aget stupir nos Andrea: ella slrenscheva er beinduras
siu brac ciiii iina imjietuositad extraordinaria. II giuven aceorschet

presl che sia nobla inanunza haveva cerlas miras cun el: ma il

prudenl giuven 11011 incuraschet quella cun responder a tals signs,
anzi el reslti da lolafatg quiet e fageva sco sche el non capiss las

inlenziuiis'de sia teiitatnra. Quella s'inlbrinel dad el, dinunder
el sei, Igei turra sei sia palria, tgi seien ses geniturs, quants l'ra-

degliuns el hagi, in siimma ella fagel da totas sorts demandas iu-
diseretas. Andrea respondet questas demandas tenor la verdad u

declaret alla giuvna comtessa, ehe ses genitnrs seien |)aupers con-
ladins in üna lontana lerra montagnarda: in siimma Andrea non

se fagel da grand u sperava da iif questa maniera plütost se poder
liberar da sia inopoiiuna investigalura. Quant let era P Andrun,
cur füt dau dal palazz il sign, che la giuventüna dovei inlrar nel

palazz per se metter a meisa. Sia aecomjmgnatura il manet per
il niaun in iin salon destinau per la giuvenlüna; là ella il plaze.
ad iina meisa e prendet er sezza post a quella sper il giuven.

Observand Andrea ad iiii'autra meisa las treis figlias de siu

patruii, el s' alzet annetgamein e se stgüset pro la comtessa, el

stoppi ir a saliidar las liglias de ses jmtruns: el non aspectet iina

resposta dalla giuvna comlessa, dimperse jet directamein a salüdar
las treis soras. Quellas havettan iin grand plaschur de questa cur-
tcsia e gli l'ageltan subit larg in lur mez. Ellas comanzettan a

tentar il giuven eun la comlessn, et il gli jmreva, sco sche la

signurina Claudia havess iin nauseh humor; ma Andrea non se

laschet ^llerar e vilentar dallas tentaturas e se musset fitg indifi'e-
rent per la comtessa. Cur il salun s' implenit plii a plii, el sehet

allas treis sigiiurinas, che el stoppi ir ad occupar siu post, aschi-
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glioc el ris-chi da perder siu prim-post. La giuvna comtessa ha-
veva duraiil siu discurs cun las treis soras l'atg la plii gra,nda

attenzitm, tgei siu cavalier l'etgi all'autra meisa; vrezend che el re-
turnet a siu prim post, ella era contenta, ma fageva üna cera iin

pau seriusa. II past comanzet et era fitg splendid; la conversaziun
daveutet vivissima, et il pareva sco sche tot la giuventüna se di-
vertiss nel plii ault plaschèr. Ma nels cors de duas signurinas,
della comptessa Constanza e della Claudia Armando era il cordöli
enlrau. II motiv de quel era innoccnlameiii nos Andrea Junal, sün

il qnals ambas duas giuvnas havevap lur ögl. Però Andrea se

deporlel quella sera aschia, che ne P üna ne P autra gli saveva far

reproschas, el conoscheva sia displascheivla situaziun e se stentet
da restar indiffercnt vers sias admiraturas.

Passada la splendida eeiua, ün comanzct a ballar e la generala
allugrezza duret fin conter la damaun, cur la feslivilad preudet
sia fin. L1 Andrea era content sco ün retg, cur el se podet melter
in via vers casa. El era resolt da mai plü prender part a similas
l'ustivitads; el voleva plü bugen restar a casa in siu lelg e sömgiar
da sia lontana — Lena, la quala era aunc adiina profund in siu

cor. Ils dis proxims el l'üt diversas gadas tentau dallas treis soras

ctin la giuvna comtessa Constanza, ma el non se laschet iritar dallas

punschidas che ellas gli davan. Ün meins plii lard circa füt tenida
üna simila societad nella casa d* ün signur barun; la familia de

siu jiatrun fuva er invitada a questa festivitad et Audrea la doveva

accompagnar; ma el se (ingit ün pau da indispost e restet solet a

casa. Tandem las figlias del patrun calettan da tentar il giuven
cun la comtessa, e de quei el era fitg let.

Pauc temps plii tard Andrea eattet siu compatriot da Bonaduz,
dal qual eis l'atg menziun stira. Quei det ussa iina tol autra diree-
ziun a siu pensar; ses pertratg eran ussa seinper occupai cun

Doinat; el pensava a ses genittirs e fradegliuns, amitgs e cono-
schents, e [irendet iin cert mal per casa posses da siu cor. El era

ussa gia süs anns ahsent da easa e mai non haveva aimc.receiias
chartas da ses cars. cunibein che el haveva ogni ann scrittas duas

ehartas a casa, las qualas però non eran mai arrivadas al löc de

lur destinaziun. El comanzet uss a pensar dad ir a casa, almeins
in visita; ma el mai non era stau in cas da saver exsequir quest

plan; sia activitad nell alTar de siu patriui era aschi necessaria,
che quel non gli voleva e saveva dar iiua permissiun e semper
il supplicava da voler differir questa visita. Uss vegnit allura ün
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temps da granda importanza. L' alTar occupava iot las i'orzas dels

einploiai. e nos bun Anrirea gnane haveva plü peria a pensar de

siu viadi a casa. In quest temps morit allura aunc P imploiau del

affar, il qual haveva da far ils longs viadis: quels s'extendevan
na be sün Portugal e la Spagna, dimperse er sün autras terras
dell' Europa e sün l'Aliiea e P America meridionala. 11 patrun era
in granda fatalitad da caltar ün htim tgi saveva occupar questa im-
porlanta plazza, slante ehe iiu tal sloveva saver diversas linguas.
Tandein el se resolvet da suppliear I* Andrea Junal da J'ar quels
viadis, almeins provisoricamein, fin che ti hagi eatlau üu hum ade-

quat per questa plazza. El non faget bugeu questa offerta al ad-

ester Andrea, il qtial el perdeva filg nuides (invides) in siu affar
ad Oporlo, ma la granda necessitad il slimulet totüna d' incura-
schar il giuven ester, d1 acceptar ad interim quesla |)lazza d* ün

viagiatur. Andrea Junal se musset prompt da Correspunder al gia-
viisch del patrun; el era amò gitiven e haveva in t[uusta plazza

aspecls da vür iina granda part del mund, il che era semper
stau siu giaviisch. Dunque doveva Andrea ussa far quels longs
viadis. II prim viadi che el stovet far, il manel ad Alexandria in

Egypta, et Andrea faget la sias faeendas a compleina contentezza
del signur. Ma ussa il patrun il Iramettet in üna fitg importanla
facenda a Rio du. Janeiro in Brasilia.

Cur il patrun commuiiichet a Juiial, che el hagi uss da far
i'm long viadi nell1 America meridionala, il giuven haveva lolüna
ün pau tema d'intraprender iin tal long viadi solet; ma el de-
claret al signur che el vögli far quest viadi, sche quel sei abso-

lutamein necessari: el giavüschassi. però dad aunc avant se metter
in viadi, poder far üna visita a sia patria. II patrun declaret, che

la facenda che el hagi da far in Brasilia, sei fitg prussanla. da

maniera che el non gli possi conceder üna jiennissiun dad ir a

casa; ma ctir el returni da quest viadi, el gli vögli coneeder üna

vacanza da dus fin treis meins, perche el sappi visitar ses geniturs
e fradegliuns.

Paucs dis plii tard il hastiment, cun il qual Andrea doveva

navigar a Rio de .laneiro, era prompt alla partenza et Andrea
s'imbarehel. Quest viadi d" Oporlo lin a Rio de Janeira duret
ündesch emdas, e nos br^tv Andrea era litg let, cur el savet des-

barcar in questa capitala della Brasilia, El se presentet cun la
charta da raccomandaziun de siu signur al negoziant, cun il qual
el haveva da far las facendas de siu patrun, el quel il recevet cun
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grandâ curtesia e galanteria, Quest viadi per mar era stau litg
longurus e stentus per Andrea; il haveva falg dtirant quel iin
temps litg burascus e pericnlus. Duas gadas iin haveva cretl, che
il bastiment vommi alla malura durant questas lempestas, e.t ils
passagiers stavau (itg mal et eran mai segiirs de lur vita. Quei
ils haveva spossai miserainein. Er la granda caliira che regeva
nellas regiuns del equalor, non era adatlada per far plaseheivel
quest viadi. Andrea era aschi debel e lass, cur el era desbarcau,
che el stovet ruassar intgiins dis, avant che el possi comenzar a

regolar las faeendas de siu patrun. Essend el allura ün pau re-
storau da sia deboluzza, el faget ils prims dis diversas passegiarias
tras la citad per imprender a conoscher la vita e las particularitads
d' iina eitad americaua. Questa eapilala e residenza del imperatur
eis staria fondada intiirn Pann 1560: nel temps present ella ha

passa 30,000 casas et iina popnlaziun da circa 300,000 habilants:
ma alla lin del tlusehseltavci secul ella haveva he circa 140,000
habitants. Questa eilari l'ageva iiua tot aulra t;era che la citad
d' Oporto. La populaziun eonsisleva in diversas razzas, et iina

granda parl de quella formavan ils sclavs. II commerci della citad
era gia da lez (less) lemps viv e litg important.

Las l'aeendas ehu Andrea haveva da l'ar iu questa eilad

per 1' alTar rie siu patrtin, P oecupettan iin pür emdas: siu sigiiur
fageva vegnir iina granda part de sias mercauzias da queslacitad:
siu negozi intermedinva la vendita de quellas eaussas a blers im-
portanls alTars nellas diversas grandas cilads della Europa. Andrea
sc det tola sleuta cPaequistar bunas condiziuns per P alTar de siu

patrun, il qual fageva gia da present iin grand prolit siin qucis
articuls de negozi. Andrea eomanzet a capir. per ([iial moliv siu

patrun sei daventau asehi rieh e possent. II gli vegnit la cuveida
dad el sez fondar in iin1 aulra eilad del Porlngal iin simil afi'ar

pur vegnir |)lil spert iiiavant in sias linanzas. Ma dinunder doveva
el prender ils meds (inezs) d1 eriger iin simil negozi? Casualmein
el faget la eonoseheiiza d' i'm rieh negoziant tudese tgi era gia stau
blers anns nella eilari da Bio de .laneiro. Savend quest nugoziaiit
ehe l' Andrea Junal sei vegniu dalla Europa, el faget sia eono-

sehunza, et aecorsehend che ü giuven ester saveva badeiiar ün pau
la lingtia tudusea, el P invilava suvent in easa sia. Senlind che

Andrea sui dalla republiea grischuna nellas alps rhaeticas, el havet
On grand plaschèr de quei, essend el iin adherents della rupublica:
el sez haveva bandonada sia patria, la Germania, pervia da fatgs
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politics. Andrea daventet ün permauent hosp nella casa de siu

amilg tudesc tgi se nomnava Emmer. Vezend 1" affecziun che quest
signur gli demussava, el pigliet curascha da confessar gli ses plans
cun ils cjuals el qtiest tiltim temps s' occupava per cattar i'ma via
da vegnir in possess d' iin propri alTar. Quest bun amitg s' olTerit

promptameiu dad ü volcr sustener cun la necessaria moneida, sche

el vögli fondar ün propri affar. Andrea se musset bein propens
da f'ar* quei: ma el fageva totüna iin pau scrupel da volèr far eon-
currenza a siu present patrun, el el externet er a siu nov amitg
ludesc sias ideas in quest rapport. Quel provet ctin tola eloquenza
da calmar il scrupel del giuven, ma confesset sez, che quest pensar
del Andrea sei fitg uobel e meriti il laud d' ogni huni galant.

Havend Andrea e siu ainitg tudesc tractada questa materia iu

totas direcziuns, quest ultim gli eonsigliet, che el dovei pretender
da siu present jiatrun, che quel P accepti per compagnon in siu
alTar; sche quel non fetgi quei, sche hagi el iin bun motiv da ban-
douar sia presenta plazza e d' allura far tgei che gli plaschi. Quest
consegl plaschel al Andrea et el era resolt da l'ar quei. Signtir
Emmer era complcinamein d1 accord cuii il giuven: el aggiungel
amò che in cas, che el banduni siu patrun, el gli riovei subit scri-
ver et el il susteneregi allura cun la necessaria moueida pcr la
fondaziun d' ün propri aflar: ma el non dovei fondar iin tal ad

Oporto, dimpurse a Lissabon, nella capitala riel Portugal.
Andrea se resolvet da prest returnar ad Oporto, pertgei cran

ussa passai quasi cinc meins che el era absent dalla Europa. Ma

avanl se metter in via per l' Europa, el visitet amò intgünas aulras
citads della Brasilia per vèr, tgei tral'fic regi generalinein in qucllas:
ultimameiu el visitet amò la provinzia „Rio grande do Sul'- e se

fermet jier qualche riis nella citad „Rio grande". Là el eattet ca-
suahnein er iin signur tudesc tgi havcva in qttesta eitad iin graud
afi'ar. Quel gli cominuuiehet tgei traiie exisli in questa provinzia
e che se recattien blers contadins tudescs in quusta provinzia e

che arrivien aunc mintgamai in quella uovs emigrants dalla Ger-
mauia e dalla Svizzera septentrionala. Essend zieva qualche emdas

relurnau a Rio dc Janeiro, el s' imbarchet per P Europa siin iin
bastiment spagnol. El arrivet allura zieva dus meins a Lissabon
e se profitlet qua dalla prima buna occasiuu da navicar ad Oporto,
inua el i'üt recert cun allegruzza in casa de siu jmtrun. El rendet
alhira subit (juint a siu patrun davart las facendas, che el haveva

fatgas là in nom de siu signtir. Quest ultini se musset litg con-
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lent cuu tot ils afi'ars che Andrea gli haveva fatgs in questa terra
lonlana.

Andrea surprendet da novameiu sia activilad nel all'ar de siu
presenl patrun: ma dasperas el fageva privatainein sias uolizias
sur las facendas in qtiest nugozi per haver iina stirvista, Igei aspeets
sün guadagn el havessi, in eas che el Ibndassi i'm propri affar.
Cun üna buiia occasiun el prelendet ün di, che il signur l' accepli
per coinpagnon in siu affar: quel se miravigliet da qtiesla |)reten-
siun de siu imploiau et il ilemandet allura, euii qtial eapital el

volessi allura se paiiicipar al affar e dinunder el volessi allura
prender ils meds per saver intrar in soeietad del al'far. Andrea
nomnet üna motlesla s:unma, sur la quala el sei in eas da saver
disponer. II patrtni deelaret che quesla sununa sei per da bler
memia minima per che ti il savessi aeeeptar per eompngiion: ma el
sui pronipt ri' alzar siu salari pur da hler, havend Andrea l'atgas
asehi bunas facendas per Pafi'ar nella Ameriea.

Vezend Andrea ehe el haveva nugüns as|)ects cla saver inlrar
iu qualitad d1 iin eompagnon nel negozi del patruii, el declaret iiu
di al patrtin, che el vögli baudonar siu presunt servee. Signur Ar-
maiido l'aget ögls gross et era lilg surpres da t[tiesla resoltiziun de

siu lidol et adesler imploiau: el provet da far miiriar il giuven sia

resoluziuu, ma quei non gli ruussil, Andrea gli deelarel, ehe el
Imiiduni in quiiiduseh dis Oporto. Quesla declarauza riul general-
muiii ainan giuvun altristet 1* inlèra familia, postut las Ireis figlias.
Armaudo era iin pau irilau sur il brav giuven tgi gli haveva lin
ussa prestai usehi btins servucs, u per caprizzi el non il demandet,
iuua el vögli ir e tgei el vögli iiitraprundur. Passai quels quindeseh
dis, Andrea bandonet qiiietamein siu palrun et Oporlo e viaget
direclamciii a Lissabon. Al signur Emmer a Bio de Janeiro el

haveva scrit inimediatameiu riavart sias relaziuns ad Oporlo e gli
haveva ur notilieau ehe el viaguschi directamein a Lissabon: el

gli indichet er amò P osteria. iniia el ad interim voleva habitar,
per ehe siguur Emmer eonosehi sia adressa. sche el gli vögli l'orsa

scriver. La rorrespondenza trauter Lissabon u Rio de Janeiro non

era però lilg speditiva; in ogni cas passavan almeins quatler meiiis,
fin ehe arrivava iiua resposta sün iina eharta. A peina che Andrea

era arrivau a Lissabon, el eerchet iin adequat local per iin lal

alTnr, sco el il voleva Ibndar. El caltet iin lal e faget las ncces-
sariiis preparalivas per l'aliillar: ma essend circumspectus, el non

l'aget perl'eet il contract, lin che el non haveva reeerta la charta
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dal signur Eminer. El liaveva er dau part a quesl iiltim davaii
il local che el havcva iu vista e supplichel quel da gli iinmedia-
tamein voler scriver, sclie el riovei affittar quest local. In cirea
<;inc meins questa corrêspondenza era finida et Audrea avrit siu

negozi, per il qual el haveva reeerla iina rieha e bella mercanzia
da siu amitg Emmer a Rio de Janeiro.

Ussa comanzet allura iin temps da granda e greva lavur per
nos bun Audrea. El accorschet stibit che el non jiossi existur cun
siu al'f'ar be cun la vendita de sia mercanzia in Lissabon: jieripioi
el i'aget iin circular et il tramettet uellas diversas impoiiantas ci-
tads della Europa allas adressas che el corscheva amò d1 Oporlo.
Per plütost eattar eompraclurs per sias mercanzias, el reducit ils
precis e l'aget aschia in ctirt temps grauda concurreuza al aH'ar dc
siu vugl patrun ad Oporto. llaveud el observau a Rio Grande la

granda richezza de pells, el scrivet al Tudesc il qual el haveva
eattau là, e tras P intermediaziun de lez il gli reussit d' unir ctin
siu negozi iin graudius afi'ar ria pells ehe gli porlava ün grandissim
profit. In summa el comanzet uss a far grandiusas facendas, e sia

factiltad clie al priucipi era stada minima, creschet di per di, el
el daventet a proporziun in ctirt temps iin hum rich e possent.
El haveva in siu al'f'ar deseli imjiloiai Igi havevan lavur [ilii ehe

avunda.
El haveva er da Lissabon serittas intgünas chartas a ses geni-

turs, ma el mai non haveva recerta iir.a resposta tla Domat; el

era duuqiie iuceii, sehe sias ehartas seien arrivadas al löe de lur
riustinaziun e qiiui l' inquietava iitg. El cra ussa gia rioriuseh auns
in terras eslras e havess tiss btigen l'alga üna visita a Domat; ma

quei era qtiasi impossibel: el non saveva bandouar siu affar e c|iiel
durant sia absenza remetter be ad imploiai esters. Ma iiu di ul

cattel eastialmciii ün svull giuveu Giisehiiii tgi era avanl iin

ann arrivau a Lissahon o surviva in iina osleria. El faget cono-
schunza cun quel et il cattet brav et adester. 11 gitiven era d' Al-
vagui et Audrea saveva dunque discurrer romansch cuu el. Ve-
zend che tjuest gitiven il tjual se nonniava Peclur Diivin, fussi filg
arialtau pur siu aff'ar, ul P animut cl' intrar in siu servec, gli im-
prometleud iina bler plii granda paga che quella la quala el haveva
nella osteria. U gitivcn Duvin non faget longs sttidis: el intrel
bugen nel alTar de siu compatriol. Andrea era letdequei; |ierlgei
el haveva ussa üna persuna iu siu affar, tlella quala el se |iorieva
fidar sco d1 ün l'rar. El P instruit iu tots rams de siu alTar. e cur
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el conoschet fotas mercanzias sufficientamein, el P occupet sper se

nel comptoir pei' che el imprendi a diriger P intèr alTar in sia ab-

senza. Girca iin ann era Peder Duviu stau nel affar del Andrea

Junal, et uss el conoscheva perfectamein il negozi et era in cas

da saver, in eas da bisögn, substituir siu iiov patrun. Quei era
giust quei che Juiial haveva giaviischau: el era uss in cas da saver
far üna visita a ses cars genilurs e fradegliuns, essend segiir e.he

Peder Duvin aministraregi in sia absunza siu affar tenor siu meglier
saver e poder. El conimunicliet dtinque ün bel di a s'ui giuven com-
patriot, che el sei intenzionau dad ir a easa e che el gli remetti
in sia absenza la direcziuu rie siu affar.

Anrirea prcndet tissa totas disposiziuns neeessarias per saver
bandonar Lissabon. El instruit siu nov imploiau in tol ils rams
del negozi e gli schet, co el se hagi da contener nels divers cas

ch.e podessien succeder in sia absenza. Tandem el radonet iina
sera in sia slanza tot ses implohii et als commtinichet, che el fetgi
uss üna visita a sia patria e che el durant sia absenza hagi re-
messa la direcziun de siti afi'ar a siu comjmtriot Peder Duvin, al

qual els duiique hagiun d* obedir in sia absenza in tot las caussas
che conceruien siu afi'ar. El ils animet da far conscienziusamein
lur dovcr: sehe els fetgien Jur lavurs in urdeii clie siti substitut
sei content ctin els, sche als detti el zieva siu rolurn üna hella

gralilicaziun: in eas contrari però el ils licenziassi immediatamein.
Zieva haver fatg tot il necessari in siu afl'ar, el liaveva ussa be

aune tla l'ar intgünas visitas a familias conosehentas per prender
comgiau ria quellas. Fagencl questa visita in casa del negoziant
Fèrdinaudo Almn, el veguit in iina iin pau penibla situaziun. Alma
haveva duas bravas e bellas figlias las qualas havevan gia d1 intgün
tem|)s ün ögl siin il bel, spert e proper Grischun, il qtial jierò se ha-

veva semper mussau indilTurent vurs questas giuvnas. Audind ellas
ehu signur Andrca .liinal vögli bandonar Lissabon, alla (iglia Otlilia
saglitlan las larmas. Ella haveva iin cert presentiment, che lur
amitg sc rendi a casa per returnar cuu iina inuglier. Ottilia se

prolitet tlad iin luoment, cur ella saveva discurrer soletta cun An-
drea, per gli dar part da sia inquietanta siipposiziun: ma Andrea

provet da confortar la, schend che el hagi in sia patria absoluta-
mein negiinas conosehenzas tranter la giuveutüna plii, esseud el

stau iin giuvenott da 16 anus, cur ul hagi bandonau siu löc nalal.
El dut ussa comgiau alla familia eonoschenta e se rendet subit iu
siu atTar, per amò prender sias ultimas disposiziuns avant sia par-
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teuza. 11 di sequent el partit cuu iin grand bastiment marin che
rioveva navicar a Marseille.

VI.
La priinavòra era da novameiu arrivada in nossns valladas

grisehunas cuu üua spleiidur seo ria rar: l'aura era seinpur slada
favoreivla e la campagna l'ageva gia nel meins d'Avril iina ex-
cellenta comparsa. A Domat pertgüravan er quest ann ils mallels
giuvens ltir rnuvaglia sün ils magers pasculs del Vial e davan la

caura e riavau las èras sco avant anns; er il sterlèr eaeiava la

muvaglia schütga sün ils Aults e ses vischandòrs non havevan anni

iinblidai ü göcs che ün fageva avant temps. Er in vischnaunca il
haveva dau fitg pienas müdarias. Las mattellas d1 avaut dorieseh

anns eran ussa creschidas e miravan süu ils matts tenor veglia
moda; incjual pèr era meridau e furuiva novs paslurs e novas pastu-
rellas tgi imprendevan dals auters ils vegls usits e göcs del temps

passau. Cn ester dtinque non havess saviu far iina dilTerenza iu
Domat tranter oz et avant dodesch anns: ma nus voluin inlrar
nellas casas de noss conoschents per far iina visita e mirar, quals
cambiaments suti success nel long inlervall dodesch anns. Xella

casa dels Junals vivevan ainò tot ils members riella familia. II bab

er riavenlau iin patt vegl e mendus e podeva a peina far plü las

lavurs de cells anns; er Ia marama era scrodada lilg, ma su do-

stava amò ctiraschusainein dallas crusehs della vita. lls fradegliuns
eran tots sauns e prosperus: iina figlia era gia meridada e visitava
suvent la casa de ses geniturs cun ses inl'ants. II Caspar tgi fageva

amò semper il rodèr, era stau da grandissim avantatg alla fainilia:
cl havcva ingranriida la botega e haveva mtissau il maslregn ad

iin da ses frars plii giuvens. Tras sia diligenza et aelivitad el ha-

veva contribuiu bler alla benestanza. nella quala se recaltava da

preseut la familia del Floriu Juual. Lii haveva qua iin veritabcl

exempel. co üna familia, er sehe ella eis paupera, po prosperar,
sehe tot ils members de inedema se teguan iusemhel u suslgeuan
tenor dovèr lur geuiturs. La familia Juiial era ussa üna dallas he-

nestantas nella intüra eominunitad e generalmein er respuetada a

Doinat e nellas visehnauucas limilrolas, las qualas-davaii hler la-

vur al Caspar, essend quel iin rodèr tla vaglia, dal qual iin se [>o-

deva lidar in totlas occasiuns.
Ün pau mencler il stava nella casa riella niislralessa Donda:

la paupera veglia viveva amò iu siu m'serabel sladi: ella stoveva



— 363 -
la granria part del temps star in letg e non saveva far la minima
lavur. Er sia buiia figlia Lena nus cattein amti pro la paupera
veglia, semper prompta d1 agiiriar alla paupera mamma, inua ella

saveva e podeva. EUa havess diversas gadas hagida P occasiun da

meridar e l'ar, sco ün generalmein disch, bunas partidas; ma la

sort de sia cara inanima la era plii importanta che la sia propria,
e perquei ella reftiset scodüna offerta de matrimonis, podeva quella
allura vegnir da quala part che ella voleva. Ella e sia sora tgi
era amò nubila, vivevan be per la mainina et eran contentas, sche

ellas la podevan preservar dalla miseria: lur sora però tgi era
meridada, era sezza nellas miserias fin al collöz, aschia che ella
non saveva far uagut per la manima; be qualche eoppina etin latg
ulla saveva apportar a sia cara mamma, e quei ella fageva, cur la

era possibel. D1 iulant la Lena era ussa creschida del tot, era
granria e ilurinta et iu ogni cas la flur Iranter tot las mattas da

üomat: raa per quei ella non era superba (ioscha), anzi ella era

semper iiumila e carina cuii schenta plii paupera. Ils treis frusts
chc ellas havevan podiu salvar dal temps, cur la mistralessa haveva
stoviu vender siu bel funds per pagar ils grands debits, ellas ha-
vevan podiu mantener et ils possedevau aunc oz. In lur vestimeuta
las duas soras eran adiina stadas modestas; ellas non appartenevan
a quell'a elassa da mattas, las qualas pendan lur iutêra lacultad
alla rein per far parada e eun quei escar ils slultus.

Las soras Donda havevan piceu eomers ciin autras familias:
be ctiu la familia del Florin Jtmal ellas stavan in relaziuns ami-
cablas, et il Caspar Jtinal vegniva beinduras a visitar las Dondas
in easa della mistralessa. In da quellas occasiuns iin discurreva
quasi semper dal absent Andrea e fageva da totas sorts supposi-
ziuiis, inua el possi esser, tgei el veramein fetgi e co el stetti in
terras cstras. Al priucipi cur cl era staü svaniti da casa, iin haveva

granda tenia ehu el sui moti: ma da plii chc el haveva tramessas
las treis nuselis alla Lena et a ses genitnrs i'ma eharta cur blera
inonuida tras il giuven da Bonaduz. iin non temeva plii per sia

vila. stante che iin saveva, inua el era: ma iin se miravigliava
totiina, ehe el mai non scriveva a easa a sia faniilia; ehe las char-
tas seritlas ad Oporlo. non arrivasseu per eulpa dels niess da posta
al löc de lur destinaziun, els non pensavan. Caspar haveva er
scrittas intgünas charlas al frar ad Ojiorto e eredeva clie lez las

hagi in ogni cas recertas. Ma quei non era stau il cas; Andrea
haveva in tots qtiels dodeseli anns de sia absenza mai recerta üna
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charta da casa. Caspar era semper della opiniun, che siu frar
Andrea arrivi forsa iin di inaspecladainein a casa: che qnel imblidi
del tot easa, genittirs e fradegliuns, el mai uon voleva crèr, e Lena

era della medema opiniun. Ella e sia inamma inlirma havevan

orau bler per il brav giuven absent tgi las haveva tramessas avant
infgüns anns treis nuschs aschi prezinsas.

Arrivand taudem la festa dell' aseensiun, Caspar comparel da

novamein in casa della mistralessa Donda, portand alla Lena üna
scattulina bein serada e fermada, la qtiala iin ester haveva remessa
la sera avant la l'esla a ses geniturs cun iina ehatia a medems et
üu jmchet, contenend iina bella summa, consisteuta in glüschintas
pezzas d' atir. A peina ehe Caspar era sortiu, Lena avrit in üna

februsa alteraziun la seattulina e cattel in quella üna chaiiulina
del Andrea sper treis botters argentai, ligiai insembel cun lils d' ar-
gent. II prim ella avrit la chartulina e leget las lineas sequentas:
„Mia cara amitga, jeu non hai voliu laschar passar la granda fesla
d' ascensiun, sunza ti trametter las treis nuschs, havend buna oc-
casiun da quellas trametter ctin ün eompatriot della Surselva, il
qual frequenta sia patria e spera dad esser a casa siin la festa

d" ascensiun. Gauda queslas treis nuschs in pasch cun tia cara

mamma e te regorda beinduras da tiu siucer amitg Andrea Junal

tgi le salüda cordialmein." Quellas paucas lineas caceltan las lar-
mas alla paupera giuvna, che ellas fluivan stin il planciu della
stiiva. Ella stovet ruassar (reposar) üii1 urella. lin ehe ella eatlut
la iieeessaria quietezza per avrir la seattula. Ma tandeni ella l' avrit
e caltet er questa gada in quella treis botters argenlai, uels quals
se recatlavan 18 pezzas d' aur, in ogni scattula sês. Vezend quella
moneida, ella imbracet sia eara mamnia e totlas duas, mamma e

figlia, cridavan dalla granda emoziun. „0 cara figlia," schet tandem

la niamina, „il cel ha da novamein l'atg miserieordia ctui nus."
Et in verdad, questa moneida era vegnida in lur possess dad iin

temps che ellas stavan litg mal in lur linanzas.
Essend Caspar sortiu da stiiva immediatainein zieva haver re-

messa in lur mauns la scattula, ellas uon il havevan saviu deinan-

dar, inua 1' Andrea se recatti da present e tgei che el felgi. Ellas
stovettan dunque remetter al temps da descuvrir quei che ellas

bugen havessen saviu. Mamma e liglia fagettan ussa iina ferveuta
oraziun per ingraziar a Deus et al bun donnatur per quesl grand

regal. Ellas comuniehettan questa ltir fortuna be all' autra figlia.
alla sora della Lena e non palesettan ad autras persunas inzatgei
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davarl il regal recert. II di zieva la festa la Lena jet a Cuira per
comprar las pl.il necessarias caussas in lur öcoiioiuia; ella arrivet
la sera, grevamein cargada, a casa e la miseria det per iiitgün
temps comgiau alla casa della mistralessa Donda. „Mirei inamma,"
schet Lena, „jeu hai iina gada, cur jeu era amò iin infant, rega-
ladns hluras nusclis al Andrea, che el podet doslar sia i'am: quei
el ha amò oz mai imblidau e me ha ussa gia remuneraria duas

gadas cun bellas summas per mia benelicenza: o qual bun cor che

quesla gratilüd mussa! Andrea eis semper stati e serà senza dubi
amò oz iin bun human, ün giuven sco iin calterà, pauCs da quels

pro nus el er in auters löcs. 0 sche jeu be il podess vêr amò

iina gada per gli saver ingraziar per sia granda generositad nus
demussada. Ma la prima gada che jeu vezza il Caspar, siu frar,
jeu il demanderà, dinunder l'ester sei arrivau, il qual ha portau
a Domat quest regal."

L'aura era slada tola questa primavèra bellissima e la cam-
pagna fageva iina bullissirna comparsa: tot che sperava üna annada
excellenta e quei na senza buna raschun. Ils èrs paradavan' nella
phi bella comparsa e la prada fageva gia da quest temps ttna com-
parsa che laschava sperar iina richa feuada. Las bellas alps fiittan
gia cargadas durant il meins de Matg e gia nella prima metad del
Sercladur ün comanzet a fenar cun granda allegrezza, essend la

feoaria fitg richn. Tot ils contadins eran contents e pleins d1 alle-
grezza, havend tals aspects d* ün bun ann fructifer. Las grandas

speranzas non ingannelan il conladins tgi ussa, zieva divers anns

infructifers, havevan quest ann in vista iina raccolta fitg abun-
danta. In consequenza de quels bels aspects in vischnaunca regeva
ilna generala conlentezza e hilaritad, e quei era nagut da se mira-
vigliar; ils contadins han ogni ann grandas stentas cun la cam-

jmgna, e litg suvent la raccolta non corresponda als plii modests

aspects. (Tn non ascava dunqtie se miravigliar, che ils contadins

eran quest ann aschi contents. Ma ils contadins non sun semper
segiirs de lur bellas raccoltas: in nossas contradas montagnardas
iin eis piir segür de sia richezza, cur iin la ha sut letg; stivent
ven à mezza estad üna malaura, magari tina neiv che disfa in

pnucs dis la speranza d' iina richa raccolfa. Ma quest ann l' aura
restet seinper favoreivla alla vegetaziun et ils conladins savettan

er far lur raccolta da bella aura.
Er las novas che arrivettan dallas alps, contentettan ils con-

tndins compleinamein: las vaccas davan hler latg, et las palunnas
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de pulment s1 ingrandittan nels müritjs (cellers) dellas alps di per
di, da maniera che er las alps impromeltevan iin grand godiment,
il che rallegra specialmein las massèras tgi han da menar ü scep-
ter in cuschina, Er la poma era grattiada quest ann filg hein, da

maniera che iin podeva torer (seccantar) hlera ria quella u haveva
amò tin bel quantum da quella per far malada (most), il vin da

tavla. Quei era specialmein agreabel per la giuventüna, la quala
se profitescha de .qtiesta bevranda in ses göcs e tramagls, essend

quella meins cara et er plü sanadeivla per schenta giuvna che il
vin che mai non ha fatg bun effect nel circul della giuvenlüna et

eis amò oz il tössi che riannegia alla bursa, alla sanitad et alla

morala.
Tandem era arrivau il meins rie Soplember: ils conladiiis ha-

vevan gia al principi de quest niuins comenzau a far resdiv. II di
della Madonna, ils 8 da September, comparet cun iin' aura stupenda,
et il plevan da Domat ordinet che iin dovei quest ann extender
]' usitada processiun per ün grantl tocc. Quella se haveva rendiria

(resa) sün la planttra sut la visclmaunea, e lol il pövel se haveva

partecipau de quella ctui granda devoziun. Nel post, inua dovevan

esser fatgas las funcziuns, tin haveva postada üna meisa, sün la

quala Jas matlas plazettan il vul della Madonna che iin portava in

quesla processiun. Dtiranl che fültan falgas las usiladas liineziuns
siin questa plazza, arrivet ün grand e bel signur per la straria, la

quala traversava il löc, intia se recaltava la processiun. tn inlgüna
distanza il giuven se fermet, tiret sia capella e faget las ceremo-
nias seo fageva il pövel della processiun. Finirias las funeziuns,
la processinn returnet inavos in lmselgia. L' esler sequitava len-
tamein alla procussiuu e considerava la schenta ciin grandissima
attenziun, principalmein las doiinauns tgi sun las ultimas in quella.
Duas donnas tgi mavan dallas ultimas in processiun, observettan
P inturess, il qual quest signur ester mussava per las donnas, et
üna de quellas sehet all'autra: ,,Mira tii, Theresa, eo quust signur
nus consideruscha sco sche el aunc mai havess vissas donnas veglias."
L' aulra respondet: „Schi, er jeu hai observau qual interess quest
giuven ha da nus consirierar. Ma jeu non sai, tgei quei ha da

muutar: quest signur mi para dad esser conosehent, jeu non sai

però, iuua jeu hai gia vissa questa plascheivla phisiognomia." —
„Tü has raschnn, Theresa. ur a mi para questa facia riad esser
conoschenta."



- 367 -
Havend quellas duas donnas interrult ltir rosari, ellas conti-

niiuttan lur discurs per grand riisgusl dellas autras femnas, tranter
las qualas ellas se recattavan; ellas fagevan da tottas sorts sup-
posiziuns, tgi quest ester jiodessi esser: ma ellas non catletlan il
tlre'lg vestiig e slovetlan reslar in miraviglias sco las autras l'em-

nas. L1 ester comenzet ari ir iin pau plü lentamein e laschet intrar
la processiuu in vischnaunca senza la sequilar immediatamein.
Dand las duas femnas al pei della collina, siin la quala la baselgia
imrochiala da Sanct Gian stava iiua ögliada inavos, ellas non ob-
servettati plii l1 ester. Essend la processiim returnada in baselgia,
il pövel cantet amò il „Salve Regina" cun granda solemnitad, allura
il servet; divin l'üt fiuiu et il pövel bandonel la baselgia per se

render a casa. Durant che il püvel era aunc in baselgia, il signur
ester se haveva voll (volviu) alla sinistra el era passau tras iina
stradella laterala, la quala menava in direcziun meridionala conter
il munt. El era passau ün bel tocc tras il ftinds e sefermet alltira
sut iin cerschèr per ruassar iin pau da siu viadi. El era slaunchel,
havend oz gia fatg ün viadi da circa otg uras: el se sleudet dun-

que alP umbriva del cerschür, et in curt temps el s1 indormentet.
Essend Paura lama, el non se desdet prest: cur el tandem avrit
ils ögl, la notg era vieina, que era gia tarda sera. El s' alzet subit,
regolet sia veslimenla e se metlet allura in via vers la vischnaunca.

Essend vegniu iin tocc vers la vischnaunca, ul diriget ses pass
vers las paucas casas sparsas, nomnadas il torchel. Avant la casa

dcl Florin Junal el se fermet e tadlet: la porta era averta et el

senlit, che era amò inzatgi iu easa: el intrel, aseendet la scala e

stet prest avant P üsch della cuschina che era averi. In.cuschina
se recattava üna persuna, i'ma femna attempada, occupada cun lavar
vaschclla e regular la cuschina. II giuven se fermet el in quest
inonient la donna tgi era stada occupada cun sia lavur e non ha-

vuva fatg atlenziun del fracass che il passar del giuven haveva fatg
siin la scala tla leim, l1 observet cun surpresa, non aspecland ella
ria questas uras la visita d' iin ester. „Buna sera, biuia donna,"
schet il giuven, „sun jeu nel drelg löc, volend visitar il Florin
Junal?" — „Schi", respondet la donna, „ma el non eis quest mo-
nient a easa, el eis iu a rosari; ma in ün quart d1 ura el serà cert
a casa, sche vus voleis vegnir iin moment plü tard."

„Non asca jeti spetgar qua fin che el arriva?" demandet 1" ester.

„Ma sehi," resjiondet la donna; „ma allura haveies la buntad d'iu-
trar in stiiva!" Schend quei, ella impizet iina cazola rie seiv, avrit
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la porta della stiiva et invitet il giuven da voler inlrar. Quel in-
tret, la donna gli sequitet e mettet la cazola sün la meisa; allura
ella se volvet per beneventar l' ester iu maniera eonvenienta. Dand
la elarezza della gliim (glisch) in fagia al giuven, la doiiua l'iit sur-
presa dari iin indeclarabel sentiment; ella non podeva svolvei' ses

ögls dal ester, e lotiina ella non era buna da proferir iin plaid.
Ella observet che al giuveu currevan las larmas in iila e non sa-

veva declarar l' emoziun de medem; ma il giuven clamel: „Mamma,
mia cara mamma, non me conoseheis vus plü?" Quels plaids toc-
chettan la veglia sco iin colp eleclrie, ella comenzut a tremblar u

crodet nella braeia de siu figl Andrea Junal: el strensehet la

mamma a siu cor palpitant e la bücet cun granda tenerezza. Re-

vegnind la niamnia da sia tema e da sia surpresa, ella teuet siu

car figl in sia braeia, clamand: „0 miu car Andrea, o miu car
figl, hai jeu amò Pallegruzza ria le vèr avant mia mort!" El ella

continuet a biiciar siu car figl e cla quel strenscher a siu sein

matern. Mamma e figl singlollavan il proxim moment, che ne clla,
ne il iigl savet proferir ün plaitl. Ma questas larmas non eran
larmas da tristezza e cordöli, dimperse larmas d1 allegrezza.

Durant questa beneventaziuii del figl da part della mamma,
il suuet d' Ave Maria et ün moment plü tard rcsonet il zenn dellas

auras tras il slgiir crepuscul che ciivtU la terra cun siu vel iin-
penetrabul. Paucs moments plü tarri iin senlit avvicinar pass alln

porta riella casa, ct intrettan prest in stiiva ils treis fradegliuns
plii giuvens, iin mat e duas matteUas mez creschidas. Quels in-
l'ants se miravigliettan, vezend tener la mamma in brat; (in ester

tgi els non havevan amò rnai viss; ma la mamma als accla-

met cun vusch eontenla: „Vegni, mes cars infants, qua eis vos

car frar Andrea arrivau, il benevenlei cun amiir!" Ils infants
stettan il prim moment tot perplexs, ma s' approximettan allura
al frar cordialmein, il büeiand cun lenerezza. Andrea strenschet
ses fradegliuns plü giuvens a siu sein cun. granda intimitad el ils
bücet. Tandem arrivettan amò treis dels fradegliuns et il bab, e

la henevenlaziun voleva prender negiina fin. L1 intêra familia se

mettet alla meisa, siin la quala ardeva la cazola, et Andrea stovet

gia comenzar quella sera a racquintar da sia vita in lerras esteras.

„Ma inua eis miu frar Gaspar?" demandet Andrea, avant che el

comenzi cun siu racquint. „E1 serà amò iu ün moment in casa

della mistralessa Donda, la quala el sola da suvent visilar per la

confortar in sia greva malaüia," respondet il terz ligl, iln giuvun
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quasi creschiu tgi l'ageva iina siupenda comparsa causa sia grandezza
e bella figura: „ina ul arriverà prest, essentl el intenzionau cla da-
mniin levar litg mamvegl pur ir nella selva n pinar g.iveglia."

El in verdad, in eirea desch minulas il Caspar arrivel c ruslct
tot stupiu siin la porta della sliiva, vezend raduuada alla meisa
Pinlci'a familia che tadlava il discurs ri1 iin estcr. il c|iial seseva
tranter il bah e la mamma. (iia soletta ögliada sehut al giuclicius
Caspar, che quest ester sappi esser ncgi'm aulur ehe siu car l'rar
Andrea. El s1 avvicinct alla meisa u porschet il maiin al Andrea,
schentl: ,.llai jcu l" allegrezza ria beneventar miu frar Andrea?"
Qttust ultim s' alzut ul imbraeet il Gaspar eim impetuositad, ex-
clamand: ..Schi. jeu sun titt frar pers, jeu suo I" Anrirea Igi eis
slau priviiu tanls anns riella vita iu familia; lii però seras miu
bun Caspar, miu frar, il qual jeu amava aschi cordialmuiii."

Caspar prendet uss er siu post alla muisa et Andrua conlinuet
siu raeqiiint fin tard la notg. Ma tol annelgamein la niamnia saglit
in peis e schel: „,Teu sluii qua e leirila las novitads et imblida da

preparar iin letg a uos ear Anclrua." Ma il Caspar la respondet
immediatamein: ,,L" Andrea sa dormir in niiu lelg c jeu vögi gia-
schèr ([tiusta notg in clavau si'm il fein; chimaun allura vus saveis

preparnr ciin tota commoditad il lulg pur l' Andrua." Quust ultim
non voluva concedcr chc il Caspar stoppi manèr (giaschèr) in tia-
vau, ma Gaspar tleclarut chu ul l'etgi quei litg bugen, el hagi clti-
rant P ullima estari suvenl riormiu iu clavau." E schcnd qnui, ul
del la huna notg al Antlrea, als geiiiturs c fradeglinns e s1 absentet.
Allura tots mumburs della familia riellaii la biina nolg e jeltan a

lelg. La maniina accompagnet I* Andrea al Iulg tlul Caspar, u havuiid
amò slrenschiu auiic iina garia siu (igl al sein malern, ur cila jet
a riormir, ma pür ziuva haver fatga iina longa oraziun per iograziar
a Dcus, chu El liagi remanau siu car (igl alla casa palcrna.

II Caspar non ura iu directamein in clavau a dormir, anzi el

era iu adnseusamuiii alla easa riella mistralessa Donda e pilget
cun iin riil alla fenustra. La Le.na pigliet üna granda tema, non
savcntl tgei quust pitgar hagi da signiliear: ma non essund ulla
aiiiò in lctg, clla vegnit alla fcncslrn per mirar tgi lu dislurhesiiii;
conoschend ella tandem ü Gaspar Juiial, ella avrit iin pau la fe-
nestra per demandar il giuven, tgei el vögli che el vegni a spltin-
tar alla fenestra. Caspar la sehut da bass: „Jeu non hai voliu ir
a dormir. avant chu jeu li hagi poiiada Pallegreivia nova del ar-
rivo dc miu car frar Andrea, savund che questa novitad t" inleres-

24
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sescha et allegra. El eis arrivau questa sera in nossa easa tranter
rosari. Ussa buna notg, buna amitga, e riorma bein!" Ma cuii il
dormir della buna Lena Donda que era finiu per questa sera. Ella
crodet in iina granda alteraziun el ün p.ertratg (impissamenl) ca-
t;iava 1* auter. La niamma tgi non dormiva aunc. observet quesla
inquietezza riella eara figlia e Ja demandet, tgei Ia maunchi. Lena
la coniinunichet la novilad che la have\ra alterada in tala maniera.
La mamma schel: ,,L" Andrea del Florin Jtinal, il frar de Caspar.
eis arrivau? Jeu me regorda amò sco iin sömi de quest giuven;
quel era tiu amitg, avant che el jet in terras esteras. II has lii
viss?" Lena respondel: ,,Xa, siu i'rar Gaspar eis passau avanl ün

moment per nossa streia e me ha portada questa novitad." Lena

jet uss er a lelg, ma na per dormir. dim|iersu pur pensar a siu

vegl amitg Andrea JunaJ.

L'autra damaun. la familia Junal s'alzet a bun' ura, havend
amò da far resdiv ; il bab et ils dtis (igls se havevan rendii a Sa-

glioms sut per segar lur prau, che la familia possedeva là, et iina

mezzura plü tard als sequitettan Jas duas figlias plii giuvnas per
ir ad inserdar. Andrea, essend amò fitg staunchel da siu long
viadi, levet pür zieva las sês. Havend allura fatga la colaziun, el jet
nel ort avant easa per slar iiu moment nell'aria fresca; ma quella
damaun passeltan bleras persunas pur la strada alla casa del Florin
Juual, e tot se miravigüava da vêr nel ort dels Junals iin signur
usler tgi fageva iina aschi stupenda comparsa; blers se fermettan,
alla moda dels coutadins, ün moment sper la seiv del ort per con-
tentar lur miraviglias. Non conoschend Andrea ils passants tgi
per la grancla part eran schenla giuvna, Andrea restet tot quiet
e non discurret cun negüns da quests lavurants; ma gia da mezzdi

era derasada nella intèra visclmaunca la nova, che se recatli ün

grand signur in casa dels Junals nel Torchel. Uss era averta la

porla allas bleras supposiziuns, tgi quest signur possi esser; ma

negün caltet iin canttin per metter a easa l' ester. Tandem passet
iina veglia baderlunza er per questa via, e vezend ella il bel giuven,
vrestiu alla moda dellas citads, ella se fermet avant l'ort e non

era resolla da continuar sia via, fin che ella non sappi, tgi quest
ester sei. Ella se fermet avant la palòra del ort, consideret las

planlas in quel e schet alliira al giuven: „Bun di, bun amitg, quest
ort fa üna stupenda jmrada, iin vezza jmucs simils in nossa viseh-
naunca." Antlrea restet dehitur la resj)osta alla haderlunza Stina

Fladèra, la quala el conoschcvra amò fitg hein da eells anns innà.
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„Non inlelligeis vus romansch ?•'* continuet la hndeiitmza," volend
a dispüt haver ilna resposta del ester: ma Andrea la riet er questa
gatla negi'ma resposla. c la veglia continiiel allura sia via, brun-
eland sur 1" incivilitad della schenla gitivna riel temps present. La

niamma del Audrea haveva bein observau rialla cuschina questa
scena cun la Stina, ma non se laschet vêr ria medema, stante che

quella se havess volla alla donna per repeter sias demandas, allas

qiinlas la mamma non voleva responder, savend che ella mai non

sc havess podiria Iiberar dalla veglia, lin che quella non haveva

contentadas lot sias miraviglias.
Zievra haver gentau, Andrea declaret alla mamma, che el vögli

uss far üna visita al signur plevan, il qual haveva gia funczionau

sco tal a Domat avanl ehe l' Andrea banduni casa. II pjevan il
recevet ctin granda curtesia e havreva iina granda allegrezza, che

il giuven Junal se "haveva amò regordau dad el Igi era tiss ün

vugliurd ün pau da mundus. Andrua gli stovet raequintar dallas

terras esteras che el haveva vissas e da sia vita nel esler. Finida

qucsta visita, Andrua visitet amò la baselgia et il sonteri chu gia-
seha inturn lezza. El jet al principi alla canorla rie sia l'amilia e

vezet qua allas fossas novas, quants |mrents eran morts durant sia

absenza in lerras esleras. El faget er medilazums snr la fugacitad
del temps e quei il mettet in üna seriusa disposiziiin. Returnand
tandem a casa, el passet la stradella, nella quala se recaltava la

casa de sia vuglia amitga Lena Donda, et observand la veglia mi-
stralessa, tgi stava a solcgl alla fenestra, el intret per salüriar

niamma u figlia; ma el cattel be la mamma in stiiva. El s'avvi-
cinet a quulla u la salüriel: ma non conoschend la vegliurda il
giuven, el la stovet dir. tgi el sei. Elln havet iina granda alle-

grezza de questa visita e discurreva, alla moda de schenla veglia,
tla totas caussas possiblas: tras Ja longa malattia siu spirt era in-
deboliu che clla plidava prest dad üna caussa, l' auler momenl dad

iin' autra. Fratanl che la veglia amò baderlava, s'avrit-la porta
tlella stiiva e si'm la sava comjmret sia figlia Lena tgi era stada

absenla Pultim quart d* ura. Andrea s'alzel s'inclinet avant la

gitivna e schet: „Sche jeu non sbaglia mi se presenta qua mia

veglia amitga Lena, la quala però jeu non havess conoschida plü,
P intopand in strada." AUa gitivna il sauii era sagliu in testa che

tila fiit cocna u tremblava; ma ella superet sia alturaziun, porsehet
il mauii al giuven, sehend: „Er jeu non havess conoschiu miu
vugl ainitg. schu jeu non havess gia saviu, cheel sei arrivau a casa."
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„Co tii te has stendida," schet Andrea, „cur jeu hai bandonada
la patria, tü era amò i'uia picna maltella, et uss, uss tii fas iina
granda parada, esseud a schi granda e ferma."

„Tii te has er müdar fitg," replichel Lena, „tü es bein slau
ün pau long e proscherus, ma fitg sutil, cur tü es iu in lerras
esteras; jeu hai amò tia figura da lez temps avant mes ögls, sco
sche tü fusses partiu piir ier."

„AUura, tii has beinduras er pensati de tiu btin araitg, mia
buna Lena," reinarchet Andrea cun emoziuu."'

„Schi," schet Lena ctin bocca rienla, „jeu hai suvent pensau
de tei, essend che tü es stau da lez lemps miu meglier amitg e

miu protectur. Tü mi stos üna gada racquintar da tia vita iu terras
esleras. Che tü non has hagii uauschs dis, quei iin vezza a tia
presenta-figura, tii es daventau quasi ün gigant e has iina colur
sco il vin e latg.

Andrea e Lena continuetlan lur discurs, plidand dal temps

passau, specialmein dallas historias che da quel temps havevan

occupaii lur giuvrens cors. Er la mistralessa se participet de quesla
conversaziun; nia havend persa la memoria, ella baderlava da totas
caussas possiblas. Zieva iina mezzura circa Andrea s' elevet per
se reurier a casa; el.det il maun alla mistralessa, la demandand,
sche el la possi visitar iin' autra gada. La veglia respondet che

ella hagi filg hugen, sche el la visiti, que la fagessi ün grand pla-
scher. Sortind Andrea dalla stüva, Lena gli sequitet per l1 accom-

pagnar fin alla porta deJla casa. Ma cur Lena havet serrau P iisch
della stüva, Andrea se fermet avant quel per amò discurrer iin pêr
plaids ctin la giuvna. In tgei consistet quest discurs, nus non sa-
vein: ma cur Lena returnet in slüva pro la mamma, ella portava
üu bel anê in tin delt et era alterada sco aunc mai. Sia mamma
non observet ne l' anü, ne Palteraziun della liglia, ella discurreva
be dal Andrea Junal, de cui visita la haveva allegrada aschi fitg.
Ma cur Lena la mettet iina urella plii tard. in letg, la veglia da-

ventet quieta, serret ils ògls e perdet totalmein la colur. Lena

pigliet granda tema e faget subit clamar il plevan al letg della

inamma; cur quel arrivet, la mislralessa non podet plii plidàr. II
plevan tgi conoscheva iin pau ils divers grads dellas malattias,
capit cun üna gada, ehe la buna veglia non vivi ditg plü; el la
det ils perduns dels moribunds, et üna mezzura plü tard mistralessa
Donda era iina bara. Lena e sia sora cridavan per la paupera

mamma, cumbein che ellas capivan, che ella era uss liberada dad
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iina vita stentusa e rioloriisa. II terz di iin sepellit la buna veglia
e Lena stoveva ussa habilar soletta nella casa paterna.

La principala persuna in Domat era uss J* Andrea Junal: cur
el la proxima domengia frequentet il servec divin, tot il considerava
sco sche el fuss iina dallas sett miraviglias del mund. Tot il
beneventava e voleva discurrur cun ul e s' informar da sias fa-
eendas in terras esteras. Essend el vestiu bein e noblamein, tot il
leneva per tin grand signur eun blera moneida, e la moneida dat
la splendur e porla il respect. Audrea se musset corteseivel visavi
a tot quels tgi il havettan plidentau; ma da giust contentar tot
lur miraviglias, el non era intenziouau. Ils dis proxims el jet cuii
ses geniturs e fradeglitins sün la campagna e provava da Javurar

cun il rastü e eun il trivorc; nia quellas lavurs mavan be Jenta-

mein inavant, el non era plii adiisau d' adovrar simils utensils. Üna

emda circa zievra la sepultura della niistralessa Donda el l'aget üna
seconda visita >a sia amitga Lena. El tenet iina Jonga conferenza

euii sia veglia amilga e bandonet allura la casa sco spus della Lena
Donda. El tgi ad Oporto et a Lissabon havess hagiu occasiun da

maridar noblas donschellas cuii granda facultad, el haveva preferiu
da prender sia amitga dal temps de sia gittventiina. Tot quels
longs auns durant sia absenza in terras estras el haveva semper
jiortau l' imatg tle sia amitga Lena in siu cor, cumbein che el inai
non haveva reeertas negünas novas da quella in tot quels anns de

sia absenza. Er la buna Lena mai non haveva persa sia amur et
iiieUiiaziun per siti vegl amitg Andrea: ella liaveva refusau il maun
da divcrs giuvens, ils quals la havessen savitt garantir üna següra
existenza, cumhein che ella non eonoscheva ils sentinienls del Juual.
Uss, uss ella era contenta e beada, vrezend ademplii ils plü ardents

giavüschs de siu cor.
Andrea 'comunichet a ses geniturs, che el maridaregi la Leua

Donda, ma el stoppi amò referir las nozzas, slante che ün sloppi
laschar passar cirea iin ann la sepultura della mistralessa avant
eelebrar las nozza. El sei intenzionau da prest ir a Lissabon e

d'allura returnar la primavèra proxima a casa per l'ar nozzas. Ils
geniturs aprohettan quels plans de lur car ligl: che el maridaregi
la Lena, els haveva presumau, conosehend sia intiinaziun per questa
huna giuvna. Andrea supplichet ses geniturs ria laschar vegnir ctui
el a Lissabou iin frar et iina sora: el vögli allura haver pisser

per quels dus fradegliuns et als detti üna bella paga lin che els

seregien contents. Er quei concedettan ils geniturs sut la condiziun,
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clie il frar e la sora vöglien sezs ur ir in qucsla lontana terra
estera, il che però faget negüuas quesliuiis, slanle che tot ils fra-
degliuns havevan üna gada u P autra supplicau P Audrea da porier
vegnir cuii el a Lissabon.

Ün dels proxims dis Anrirea jet cun sia sptisa Lena a Gtiira

per eomprar a quella diversas eaussas ehe ella haveva da bisögii

p^r las nozzas. Ils dtts amanls Jiavevan adovraria tola precauziiin,
per che la schenta dcl vitg non accorsehi lur relaziuns. Els non
havevan quel rii bandonau Domat insembel, anzi P Andrea era iti
circa ün quart cl' ura avanl: ma giudüm il territori della viseh-

natinea el se fermet in tin cagliam et aspetget, liu che sia amanta

arrivct là; allura els jettan da comjmgnia nella capilala. Ma els

se havevau ingannai, credend da saver far lur viadi a Ctiira adas-

cusamein. Intgünas autras persunas da Domat eran quel di idas
a Cuira avant ils dus amants e quellas persunas havevan viss girar
PAnrirea curi sia amitga tras la citad e l'requeiitar inserabel diver-
sas stizuus. Da plü non era bisögn per quellas persuuas, la 00111-

binaziun era prest fatga: ,,L'Andrea Jtiual ha |)er amurusa la Lena
Douda." In paues dis era questa novilad derasacla nella iulèra
vischnaunca, e la giuventüna fageva sias remarcas, dictadas dalla

gialusia (schalusia) sur quella caussa. La sera ils dus ainauts fa-

gettan hir viadi a casa in medema manicra: P Andrea aceompagnci
la Lena lln alla bova, che f'orma ils conlins trauter Domat e Cuira.
Là el se l'ermet e faget ir sia amitga soletta vers Domat, e pür cur
el supponeva. che la gitivna possi prest esser arrivada a casa, el

cotitinuet sia via per sendas chc manavan dad iiii' autra vart iu
vischnaunca. El credeva che negiiu hagi observau siu gir cun la

giuvna dc siu cor a Cuira, ma el se haveva sbagliau, sco nus gia
sura havein remarcau. El aeeorschet quei piir la domengia se-
quenta. Stand el avant vesperas sün iina plazza publica ctin inl-
güns coüoschents, parents u eompagns, ün tlels giuvens gli sehet:

„Tü Andrea stos cell di haver fatg grandas el importantas fa(;en-
das a Cuira, pertgei la Lena vegnit grevamein cargada a casa."
Observand Andrea las ccras ehe fagevan ils auters giuvens sün

questa remarca del giuven, el savet bein avunda ehe siu viadi a

Cuira cun P eleta de siu eor sei conoschunt nel intör vitg; ma el
11011 faget resposta a questa remarea, et er ils atiters giuvens
laseliellan, senlind che els 11011 havevau ils riretgs ci' interogar lur
bun amilg de qnclla eaussa ehe alla fin als iniportava nagiil.

S74



Us matts erau da Iez temps, e stin er amò oz ils spiuns Igi
descuvrischan tot las uovitads secretas che succedan iin di u l1 auter
in vischnaunca, specialmein nellas casas, inua se recattan mattauns.
Els creian da haver l' oblig da pertgürar las gitivencellas, speeial-
meiii da giuvens d' aulras vischnauncas tgi beinduras vegnan a

spiunanri in iiu vitg ester. II stava mal ctin iin tal ester, sche el

fiit cattau in compagnia d* iina giuvna dul vilg: ul ftit senza miseri-
cordia tratg in strada e haveva il plaschor da prender üu bagn
nell'atia f'resca d'iina ibiitauna, sche el non se mussava prompt
d' invitar ses persecuturs ad ün banchelt che immediataniehi l'iit
iilliira tenitt nella proxima osleria. ln talas occassiuns il vin fluiva
in auals e las testas dels* giuvens se scaldavan periculusamein. Da
lez temps ils matts giuvens uon savevan nagut da l'requentar las
osterias: lur radunanzas e solazzs els tenevan in casas privatas,
iuua iin non ealtava bevranrias aleoholicas da negiina sort: perqtici
i'ui uoii vezeva negliur giuvens ctiu nas d'araiii e ctin iina pel
grossa e scabra iu facia, la quala pendeva alla facia et era exposla
al sulTul u sminaciava da svolar nciP aria sco la paraeia da nuschs
niumia madiiras. Üna sera tlel October ils matts descuvrittan ün

matt da Rhaziin in casa del Gioder Muttin: quest gitiven se re-
cattava in sliiva sura lot solet ctui la 1' Urschla, la figlia della
easa. Cinc minutas plü lard el se reeattava in strada in matiiis
riels matts tgi eran in preeint da dar al pauper eaptivau ün bagn
nclP aua della viciua fontauna. II gitiveu rogava u supplicava
da l'ar grazia eun el; el pagassi btigen als matts da Domat iiu
banehutt: ma ul hagi negiiua inoneida etin el: el sei er üu pauper
giuveu Igi nou possedi ils meds (mezs) da tractar ses persecuturs
cun vin. „E bein. schu tii non uus sas pagar il baneheü, sehe ve,
prenda tiu bagu nella fontauna," sehet il eassier dels matts da

Domat, et el et intgiius auters giuveus pigliettan 1" ester e l'alzetlan
ad aiilt per il biittar in foiitauna.

Questa scena sticeeriet nella vicinanza della easa del Floriti
Juiial, c P Andrea tgi stava alla fenestra, haveva atiditi la sen-
tenzia dada tlals matts a lur pauper prusehtinier. El eomparet subit
in straria e provet da calmar ils matts. El ils l'aget attents, che
iina tala giuslia sei ilna barbaria e ehe els 11011 hagien ils dretgs
da pretender dal ester iin simil banehett. Seodiin esler hagi ils
tlrcigs da frequentar iina easa. sehe il patrun de quella non gli
snugi 1" inlrada. lu siiinma Andrea provet in totas maiiieras d" ae-

quietar ils giuvens, ma quels non volevan desister da lur plan,
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cumbeiii ehe els non fagevan giusl granda opposizitin a quei ehe
P Andrea haveva pretus. Vezend P Andrea, ehe I' ester era, ari onta
rie sia iutereessiim, in perieul d' iiu bagu in foiinuiia, el declaret
als giiivens, el als vügli pagar il banchett in pe del matt da Rha-
ziin, et el ils manet nella osleria vieina et als faget portar divers
qtiarts viu, fin ehe els deelaretlan dad cssur eonlciils cuu il traela-
menl. II inalt da Rhaziiu haveva er sloviu prender part dalla bu-
vida e jet allura zieva immolestau a cassa sia, l'agcnd il propöst
da mai plii se lasehar traplar in easa riell1 Ursehla Muttin u risear
iin bagn in üna Ibntaiiua.

La vacanza che l' Andrea haveva destinada tla l'ar a easa, mava
ussa ferm contur la fin, et el era intenzionau da partir in otg riis
cun sus fradegliuns pcr Lissabon. El fagel quels dis atnò las visi-
tas a parculs el aniilgs e spccialmuiu a sia amilga Lena Donda la

quala seuliva iina granda dolur da perder per long lemps siu aniau
spus. lls rius aniants se havevan couvegnii riavart la compra tluls
clTeets che cls tenevan necessaris pcr las nozzas. Ses tltis fratlu-
gliuus Igi il dovevan aceonipagimr, el haveva falg veslir alla motla
riella citad, pertgei a Lissabon el non voleva laschar comparur il
frar u la sora in veslimenta da cadisch e carpun blau alla moda

grischuna.
Tandem arrivet il tli tlella paiiuiiza u Pintci'a familia Junal

era (ilg trisla; la mamma cridava per sus clus inl'aiits, ils quals
ella sloveva oz pcr la prima gada lasehar bandonar easa per se
reiicler in iina terra asehi lonlaiia. Et in verdad, la partenza d1 in-
fanls in lerras eslras uis in serius nioinenl per üna l'amilia e postut
per iiint iiiaiiinin Igi speeialniein se ha occupada cun P educaziun
tlu quuls. O quatitas demaudas s* elcvan in iina tala ura nel eor
d* iina pisscrusa mumma: vezza jeu aniii iina gatla in vita mes in-
fanls? Mi reluriiaii els iina garia a casa probs e purs, sco cls han

baurioiiada la easa patei'iia? Xugiin sa dar ttna contciitcivia rusposta
a talas demandas; bu P experienza lnussa. ehe la giuvunliiiia, la

quala ha passentau iin temps nel ester, rettirua a easa in divers
stadis, ils iins euu honur e biina sauitatl, autcrs sut la [icisa du

vizis, impres in lerras esteras. Donua Junal se consolel, savuud
che sus iiifants seiuu sut direcziun dul Andrca e ehe quel ils perl-
giiraregi tla tolas natisehas influenzas, ils leneiid alla lavtir che

[ireserva il meglier la giuventüna dal mal. II l'rar Caspar aeeom-

pagnel ils Ireis emigrants lin a Thiisaini. volend Andrea prender
sia via per Genua. Keturuau a easa, Caspar eomanzci er a far
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meditazituis e plans davart sia sort ventttra. El era arrivau als

anns, chc el podeva pensar al matrimoni: fin uss el niai non se

liaveva avvicinau ad tina giuvna cun simils plans. El faget passar
tiua revista las matlas del vilg avant siu ögl intern, e havend

allura fatgs longs studis, el se decidet da demandar la Tresa

(Theresa) Donda, la ventura quiuada de siu frar Andrea, per sia •

spusa. Sentind la Tresa ils giavüschs del Caspar davart iin matri-
moni cuii ella, la giuvna acceptet il matin del prudent Caspar, et

ils dus amants fiitten periina da celebrar lur nozzas cun quellas
del Andrea e della Lena. Ad interim els tenettan adascus lur plan;
be alla inamina Tona il Caspar liavevra gia ils prims' dis communi-
cada questa novitad, e quella se musset contenta cuii la schelta de

sitt bun figl.
II ineins d' October era jiassau e cun ü prineipi del November

comanzet gia 1* inviern siu rigurus regiment. Ils contadins eran
uss occupai cuii far la lenna per P inviern e caciavan er hir ani-
mals bovins nels primarans (ctilms). Là se radonavan ils pavhmzs
in inquala stiiva u stalla per passentar las Jongas seras in com-
pagnia e tractar tot las novitads della vischnaunca. In talas ra-
dunanzas fütten suttapostas alla critica tot las vaccas, trimas, mugias
(nitijas) e steiias. Era la discussiun sur ils animals e Jur tracta-
inent finida, iin coiiiauzava cun las novilads del vitg, las inclinaziuus
e pissers scerets dels veus e viduas (guaivds e guaivdas); ordi-
nariamein terminavnii talas tractandas cun la presuinziun dellas

nozzas, las qualas iin aspectava il proxim scheiver. Quest ann ha-

veva ur P Andrea Junal, ü qual ils blers tenevan per tin millioncr,
furniii iin rich malerial als badeiiunzs dels primarans. Che 1' An-
drea doveva spusar la Lena Donda, üna gitivna senza facultad, quei
tis non volevan capir: be ün dels presents era dad ün' autra opiniun
c recitet la veglia suntenzia: „Saveis. mes buns amitgs, la femna

porta sia facultad nella mangia." Ma basta, la granda [larts dcls
radonai non miidet sia opiniun e crerieva, clie bels crs e praus, e

magari er capitals, seien in ogni cas da preferir ad üna mangia
largia.

II scheivcr sequent che porta d' ordinari ils plü grands cam-
bianients nellas familias, era quest ann passau fitg quietamein:
tranter la giuvenlüna del vitg era stau negiin tgi haveva hagiu la
eurascha da coinanzar la guerra jier vita duranta: be iin veu (vieu,
guaivd) da prest setlanta ris-chet iina nova guerra cun la Menga

,,pinca", iina svelta giuvnetta da circa ventg anus. Quest singular
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moviment. Plü però da discurrer det ussa üna seussiun d' iin dels
richs contadins. Quel invernava sias 5—6 vaceas cun blera mu-
vaglia picna, et iin il teuevra per beuestant; ma el haveva üna

muglier la qtiala preferiva la vacanza e tgi haveva er instruidas
sias treis figlias da far las signuras senza iutrada. Quellas giuvnas
lavuravan pauc, vivevan bein e se vestivan alla granda, voletid
imitar in quest rapport la figlia del podestad Callan, la quala però
era richa e possedeva ils meds da se vestir tenor sias ltinas e

P exempel dellas donschellas salvalicas della citad da Cuira. Questa

predilecziun dellas treis soras per custeivia vestimeuta e 1* incli-
uaziun d1 evitar, tant sco possibel era, la lavur, havet nauschas con-

sequenzas; il Jmb de casa fageva perqtiei ogni aun nauschas facen-
das iu sia öconomia, e tandem el perdet tras la scussiun la granda

part de sia facultad, principalinein sia facultad giasehenla, hels èrs
e stupenda prada. Qttesta familia servil hlurs anns per ün exem-
pel, quant lonseh la superbia e la comoditad meiui. La giuviia
dellas treis soras, la quala liaveva il Giacum Ruvinell per amanl,
perdet tras qtiesta disgrazia siu spus, e las uozzas, gia lixadas per
il scheiver, fiittan suspesas al termin „maiplü".

L' inviern intret quest ann piir tard, ma portet üna granda
nevada. II contadins tgi havevan amò lur muvaglia siin ils prima-
rans, podevan be ctiu granda stenta arrivar a lur clavaus per pav-
lar lur muvaglia. La damaun, cur els volevan returnar a casa nel

vitg, els se radonovan nels primarans plii bass per far quesl steu-
tus viadi da compagnia. Las sendas che uls havevaii rullas il di

antecedent, eran d* ordinari disfatgas durant la notg dals suffels e

dalla cuffla che els qtiasi mintga damaun slovevan da novamein

rumper via tras P abundanta nevaria. Questa via non era be sten-

tusa, dimperse er periculusa, stante che mavan suvent laviuas in
certs locs, specialmein nels vestatgs plii largs. Xel vitg ils humens

havevan quest iuviern bella vila, non podend meiiar lenna eausa

la granda neiv: els podettau dtinque ruasar (reposar) da lur grandas
stentas e lavurs dellas stagiuns passadas. Cur arrivel allura il
scheiver, quel era quest ann plü viv che durant ils anns passai.

Ils giuvens tgi mavan a tramagl nellas casas, inua se recattavan

plüras mattas, improveltan qua e là da saltar, e naschet taiidem
in els la cuveida da far iina festa de scheiver, ut ün nomnet allura
tjuesta festivitad schever bel''. Qtiesl ann dunque quest scheiver
bel doveva prender iiu pau plii grandas dimensiuns et esser teniu
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da „gövgia grassa", v. d. P tiltima gövgia del scheiver. Havend re-
cert il permess del plevan c del mistral da poder far quest schei-

ver bel, ils matls fagettan las necessarias preparaziuns. Ogni giuven
stoveva haver sia propria saltunza. La musica impostada consistet
in iina violiua, iin clarinett et iin basset, iin stupend trio, stinau da

treis parlèrs tgi mai non havevan atnò vissa 1' aua. Inturn las 8

della clamaun quella bella musica jet alla casa che stava giudüm
il vitg. Zieva haver recert iin frugal ansolver (colaziun), ils dus

saltunzs da quella casa se mettettan in parada nella strada e se-

qtiilettan nel pass alla musica che sunasa ün niarsch (marc.ia). La
matla portava iin scusal alv e fazolett da festas, il gitiven era
vestiu cun sia megliera vestimenta e porlava iina capella cilindrica
cuii iin graud matg. Passand quest quintett tras la strada del vitg,
la ret,ia de saltunzs s1 ingrandit semper, s' uninri ils saltunzs riallas
autras casas cun quels tgi havevan comenzau quest tir festiv. Arri-
vai alla osteria, nella quala tin tenet il scheiver, ils saltunzs e las

saltuuzns intrettan in casa et allura nel salun de saltar. Dopo haver
saltau treis valsers in lur montura de festas, fiit allura miidada la

veslimeiita; ils gittvens eomparevan in cauleias alvas e, sco las

matlas, er a mangias alvas. Ussa comanzet alltira il saltar jiiir in-
dretg: iin ballava e l'ageva sagliotts che la casa tremblava. II vin
noii fill spargnau quel tli, e fin la damatiu sequenta ün pèr svö-
dava inlgiinas mesiiras.

Ils custs de quest ball l'üttan fatgs a spesas dels matts; per
inconter las saltunzas eraii allura obligadas da dar üna eeina als
saltunzs ü Marsdi tle Pasqua. Quest aun er il Caspar Junal se
haveva partieipau da quest ball cun la i'resa Donda, Ja quala el

ura intunzioiiau da inaridar. Er la Lena Donda era stada deman-
dada pur saltunza dal giuven Luci Malm; ma ella non acceptet
quest invit, essend ella spusa del Audrea Junal, e Luci haveva pres
quest refus iu mala part, non conoschend el per franc las relazitins,
nellas qualas Lena stava cun 1' Audrea. La primavèra arrivet quest
ann prest: gia alla lin del uieins de Mars la pomèra comanzet a

llurir, el essend Paura consecutivaineiii bella e favureivJa alla vege-
laziun, il sterlèr caciava gia al principi d" Avril sias bestias sün
ils magers jmseuls sur la viselmaunea, et ils vischandèrs et auters
jmsluruts tg't pertgttravan la imivaglia de privats, fagevan er quest
ann lur göes u tramagls seo auters anus.

L' Anrirea Junal era foiiunadamein arrivau a Lissabon e haveva
là eattan siu affar in btin tirdeu* ses imploiai eran stai activs e ha-
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vevan fatgas sias facendas a sia co.mpleina contentezza. Perquei
el se musset er generus vrers ses imploiai e det a scoriün iina buna

mana. Ussa el instruit siu frar e sia sora nellas lavurs del alTar.

El als faget er dar instrueziun nella lingua portugisa per che els

in sia absenza dttrant la proxima primavèra seien habels da dis-

currer la lingua portugisa la quala discurreva la granda part de

ses impiegai. U frar e la sora se mussetlan fitg adesters et im-
prendettan, essend Romanschs, in curt temps questa lingua aschia,
che els se savettan conversar in quella cim las persunas, cun las

qualas els vegnivan in contact. EIs ils inslruit allura cr nels divers
rams de siu affar, e havend tots dus btins talents, els havettan prest
iina idea e survista dellas lavurs che eran necessarias in quest
alTar. Ma Andrea haveva in quel iin urden exemplaric; el haveva

adiisai tot sia schenta alla exactezza in tots rapport. Imploiai, ils
quals non se volevan suttametter a ses comands, el licenziava im-
mediatamein, e qtiei intemoriva ils anters da tala maniera, che da

rar iin riscava la transgressiun del urden stabiliu nel affar. Cum-
bein che il patrun del affar era per auter fitg hunian cun ses im-
ploiai, queJs tots ü temevan pervia de sia exaelezza, ma i! stovevan

er estimar causa sia gentilezza e benevolenza la quala el demussava

a tots quels tgi fagevan conscienziusamein lur dovèr. Cur s1 ap-
proximet la primavòra, Andrea faget las necessarias preparaziuns

per saver repatriar. AJ contabilist tgi doveva menar siu afl'ar iu
sia absenza. el det siu frar per assisteut, e la sora el mettet in cu-
schina per che ella assisti alla cusehinuiiza e [lossi haver iina sur-
vista della öconomia. Havend allura fatgas lolas pre|mraziuns, el

partit inaspectadamein per casa: ses imploiai 11011 savevan inua e

sei iu e cur el returni.
II Matg comanzet quest ann cun iin'aura stupenda: bels dis

sereius e nolgs lamas se camgiavan da maniera che la vegetaziun

prosperava exceUenlameiu. Uss arrivet allura a Domat il temjis
dellas nuschs, v. d. la festa della assunta (assumziun). Las mam-

mas avriltan üs bügls, nels quals ellas conservavan las nusehs et

ils botters, et ils infants et er la giuveiitüna creschida s1 allegravan
de quella bella festa che semper als porta tant plaschèr e recrea-
ziun. Tandem il di aschi filg desiderau arrivet: ils inlants cur-
revan la damaun gia a hun' ura per las casas a raccoglier las

„treis ntischs" et implenivan lur giloffas cun quellas. La giuvna
Lena Donda liaveva er repartidas infgünas nnschs tranter ils in-

l'ants de parents e vischins. Inturn Jas nov circa s1 avrit 1" üsch de
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sia stüva, nella quala ella se recaltava soletta, e rodletlan treis
buls botters argentai siin il plangin de quella. EUa pigliet iina

granda tema, ma s'avicinel al iisch della slüva per mirar, tgi hagi
rodlai quels botters in sia stanza. Avrind la porta, ella vezet siu
amant Andrea Junal sün la sava, e quel la schel: „Jeu voless las

treis nuschs!" Lena, extremamein surpresa et alterada porschet il
maun al giuven il qual allura intret in stiiva et imbracet sia

ainanta ctin inipetuositad. „Mia cara Lena," schet Audrea, „jeu hai

quest ann voliu vegnir a casa per mez (svess) receiver las treis
ntischs da tei, e jeu spera, che tii non mi las veguies a snegar."
Lena avrit subit iina s'caffa; prendet da quella treis bellas nusclis
e las porschet a siu sptis. EUa demandet allura siu amant: „i\la
mi disch, d'inunder vens tii aschi inaspectadaniein?" Ma Andrea
la respundet ehe el sei ier sera arrivau da Lissabon per vregnir a

casa in visita; del reminent la sei conoschent tgei intenziuns il
hagien menau a casa.

Andrea haveva fatg siu viadi a casa cun tota prescha; el era
arrivau jier mar a Genua e voleva passar il grand S. Bernardin per
arrivar nellas valadas del Rhein; ma questa montagna era amò

quasi intransibla causa la granda nevada che giuscheva siin il pass
et era in consequenza dell' aura caulda daventada aschi Iama, che

iin viagialur sfundrava da tala maniera, che el a peina se podeva
liberar dalla neiv; causa quest impediment el era arrivau per iin
di plil tard a casa che quei che el haveva calculau. El era vegniu
a casa la sera della vigilia della assunta inturn las iindesch della
notg. Negiin saveva dunque inzatgei da siu arrivo cun excepziun
della familia. Per quest motiv era Lena stada aschi surpresa, ve-
zend aschi inaspectadamein avant se siu spus.

Non savend Andrea far iina longa vacanza a casa, el se con-
vegnit cun sia spusa d1 iminediatamein celebrar lur nozzas; gia la

domengia proxima il plevan publichet dalla scancella che l' Andrea
Junal e la Lena Donda vöglien intrar in matrimoni. Ma il pövel
era amò surpres dad iin1 autra novitad; er il Caspar Junal e la

Tresa Donda havevan laschau proclamar lur matrimoni cun l' An-
drea e la Lena. Desch dis phi tard füttan allura celebradas las
duas nozzas cun tota solemnitad. U past de nozzas fiit teniu in
casa del Florin Junal, bab dels dus spus. Andrea haveva procurau
per tot il necessari per che il convivi correspundi a totas modestas

pretensiuns, e qnei gli er reussiu. AUa fin del past comparet sün
la nieisa iina granda scadella cuverta; tot era in miraviglia, tgei
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delicatezza quella scadella contegni. Scuvrind landem Anrirea la

scadella, tot s' instupit, observand in quella nuschs e botters, iina

trntga che fin ussa amò mai l'iit servida alla tavla da nozzas: ma

il plevan tgi se recattava' sco hosp alla lavla et al qual Audrea
haveva hagiu relalau sias relaziiins cuii la Luna rial lemps de sia

infanzia, s' elevet e sehet eun granda tenerezza: ,,Stimalissims hosps
de nozzas, quesla tralga cle iiusehs al convivi d" iina nozza vus

para, sclie jeu non me sbaglia, iin pau singulara, et in verriad iina
tala tratga eis amò mai staria servida ad iina tala meisa. Gono-

schend jeu ü motiv per il qual nos signtir spus Andrea ha l'atg

portar queslas nusehs sün la meisa, jeu vus vögl declarar quel.
Dal tcmps cur Anrirea ura aunc i'ui matlin fitg giuven, ul era da-

ventau infirm tras i'uui disgrazia, sueeessa a Saglioms. El haveva

passentai Irists dis in siu lelg da soffcrenza e jiersa tol sia forza.
Las relaziuns della familia Junal eran da quel temps meins agreablas
che da present: ils buns geniturs non savevan procurar al inlirm
tot qutila vivanda che l'uss stada necessaria per presl reslaurar
sia possa persa. Durant il lemps della inlirniitad del gitiven arrivet
la festa della assunta, e, sco scodtin da vus sa, eis in nossa visch-
naunca P ustis da regalar nuschs ün al auter. Lena tgi da quel
temps era tina mattella da be sès anns, havut granda compassiun
cun siu amitg Andrea c gli apportva mintgamai iina ravngliada
cun ntischs e botters e dostel in questa maniura bluras fams al

pit,'en pazient. Questa buntad della picma Lena faget sün Pinfirin
üna tala impressiun, e.he el mai non iml)liriut jilii sia picna amitga:
]' imatg del infanl bcneficent era semper avanl ses ögls e profund
in siu cor. Las relaziuns dellas duas familias se han, sco scodiin
da vus sa, müdadas: ma il sentiment de gratitiid nel cor de nos
Andrea eis restau, semper restau profund e viv. L' imatg de sia

picna amitga benefieenta il ha semper protect (prolegiu) in tot ils
periculs che sminacian ad iin giuven in terras esteras. Oz vuzuin

nus tots il resullad che havet la compassiun* della picna Lena; ella
ha unida dtis cors nel matrimoni, dus cors, ils quals in tolas bu-

rascas della giuventüna sun restai fidels P iin al auter. Nus podein
haver speranza che Paffecziun duraregi er nel l'uliir e che il malri-
moni del grat Andrea e della benelicenta Lena passi in felicitari.
Quei eis er miu sincer giavüsch e cert er quel de tols quels tgi
sun qua presents."

Andrea porschet a sia spusa treis boüers e quella gli det
allura treis auters; la scadella circulet uss e scodün hosp prendet
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er sias treis nuschs in regordanza de questas nozzas. Andrea restet
ussa be paucs dis a casa: el se preparet da far cun sia giuvna
muglier il long viadi a Lissalion. Andrea impromettet a ses buns

geniturs da mintgamai l'ar üna visita a casa, cur sias faceridas gli
impromettien da far quei. La scena del eomgiau era fitg trista.
La buna mamma Tona imbracet siu car figl cun impetuositad,
schend eun las larmas nels ögls: „Quei serà bein 1' tiltima gada
che jeu sai imbrafjiar miu car Andrea. Jeu ti augura iin bun viadi
e felicitad in tiu matrimoni cun la eara Lena e fortuna in tias
facendas. Salüda er mes cars infants a Lissabon!" Havend l'An-
drea e la Lena salüdai tot ils members della familia, els ascen-
dettan ü carr che ils doveva transportar a Cuira. Zieva ün long
e stentus viadi ils dus viagiaturs arrivettan fortunadamein a Lissa-
hon e P Andrea caltet siu affar in ttn fitg hun stadi. Alla buna

muglier Lena il tocchet amò d' imprenrier bleras caussas novas in
sia presenta posiziun, nempe la lingua portugisa e la cuschina tenor
la moria della citad. In l'amilia ils dus conjugals et ils dus frade-

gliuns d' Andrea ciaciavan semper romansch e se regordavan er
adiina dels usits de lur vischnaunca nativa. Specialmein els non
imbliriavan da celebrar Ja festa della assunta in maniera sco a

Domat, e las nuschs formavan per intgüns dis in conslant articul
siin la tavla, et ils dus conjugals demandavan il di della festa iin
dal auler las treis ntischs. Qucl tgi era il plii svelt salüdava il di
della assunta l' auter, elamand eun vusch commossa:

„Eu less las tres nuschs!"
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